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MEABHRÁN MÍNIÚCHÁIN 

1. CÚLRA DON TOGRA 

Fógraíodh simpliú Threoir 76/768/CEE ón gComhairle an 27 Iúil 1976 maidir le 
dlíthe a bhaineann le táirgí cosmaideacha atá i bhfeidhm sna Ballstáit a 
chomhfhogasú1 (an “Treoir um Chosmaidí”) sa Teachtaireacht ón gCoimisiún "Clár 
Comhphobail Liospóin a chur chun feidhme: Straitéis chun an timpeallacht 
rialúcháin a shimpliú2" agus i Straitéis Bhliantúil Beartais an Choimisiúin don 
bhliain 20073. 

Saothraíonn an togra seo trí chuspóir: 

– Cuspóir 1: Éiginnteachtaí agus neamhréireachtaí dlí a bhaint. Is é an míniú ar na 
héiginnteachtaí seo an líon ard leasuithe (55 go dtí seo) agus an easpa mhór 
sainmhínithe atá ann. Cuimsítear sa chuspóir seo roinnt leasuithe a éascóidh an 
Treoir um Chosmaidí a bhainistiú maidir le bearta cur chun feidhme; 

– Cuspóir 2: Agus an Treoir á trasuí sa dlí náisiúnta, éagsúlachtaí a sheachaint nach 
gcuirfeadh le sábháilteacht an táirge ach a chuirfeadh leis an ualach rialúcháin 
agus le costais riaracháin; 

– Cuspóir 3: A áirithiú go mbeidh na táirgí cosmaideacha a chuirfear ar an margadh 
sábháilte i bhfianaise na nuálaíochta san earnáil seo. 

2. COMHAIRLIÚCHÁN POIBLÍ 

Eagraíodh comhairliúchán le geallsealbhóirí ón 12 Eanáir 2007 go 16 Márta 2007. 
Fuair an Coimisiún 72 aighneacht mar fhreagairt ar an gcomhairliúchán poiblí. As na 
haighneachtaí seo, tháinig 46 aighneacht ó lucht tionscail (míncheimiceáin, cosmaidí 
agus eile4), 18 aighneacht ó údaráis náisiúnta agus réigiúnacha, 4 aighneacht ó 
ghairmithe léinn/sláinte, 3 aighneacht ó thomhaltóirí agus ó eagraíochtaí tomhaltóirí 
agus aighneacht amháin ó eagraíocht leasa ainmhithe. Ar bhonn réigiún, fuarthas 7 
n-aighneacht ó eagraíochtaí uile-AE, 15 aighneacht ón nGearmáin, 9 n-aighneacht ón 
bhFrainc, 3 aighneacht an ceann ón Ríocht Aontaithe, ón Ostair agus ón tSualainn, 2 
aighneacht an ceann ón Liotuáin, ón mBeilg/Lucsamburg, ón Danmhairg, ón Iorua, ó 
Phoblacht na Seice, ón Spáinn, ón bPolainn agus ó Éirinn, aighneacht amháin an 
ceann ón bhFionlainn, ó Mhálta, ón Ungáir, ón Ísiltír, ón tSlóivéin, ón nGréig, ón 
tSlóvaic, ón Laitvia agus ón Eilvéis agus 7 n-aighneacht ó Thríú Tíortha 
neamh-Eorpacha. 

Dhearbhaigh an comhairliúchán, i gcoitinne, go raibh gá an Treoir um Chosmaidí a 
athmhúnlú agus go raibh gá soiléiriú a dhéanamh ar a lán forálacha. Cuireadh béim 

                                                 
1 IO L 262, 27.9.1976, lch. 169, mar atá arna leasú. 
2 COIM(2005) 535, 25.10.2005. 
3 COIM(2006) 122, 14.3.2006. 
4 Lena n-áirítear miondíoltóirí, monaróirí innealraí/trealaimh, poitigéirí, tionscal na gruagaireachta agus 

cuideachtaí brandála. 
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freisin sa chomhairliúchán a rinneadh leis na geallsealbhóirí gur i bhfoirm Rialacháin 
ba chóir an Treoir um Chosmaidí a athmhúnlú chun leibhéal ard cosanta do shláinte 
an duine ar fud an AE a áirithiú agus chun margadh inmheánach do tháirgí 
cosmaideacha a áirithiú. Maidir le sábháilteacht táirgí, cuireadh béim sna freagairtí a 
fuarthas le linn an chomhairliúcháin leis na geallsealbhóirí ar an ngá leis an bhfócas a 
dhíriú ar fhreagracht an mhonaróra as sábháilteacht na dtáirgí cosmaideacha a 
chuirtear ar an margadh. 

Tá achoimre ar na freagairtí ar áireamh in Iarscríbhinn 1 a ghabhann leis an tuarascáil 
ar an measúnú iarmharta. 

3. MEASÚNÚ IARMHARTA 

Bunaithe ar na torthaí ón gcomhairliúchán leis na geallsealbhóirí agus ó thrí staidéar 
ina ndearnadh measúnú ar ghnéithe éagsúla de reachtaíocht Eorpach a bhaineann le 
cosmaidí5, rinne an Coimisiún measúnú iarmharta ar na roghanna éagsúla beartas 
chun na cuspóirí atá leagtha amach thuas (1.) a bhaint amach. Rinne Bord an 
Choimisiúin Eorpaigh um Mheasúnú Iarmharta6 measúnú ar dhréacht-leagan den 
mheasúnú iarmharta seo i Lúnasa 2007 agus d'fhormheas an Bord é faoi réir roinnt 
modhnuithe.  

D'eascair na conclúidí seo a leanas as an anailís a rinneadh ar na roghanna éagsúla 
agus ar an tionchar a bheadh acu agus as comparáid eatarthu:  

Maidir le cuspóir 1, tacaíonn an measúnú iarmharta leis gurb é an Treoir um 
Chosmaidí a leasú an t-aon bhealach éifeachtúil chun an aidhm seo a bhaint amach, 
ar an dóigh sin ag déanamh laghdú suntasach ar na hualaí rialúcháin. Léiríonn an 
measúnú iarmharta, mar shampla, acmhainneacht ísliúcháin de thuairim is 80% ar 
chostais riaracháin a bhaineann le fógraí a thabhairt do na lárionaid rialaithe nimhe. 
Trí fhorálacha éagsúla – lena n-áirítear forálacha a bhaineann le lipéadú – a shoiléiriú 
agus a chuíchóiriú éascaítear an comhlíonadh gan dochar do shábháilteacht an táirge. 

Maidir le cuspóir 2, tacaíonn an measúnú iarmharta lena athmhúnlú i bhfoirm 
Rialacháin. Léirítear an tacaíocht seo, go háirithe, ón bhfíoras go bhfuil an Treoir um 
Chosmaidí an-mhionsonraithe agus go ndéantar í a leasú go tráthrialta (tuairim is trí 
go cúig huaire in aghaidh na bliana le blianta beaga anuas). Cé gur costas beag é, 
cruthaíonn na difríochtaí idir na 27 dlí náisiúnta arna dtrasuí costais bhreise do 
thionscal gan cur le sábháilteacht an táirge. 

Maidir le cuspóir 3, tacaíonn an measúnú iarmharta le cothromaíocht níos fearr a 
bhaint amach idir "freagracht an mhonaróra" agus "rialáil shainordaitheach ar na 
comhábhair leithleacha": Is gné ríthábhachtach í seo mar go bhfuil an Treoir um 
Chosmaidí múnlaithe fós ag an gcoincheap bunaidh – a forbraíodh 30 bliain ó shin – 
a bhaineann le rialáil a dhéanamh ar na substaintí go léir a úsáidtear i dtáirgí 
cosmaideacha "comhábhar i ndiaidh comhábhair". Sa lá atá inniu ann, aithnítear nach 
leor an cur chuige seo ann féin lena áirithiú go mbeidh na táirgí cosmaideacha a 

                                                 
5 Chuaigh na staidéir seo i ngleic le saintréithe thionscal cosmaidí an AE, tionchar rialáil an AE ar 

shábháilteacht tomhaltóirí, agus tionchar rialáil an AE ar chumas iomaíochta an tionscail. 
6 http://ec.europa.eu/governance/impact/iab_en.htm 
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chuirfear ar an margadh iomlán sábháilte. Seachas sin, is cóir freagracht an 
mhonaróra agus gnéithe a bhaineann le rialú laistigh den mhargadh a neartú lena 
áirithiú go mbeidh táirgí a thagann ón earnáil nuálaíoch seo sábháilte sa todhchaí. 
Áirítear leis seo: 

– íoscheanglais shoiléire don mheasúnú ar shábháilteacht cosmaidí a rialófar ina 
dhiaidh sin trí fhaireachas laistigh den mhargadh; 

– córas de chomhar riaracháin idir údaráis inniúla: baineann sé seo le córas i 
gcomhair comhordú idir na Ballstáit agus táirgí á measúnú agus i gcomhair na 
faisnéise tacaíochta a ghabhann leo, lena n-áirítear rialacha maidir le táirge a 
tharraingt siar; 

– oibleagáid ar an tionscal tuairiscí a thabhairt go tráthrialta do na húdaráis inniúla 
ar éifeachtaí tromchúiseacha neamh-inmhianaithe mar chuid den mheicníocht 
chun aon bhaol a chruthaíonn táirgí cosmaideacha do shláinte an duine a bhrath go 
luath; agus 

– ceanglas fógartha a sholáthraíonn faisnéis do na húdaráis inniúla go léir faoin 
margadh inmheánach trí thairseach fógartha amháin. 

Is é an ghné is tábhachtaí maidir le hiarmhairt íoscheanglais shoiléire a thabhairt 
isteach don mheasúnú ar shábháilteacht cosmaidí. Ní raibh réamhriachtanais 
shoiléire dlí ar áireamh sa Treoir um Chosmaidí, go dtí seo, maidir le hinneachar an 
mheasúnaithe ar shábháilteacht cosmaidí. I ngeall air sin, tá leibhéal measartha ard 
de neamhchomhlíonadh ann. Is é an tionchar a bheadh ag íoscheanglais shoiléire go 
méadófaí na costais ar chuideachtaí a staon go dtí seo ó mheasúnú láidir ar 
shábháilteacht cosmaidí a dhéanamh sula gcuirtear an táirge ar an margadh.  

Léiríonn an measúnú iarmharta, áfach, go bhfuil líon beart ann a laghdaíonn tionchar 
an cheanglais seo. Mar shampla, is féidir na costais bhreise a chothromú, den chuid is 
mó, leis an laghdú suntasach i gcostais riaracháin. Is féidir aon mhéadú iarmharach a 
chosaint bunaithe ar na sochair atá ann don tomhaltóir maidir leis na measúnuithe 
láidre ar shábháilteacht a eascraíonn ón rogha seo. 

4. BUNÚS DLÍ AGUS COIMHDEACHT 

Tá an Treoir um Chosmaidí bunaithe ar Airteagal 95 de Chonradh CE. Is é atá mar 
aidhm leis margadh inmheánach a bhunú do tháirgí cosmaideacha agus, ag an tráth 
céanna, leibhéal ard cosanta do shláinte an duine a áirithiú.  

Sular glacadh an Treoir um Chosmaidí, bhí na forálacha atá leagtha síos sa dlí, sa 
rialáil nó i ngníomhartha riaracháin atá i bhfeidhm sna Ballstáit éagsúil ó Bhallstát go 
Ballstát. Chuir na difríochtaí idir na dlíthe seo dualgas ar thionscal na gcosmaidí a 
dtáirgeadh a éagsúlú i gcomhréir leis an mBallstát a raibh na táirgí beartaithe dó. I 
ngeall air sin, chuir na rialacha náisiúnta éagsúla bac ar thrádáil sna táirgí seo agus, 
mar thoradh, bhí éifeacht dhíreach acu ar bhunú agus ar fheidhmiú an mhargaidh 
inmheánaigh. Mar fhreagairt air seo, bhí gá a chinneadh ar leibhéal an 
Chomhphobail, na rialacha nach mór a chomhlíonadh maidir le comhdhéanamh, 
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lipéadú agus pacáistiú táirgí cosmaideacha. Níorbh fhéidir an cuspóir seo a bhaint 
amach ar an leibhéal náisiúnta ach le leibhéal éifeachtachta an-teoranta.  

Tá an réasúnaíocht seo bailí fós sa lá atá inniu ann. Tá gá le gníomh Comhphobail 
chun ilroinnt an mhargaidh a sheachaint agus chun leibhéal ard agus cothrom cosanta 
a áirithiú don tomhaltóir Eorpach.  

Leis an Treoir um Chosmaidí déantar comhchuibhiú críochnaitheach ar rialacha 
maidir le cosaint shláinte an duine i gcomhair táirgí cosmaideacha a chuirtear ar 
mhargadh an Chomhphobail. Dá bhrí sin, ní fhéadfar athruithe a dhéanamh ar an 
gcreat dlí seo ach trí ghníomh Comhphobail agus tá siad i gcomhréir le prionsabal na 
coimhdeachta mar a leagtar síos in Airteagal 5 den Chonradh CE. 

5. NA 55 LEASÚ AR AN TREOIR UM CHOSMAIDÍ A CHÓDÚ AGUS AN TÉACS A GHLACADH 
MAR RIALACHÁN 

Rinneadh an Treoir um Chosmaidí a leasú 55 uair as a chéile. Ceanglaítear le chéile 
sa togra na 55 leasú sin i dtéacs dlí amháin. 

Is Rialachán an fhoirm dhlíthiúil a roghnaítear. Cuideoidh sé seo chun é a chur i 
bhfeidhm go comhchuibhithe agus ní bheidh an gá a thuilleadh na forálacha atá 
an-mhionsonraithe sa Treoir um Chosmaidí a thrasuí. 

6. LEASUITHE SUBSTAINTEACHA 

I gcomhréir leis an gComhaontú Idirinstitiúideach an 28 Samhain 2001 maidir le 
húsáid níos struchtúrtha den teicníocht athmhúnlaithe le haghaidh ionstraimí dlí7, tá 
na leasuithe substainteacha aibhsithe i ndath liath. 

Is féidir na hathruithe substainteacha a achoimriú mar seo a leanas: 

6.1. An bainistiú ar reachtaíocht cosmaidí a éascú 

6.1.1. Foireann sainmhínithe a thabhairt isteach 

Tugtar isteach foireann sainmhínithe le hAirteagal 2 agus leis an mbrollach a 
ghabhann le hIarscríbhinní II go VI. Ní raibh geall le haon sainmhínithe dlíthiúla ar 
áireamh sa Treoir um Chosmaidí go dtí seo. Cruthaíonn sé seo breis éiginnteachta ó 
thaobh an dlí agus bíonn níos mó costais agus níos mó ualaigh ag baint le 
comhlíonadh ná mar is gá. Áirithíonn an togra comhchuibheas leis na sainmhínithe 
atá ann cheana maidir le saorghluaiseacht earraí – go háirithe i ndáil leis na tograí le 
haghaidh creata choitinn i gcomhair reachtaíochta "cur chuige nua"8. 

6.1.2. Gluais d'ainmneacha na gcomhábhar 

Tugtar isteach le hAirteagal 28 den togra córas éascaithe chun gluais d'ainmneacha 
na gcomhábhar a thabhairt suas chun dáta. Go bunúsach, glacann an ghluais seo 

                                                 
7 IO C 77, 28.3.2002, lch. 1. 
8 COIM(2007) 53. 
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feidhm "fardal ainmneacha na gcomhábhar", dá ndearnadh foráil cheana féin sa 
Treoir um Chosmaidí9. Tá ainmneacha na gcomhábhar cosmaideach ábhartha go léir 
(tuairim is 10,000) ar áireamh ann. Tá na hainmneacha a úsáidtear neamhspleách ó 
aon teanga náisiúnta agus bíonn siad i bhfad níos giorra ná ainm an cheimiceáin de 
ghnáth. Seachnaíonn na hainmneacha seo, dá bhrí sin, an gá le liosta lipéadaithe na 
gcomhábhar a aistriú. Thairis sin, tá glactha leis na hainmneacha seo ar fud an 
domhain, rud a éascaíonn an próiseas onnmhairiúcháin do chuideachtaí AE agus, ar 
an dóigh sin, cuirtear feabhas ar an gcumas iomaíochta seachtrach. 

6.2. Gnéithe áirithe a neartú chun sábháilteacht táirgí a áirithiú sa todhchaí 

6.2.1. Measúnú ar shábháilteacht cosmaidí 

Leagtar amach in Iarscríbhinn I den togra na ceanglais a bhaineann leis an measúnú 
ar shábháilteacht táirgí cosmaideacha i dtéarmaí inneachair. 

Ní coincheap nua é an measúnú ar shábháilteacht táirgí cosmaideacha. Bhí ceanglas 
ann cheana sa Treoir um Chosmaidí measúnú dá leithéid a dhéanamh sula gcuirtí an 
táirge ar an margadh10. Níor sonraíodh riamh, áfach, an fhaisnéis ba chóir a bheith ar 
áireamh sa mheasúnú seo ar shábháilteacht, agus bhí mar thoradh air sin, nár ghlac 
an measúnú ar shábháilteacht an ról tábhachtach a bhí ceaptha dó laistigh den chreat 
dlí reatha. 

Gné ríthábhachtach den athmhúnlú is ea soiléiriú a dhéanamh ar an bhfaisnéis is cóir 
a bheith ar áireamh sa mheasúnú ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh chun 
fianaise a thabhairt ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh a chuirtear ar an 
margadh. 

6.2.2. Rialú laistigh den mhargadh a neartú 

Tá an rialáil a dhéantar ar chosmaidí san AE bunaithe ar rialuithe laistigh den 
mhargadh. Is ríthábhachtach, dá bhrí sin, go mbeadh an rialú laistigh den mhargadh 
éifeachtúil. Déantar an ról seo a neartú leis an togra agus feabhsaítear feidhmiú na 
rialuithe laistigh den mhargadh, go háirithe, i bhfianaise an mhéadaithe mhóir in 
allmhairí ó thríú tíortha. Baineann sé seo leis na hAirteagail seo a leanas: 

– Le hAirteagal 4 den togra tugtar sainmhíniú ar an duine atá freagrach as na 
hoibleagáidí ábhartha de réir an dlí. Tugtar aghaidh leis an bhforáil seo freisin ar 
fhreagracht i gcás táirgí a sholáthraítear don tomhaltóir ó lasmuigh den AE, tríd an 
idirlíon mar shampla. 

– Le hAirteagal 10 den togra tugtar isteach ceanglas fógartha atá simplithe láraithe 
agus leictreonach: Is gné thábhachtach d'earnáil atá bunaithe ar rialú laistigh den 
mhargadh fógra a thabhairt maidir le faisnéis áirithe a bhaineann leis an táirge a 
chuirtear ar an margadh. Bhí dhá cheanglas fógartha ar áireamh sa Treoir um 
Chosmaidí go dtí seo: ceanglas amháin ar údaráis inniúla agus ceanglas eile ar 
lárionaid rialaithe nimhe. Tá éagsúlacht mhór idir na rialacha atá i bhfeidhm sna 
Ballstáit éagsúla agus bíonn gá níos mó ná clárú amháin a dhéanamh.  

                                                 
9 Airteagal 5a, 6(1) (g), 7(2) den Treoir um Chosmaidí. 
10 Airteagal 7a(1) den Treoir um Chosmaidí. 
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– Le hAirteagal 19 den togra tugtar isteach ceanglas maidir le faisnéis faoi 
éifeachtaí neamh-inmhianaithe áirithe a thabhairt le fios don údarás inniúil. 

– Le hAirteagal 20 den togra tugtar isteach an deis don údarás inniúil iniúchadh a 
dhéanamh ar bhonn níos forleithne ar an méid úsáide a bhaintear as substaintí 
áirithe. 

– Le hAirteagail 21, 23, 24 agus 25 den togra tugtar isteach agus neartaítear na 
rialacha atá infheidhme maidir le táirgí neamhchomhlíonta, lena n-áirítear 
forálacha níos mionsonraithe a bhaineann le comhar riaracháin i bhfaireachas 
margaidh. Níl foráil sa Treoir um Chosmaidí, faoi láthair, d'aon rialacha den sórt 
sin.  

6.3. Substaintí CMR 

Le hAirteagal 12(2) tugtar isteach córas difreáilte i gcomhair substaintí a aicmítear 
mar shubstaintí carcanaigineacha, substaintí só-ghineacha nó substaintí atá 
tocsaineach don atáirgeadh (Substaintí “CMR”). 

Aicmítear na substaintí CMR bunaithe ar a n-airíonna intreacha (“guais”) gan 
nochtadh, amhail úsáid sa todhchaí, a chur san áireamh. Is é an tslí is fearr chun an 
difríocht idir guais agus riosca a mhíniú ná trí shampla a thabhairt: Is ionann leon 
agus “guais” (i.e. tá an leon i gcoitinne contúirteach don duine) ach ní ionann leon 
agus “riosca” áfach (e.g. má tá sé i zú cosanta, taobh thiar de fhál, agus 
dea-chothaithe). 

Aicmítear na substaintí CMR i dtrí chatagóir, "1", "2" agus "3" bunaithe ar an méid 
fianaise atá ann dá n-airíonna carcanaigineacha agus só-ghineacha nó dá n-airíonna 
atá tocsaineach don atáirgeadh11. 

Bhí toirmeasc iomlán, go dtí seo, ar shubstaintí CMR 1 agus 2 a úsáid i dtáirgí 
cosmaideacha. Bhí toirmeasc ar shubstaintí CMR 3, freisin, ach amháin nuair atá sé 
cruthaithe ag an gCoiste Eolaíoch, bunaithe ar shonraí maidir le nochtadh, go bhfuil 
sé sábháilte an tsubstaint a úsáid i gcosmaidí12. 

I ngeall ar an toirmeasc iomlán gan eisceacht ar shubstaintí CMR 1 agus 2 bhraith 
rialáil na gcosmaidí ar aicmiú guaise a dhéanamh gan nochtadh ná úsáid iarbhír na 
substainte a chur san áireamh. D'fhéadfadh an staid seo cásanna áiféiseacha a 
chruthú. Sampla le deireanas – ach ní hé an t-aon sampla é - is ea eatánól: Úsáidtear 
eatánól (i.e. alcól) go forleathan i dtáirgí cosmaideacha. Rinneadh é a mheas i 
gcomhair aicmiú mar shubstaint CMR 1 in 2006. Tá an comhad fós ar feitheamh. Dá 
n-aicmeofaí eatánól mar shubstaint CMR 1 bheadh iarmhairt shuntasach aige sin do 
thionscal na gcosmaidí san AE, gan an deis a thabhairt don tionscal sábháilteacht na 

                                                 
11 Catagóir 1: "Substaintí dá bhfuil sé cruthaithe go bhfuil siad carcanaigineach/só-ghineach/tocsaineach 

don atáirgeadh i leith an duine"; Catagóir 2: "Substaintí a nglactar leis go bhfuil siad 
carcanaigineach/só-ghineach/tocsaineach don atáirgeadh i leith an duine"; Catagóir 3: "Substaintí a 
chruthaíonn ábhar imní don duine maidir leis na héifeachtaí carcanaigineacha/só-ghineacha agus 
éifeachtaí atá tocsaineach don atáirgeadh a d'fhéadfadh bheith i gceist leo ach nach leor an fhaisnéis atá 
ar fáil chun measúnú sásúil a dhéanamh." 

12 Airteagal 4b den Treoir um Chosmaidí. 
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substainte agus í in úsáid i dtáirgí cosmaideacha a chruthú bunaithe ar shonraí maidir 
le nochtadh. Ar an taobh eile den scéal, d'fhéadfaí an tsubstaint seo a úsáid i mbia ag 
nochtadh níos airde fós. 

Tá sé de rún le hAirteagal 12(2) córas bainistithe rioscaí a bheartú do shubstaintí 
CMR 1 agus 2 lena gceadófar, faoi réir coinníollacha diana, na substaintí sin a úsáid 
más rud é go bhfuil sé cruthaithe ag an gCoiste Eolaíoch um Tháirgí Tomhaltóirí go 
bhfuil an úsáid sin sábháilte. 

6.4. Athruithe substainteacha eile 

Cé is moite de na leasuithe atá leagtha amach faoi phointí 6.1 go 6.3, rinneadh na 
hathruithe substainteacha seo a leanas sa togra: 

• Le hAirteagal 7(1) den togra soiléirítear an oibleagáid atá ar an duine atá 
freagrach maidir leis an tuarascáil ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh a 
choimeád suas chun dáta. 

• Le hAirteagal 8 den togra scriostar an tagairt don leibhéal iomchuí cáilíochta i 
gcomhair monaróirí agus allmhaireoirí. Téitear i ngleic leis an tsaincheist seo 
anois tríd an ról treisithe atá ag an tuarascáil ar shábháilteacht an táirge 
chosmaidigh mar aon le caighdeán comhchuibhithe a ghlacadh i gcomhair an 
Dea-Chleachtais Monaraíochta. 

• Le hAirteagal 5(2) agus le hAirteagal 9(2) den togra déantar foráil do shoiléiriú ar 
an ról atá ag caighdeáin chomhchuibhithe i réimse na ndea-chleachtas 
monaraíochta agus chun táirgí cosmaideacha a shampláil/a anailísiú. 

• Le hAirteagal 11(1) (d) agus (f) den togra soiléirítear go mbeidh na srianta ar 
shubstaintí atá ar áireamh in Iarscríbhinn IV (datháin) agus in Iarscríbhinn V 
(leasaithigh) infheidhme freisin má chuirtear an tsubstaint leis an táirge chun 
críche eile seachas chun críche datháin/leasaithigh.  

• Le hAirteagal 14(2) den togra tugtar isteach an nós imeachta Coiste lena 
ngabhann grinnscrúdú maidir le maolú a dheonú ón gcóras tástála ainmhithe. 

• Le hAirteagal 15(1)(a) den togra tugtar isteach an deis an seoladh cuí atá ag na 
húdaráis inniúla a aibhsiú ar an lipéad sa chás go dtugtar níos mó ná seoladh 
amháin le fios. 

• Le hAirteagal 15(1)(c) agus le pointe 3 d'Iarscríbhinn VII den togra tugtar isteach 
an deis an dáta íosmharthanachta a lipéadú i bhfoirm picteagraim. 

• Le hAirteagal 15(1)(g) den togra scriostar an deis comhábhair a bhaint de lipéad 
an táirge ar chúiseanna rúndachta ceirde. Níor cuireadh an fhoráil seo i bhfeidhm 
riamh beagnach agus ní raibh aon ról aici sa chleachtas. 

• Le fomhír (2) d'Airteagal 16(1) den togra tugtar isteach an deis caighdeáin 
chomhchuibhithe a úsáid chun dul i ngleic le saincheisteanna a bhaineann le táirgí 
cosmaideacha. 
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• Le hAirteagal 22 den togra tugtar isteach nós imeachta soiléir chun an clásal 
cosanta a chur i bhfeidhm (féach Airteagal 12 den Treoir um Chosmaidí). 

• Le hAirteagal 26 den togra tugtar isteach agus soiléirítear na rialacha is 
infheidhme maidir le leasuithe ar na hIarscríbhinní a ghabhann leis an téacs. 

• Le hAirteagal 27(3) agus (4) den togra tugtar isteach an nós imeachta Coiste lena 
ngabhann grinnscrúdú. 

• Le hAirteagal 31 den togra ceadaítear agóid fhoirmiúil a dhéanamh i gcoinne na 
gcaighdeán comhchuibhithe. 

• Le hAirteagal 32 den togra tugtar isteach an oibleagáid atá ar na Ballstáit 
forálacha maidir le pionóis a ghlacadh. 

• Le hAirteagal 33 agus le hAirteagal 34 den togra bunaítear na rialacha maidir leis 
an Treoir um Chosmaidí a aisghairm, agus tosach feidhme agus cur i bhfeidhm an 
Rialacháin. 

• Scriostar Airteagal 8a agus Iarscríbhinn V a ghabhann leis an Treoir um 
Chosmaidí. Tháinig an dá fhoráil salach ar phrionsabal na huileghabhálachta a bhí 
ar áireamh sa Treoir um Chosmaidí agus ní raibh aon ról praiticiúil acu sa 
chleachtas. 

7. IMPLEACHT BHUISÉADACH 

Is éard atá beartaithe leis an togra comhéadan leictreonach lárnach a bhunú chun 
fógra faoin táirge a thabhairt d'údaráis inniúla na mBallstát. Déantar plé ar na 
himpleachtaí buiséadacha sa ráiteas airgeadais reachtach atá i gceangal leis an togra. 

8. BREIS EOLAIS 

8.1. Aisghairm na reachtaíochta 

Tríd an togra a ghlacadh aisghairfear ionstraim bhunúsach dlí amháin, na 55 leasú a 
rinneadh uirthi agus Treoir cur chun feidhme amháin ón gCoimisiún. 

8.2. Limistéar Eorpach Eacnamaíoch 

Baineann an togra le hábhar LEE agus, dá bhrí sin, ba cheart go gcuimseodh sé an 
Limistéar Eorpach Eacnamaíoch. 
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2008/0035 (COD) 

Togra le haghaidh 

RIALACHÁIN Ó PHARLAIMINT NA hEORPA AGUS ÓN gCOMHAIRLE 

maidir le táirgí cosmaideacha 

(athmhúnlú) 
(Téacs atá ábhartha maidir leis an LEE) 

 

 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

TÁ PARLAIMINT NA hEORPA AGUS COMHAIRLE AN AONTAIS EORPAIGH, 

Ag féachaint don Chonradh ag bunú an Chomhphobail Eorpaigh, agus go háirithe Airteagal 

⌦ 95 ⌫ de, 

Ag féachaint don togra ón gCoimisiún13, 

Ag féachaint don tuairim ó Choiste Eacnamaíoch agus Sóisialta na hEorpa14, 

Ag féachaint don tuairim ó Choiste na Réigiún15, 

Ag gníomhú dóibh i gcomhréir leis an nós imeachta a leagtar amach in Airteagal 251 den 

Chonradh16, 

De bharr an méid seo a leanas: 

 

 nua 

(1) Rinneadh Treoir 76/768/CEE ón gComhairle an 27 Iúil 1976 maidir le comhfhogasú 
dhlíthe na mBallstát a bhaineann le táirgí cosmaideacha17 a leasú go suntasach go 
mion minic. Ós rud é go bhfuil leasuithe breise le déanamh, ba chóir é a athmhúnlú 
mar théacs amháin ar mhaithe le soiléire. 

                                                 
13 IO C […], […], lch.[…]. 
14 IO C […], […], lch.[…]. 
15 IO C […], […], lch.[…]. 
16 IO C […], […], lch.[…]. 
17 IO L 262, 27.9.1976, lch. 169. Treoir arna leasú go deireanach le […]. 
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(2) Is éard is aidhm don athmhúnlú na nósanna imeachta a shimpliú agus an 
téarmeolaíocht a chuíchóiriú agus, sa tslí sin, an t-ualach riaracháin agus débhríochtaí 
a laghdú. Thairis sin, neartaíonn an t-athmhúnlú seo gnéithe áirithe den chreat 
rialúcháin do chosmaidí, amhail rialú laistigh den mhargadh, d'fhonn leibhéal ard 
cosanta do shláinte an duine a áirithiú. 

(3) Athmhúnlú i bhfoirm Rialacháin an ionstraim dlí iomchuí mar go gceanglaíonn sé 
rialacha atá soiléir agus mionsonraithe, rud a sheachnaíonn trasuí éagsúil sna Ballstáit 
éagsúla. Thairis sin, áirithítear le Rialachán go gcuirfear na ceanglais dhlíthiúla chun 
feidhme ag an tráth céanna ar fud an Chomhphobail. 

 
 76/768/CEE Aithris 1 

(4) The provisions laid down by law, regulation or administrative action in force in the 
Member States define the composition characteristics to which cosmetic products must 
conform and prescribe rules for their labelling and for their packaging. These 
provisions differ from one Member State to another. 

 
 76/768/CEE Aithris 2 

(5) The differences between these laws oblige Community cosmetic producers to vary 
their production according to the Member State for which the products are intended. 
Consequently, they hinder trade in these products and, as a result, have a direct effect 
on the establishment and functioning of the common market. 

 
 76/768/CEE Aithris 3 

(6) The main objective of these laws is the safeguarding of public health and, as a result, 
the pursuit of the same objective must inspire Community legislation in this sector. 
However, this objective must be attained by means which also take account of 
economic and technological requirements. 

 
 76/768/CEE Aithris 4 

(7) It is necessary to determine at Community level the regulations which must be 
observed as regards the composition, labelling and packaging of cosmetic products. 

 
 03/15/CE Aithris 1 (oiriúnaithe) 

(8) Council Directive 76/768/EEC18 Déanann an Rialachán seo comhchuibhiú 
cuimsitheach ar na rialacha sa Chomhphobal d'fhonn margadh inmheánach a chruthú 
do tháirgí cosmaideacha agus leibhéal ard cosanta don tsláinte a áirithiú. To this end, it 
continues to be indispensable to carry out certain toxicological tests to evaluate the 
safety of cosmetic products. 

                                                 
18 OJ L 262, 27.7.1976. Directive as last amended by Commission Directive 2002/34/EC (OJ L 102, 

18.4.2002, p. 19). 
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 76/768/CEE Aithris 5 

(oiriúnaithe) 

(9) Ní bhaineann an Rialachán seo ach le táirgí cosmaideacha amháin agus ní le táirgí 
íocshláinte, feistí leighis ná le táirgí bithchídí. Tagann an teorannú seo, go háirithe, as 
an sainmhíniú mionsonraithe ar tháirgí cosmaideacha, a thagraíonn do na réimsí ina 
gcuirtear i bhfeidhm iad agus dá gcríocha úsáide. 

 
 76/768/CEE Iarscríbhinn I 

(oiriúnaithe) 
 nua 

(10) Is gá an measúnú ar cibé an táirge cosmaideach é táirge nó nach ea a dhéanamh 
bunaithe ar mheasúnú cáis i ndiaidh cáis, agus saintréithe go léir an táirge a chur san 
áireamh. D'fhéadfaí a áireamh mar shamplaí coitianta de tháirgí cosmaideacha  
uachtair, eibhleachtaí, lóiseanna, glóthacha agus olaí don chraiceann, 
aghaidhmhascanna, bunanna dathacha (leachtanna, taois, púdair), púdair smididh, 
púdair iar-fholctha, púdair shláinteacha, gallúnacha leithris, gallúnacha díbholaíocha, 
cumhráin, uiscí maisiúcháin agus eau de Cologne, ullmhúcháin folctha agus 
cithfholctha (salainn, sobail, olaí, glóthacha, etc.), loimicí, díbholaígh agus 
frithallasáin, datháin gruaige, táirgí chun gruaig a thonnadh, a dhíriú agus a réiteach, 
táirgí feistithe gruaige, táirgí glantacha gruaige (lóiseanna, púdair, seampúnna), 
feabhsaitheoirí gruaige (lóiseanna, uachtair, olaí), táirgí gruagaireachta (lóiseanna, 
laicir, lonrachán), táirgí bearrtha (uachtair, sobail, lóiseanna, etc.), smideadh agus 
táirgí dísmidte, táirgí lena bhfuil sé beartaithe iad a fhorchur ar na liopaí, táirgí cúraim 
fiacla agus béil, táirgí cúraim ingne agus táirgí smididh, táirgí do shláinteachas 
pearsanta seachtrach, táirgí grianghortha, táirgí donnúcháin gan ghrian, táirgí 
cneasghealaithe agus táirgí frithroctha.  

 
 76/768/CEE Aithris 6 (nua) 

(11) In the present state of research, it is advisable to exclude cosmetic products containing 
one of the substances listed in Annex V from the scope of this Directive. 

 
 76/768/CEE Aithris 7 

(oiriúnaithe) 
 nua 

(12) Ba chóir go mbeadh táirgí cosmaideacha sábháilte faoi ghnáthchoinníollacha úsáide nó 
faoi choinníollacha úsáide atá measartha intuartha. Ní cheart, go háirithe, go mbeadh 
réasúnaíocht maidir le rioscaí agus sochair ina údar baoil do shláinte an duine. 

(13) Chun freagrachtaí soiléire a leagan síos, ba chóir go mbeadh nasc idir gach táirge 
cosmaideach agus duine freagrach atá bunaithe laistigh den Chomhphobal. Is gá, go 
háirithe, an duine atá freagrach as táirgí cosmaideacha a dhíoltar go díreach leis an 
gcustaiméir gan allmhaireoir a úsáid a chinneadh.   

(14) Chun sábháilteacht a áirithiú dóibh, ba chóir táirgí cosmaideacha a chuirtear ar an 
margadh a tháirgeadh i gcomhréir le dea-chleachtas monaraíochta. 
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(15) Ar mhaithe le faireachas éifeachtach ar an margadh, ba chóir comhad faisnéise táirge a 
chur ar fáil ag seoladh amháin laistigh den Chomhphobal agus a dhéanamh sorochtana 
d'údarás inniúil an Bhallstáit ina bhfuil an comhad suite. 

(16) Chun go mbeidh na torthaí ar na staidéir sábháilteachta neamhchliniciúla a dhéantar ar 
mhaithe le sábháilteacht táirge chosmaidigh a mheasúnú inchomparáide agus ar 
ardcháilíocht, ba chóir go gcloífeadh siad leis an reachtaíocht ábhartha Comhphobail. 

 
 93/35/CEE Aithris 4 

(oiriúnaithe) 
 nua 

(17) Ba chóir an fhaisnéis sin a chuirfear ar fáil do na húdaráis inniúla a shoiléiriú. of the 
place of manufacture or of initial importation into the Community market; Ba chóir go 
n-áireofaí san fhaisnéis sin na mionsonraí go léir is gá a bhaineann le céannacht, 
cáilíocht, sábháilteacht do shláinte an duine agus na héifeachtaí a mhaítear maidir leis 
an táirge cosmaideach. Ba chóir a áireamh san fhaisnéis seo ar tháirge, go háirithe, 
tuarascáil ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh a thabharfaidh taifead go ndearnadh 
measúnú ar sábháilteacht an táirge. 

(18) Chun a áirithiú go ndéanfar na srianta ar shubstaintí a chur i bhfeidhm agus a rialú go 
haonfhoirmeach, ba chóir sampláil agus anailísiú a dhéanamh i slí atá inatáirgthe agus 
caighdeánaithe. 

 
 93/35/CEE Aithris 5 

(oiriúnaithe) 
 nua 

(19) Ar chúiseanna a bhaineann le faireachas éifeachtúil ar an margadh, ba chóir fógra a 
thabhairt do na húdaráis inniúla  maidir le faisnéis áirithe a bhaineann le táirge 
cosmaideach a chuirtear ar an margadh.  

(20) D'fhonn cóireáil leighis atá mear agus oiriúnach a chinntiú i gcás deacrachtaí, ba chóir 
an fhaisnéis is gá faoi fhoirmle an táirge a chur chuig na lárionaid rialaithe nimhe agus 
chuig na heintitis asamhlaithe sa chás nach bhfuil lárionaid den sórt sin bunaithe ag na 
Ballstáit chuige sin.  

(21)  Chun na hualaí riaracháin a choimeád íseal, ba chóir an dá fhógra a thíolacadh go 
lárnach don Chomhphobal trí chomhéadan leictreonach.  

 
 83/574/CEE Aithris 2 

(oiriúnaithe) 

(22) Whereas, on the basis of the latest scientific and technical research, a list of substances 
authorized as ultra-violet filters can be established; 

(23) Ba chóir an prionsabal ginearálta a bhaineann leis an bhfreagracht atá ar an monaróir 
nó ar an allmhaireoir as sábháilteacht an táirge a thacú le srianta ar shubstaintí áirithe 
atá sonraithe in Iarscríbhinní II agus III. Thairis sin, ní foláir substaintí lena bhfuil sé 
beartaithe iad a úsáid mar dhatháin, leasaithigh agus scagairí ultravialaite a liostú in 
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Iarscríbhinní IV, V agus VI faoi seach ionas go gceadófar iad a úsáid chun na críocha 
sin. 

(24) Chun débhríochtaí a sheachaint, ba chóir a shoiléiriú nach n-áireofar ar an liosta de na 
datháin atá ceadaithe agus atá in Iarscríbhinn IV ach na substaintí sin a dhathaíonn trí 
ionsú agus frithchaitheamh agus ní substaintí a dhathaíonn trí fhótalonracht, 
trasnaíocht ná imoibriú ceimiceach. 

 
 nua 

(25) Maidir le dul i ngleic le hábhar imní sábháilteachta, ba chóir go n-áireofaí datháin 
gruaige in Iarscríbhinn IV atá teoranta faoi láthair do dhatháin craicinn, nuair a bheidh 
an measúnú riosca ar na substaintí seo críochnaithe ag an gCoiste Eolaíoch um Tháirgí 
Tomhaltais (CETT). Chun na críche seo, ba chóir an deis a thabhairt don Choimisiún 
datháin gruaige a chur faoi chuimsiú na hIarscríbhinne seo trí nós imeachta coiste. 

 
 03/15/CE Aithris 13 

(oiriúnaithe) 
 nua 

(26) I ngeall ar  na hairíonna guaiseacha  a bhíonn i substaintí a aicmítear mar 
shubstaintí carcanaigineacha, substaintí só-ghineacha nó substaintí atá tocsaineach don 
atáirgeadh (CMR), ba chóir úsáid chatagóirí 1, 2 agus 3 a thoirmeasc i dtáirgí 
cosmaideacha i gcomhréir le Treoir 67/548/CEE ón gComhairle an 
27 Meitheamh 1967 maidir le comhfhogasú a dhéanamh ar dhlíthe, rialacháin agus 
forálacha riaracháin a bhaineann le substaintí contúirteacha a aicmiú, a phacáistiú agus 
a lipéadú19. A substance classified in category 3 may be used in cosmetics if the 
substance has been evaluated by the SCCNFP and found acceptable for use in 
cosmetic products. Cé nach gá i gcónaí go mbeidh priacal i gceist le hairí guaiseach 
substainte, ba chóir go mbeadh deis ann úsáid substaintí a aicmítear mar shubstaintí 
CMR 3 a cheadú más amhlaidh atá, i bhfianaise nochtadh agus thiúchan na substainte, 
go bhfuil sé cruthaithe ag CETT go bhfuil sé sábháilte iad a úsáid i dtáirgí 
cosmaideacha agus go bhfuil siad á rialáil ag an gCoimisiún sna hIarscríbhinní a 
ghabhann leis an Rialachán seo.  Maidir le substaintí a aicmítear mar shubstaintí 
CMR 1 nó 2, ba chóir go mbeadh an deis ann, sa chás eisceachtúil ina bhfuil na 
substaintí seo in úsáid faoin dlí i mbia agus nach bhfuil aon substaintí malartacha ann, 
substaintí den sórt sin a úsáid i dtáirgí cosmaideacha más rud é go bhfuil sé cruthaithe 
ag CETT nach bhfuil aon bhaol ag baint lena n-úsáid. Ba chóir do CETT athbhreithniú 
a dhéanamh ar shubstaintí den sórt sin ar bhonn leanúnach.  

 
 82/368/CEE Aithris 11 

(oiriúnaithe) 

(27) Chun sábháilteacht táirge a áirithiú, níor chóir glacadh le substaintí toirmiscthe ach ag 
rianleibhéil más rud é nach féidir na leibhéil sin a sheachaint ar bhonn teicneolaíoch trí 
phróisis chuí mhonaraíochta agus ar choinníoll go bhfuil an táirge sábháilte. 

                                                 
19 IO 196, 16.8.1967, lch. 1. Treoir arna leasú go deireanach le […]. 
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 03/15/CE Aithris 2 (oiriúnaithe) 

(28) Ceanglaítear leis an bPrótacal maidir le cosaint agus leas ainmhithe atá i gceangal leis 
an gConradh go dtabharfaidh an Comhphobal agus na Ballstáit lánaird ar cheanglais a 
bhaineann le leas ainmhithe agus iad ag cur beartais Comhphobail chun feidhme, go 
háirithe maidir leis an margadh inmheánach. 

 
 03/15/CE Aithris 3 (oiriúnaithe) 

(29) Is é a bhunaítear le Treoir 86/609/CEE ón gComhairle an 24 Samhain 1986 maidir le 
comhfhogasú a dhéanamh ar dhlíthe, rialacháin agus forálacha riaracháin na mBallstát 
a bhaineann le cosaint ainmhithe a úsáidtear chun críocha turgnaimh agus ar 
chúiseanna eolaíochta eile20 comhrialacha a leagan síos maidir le hainmhithe a úsáid 
chun críocha turgnaimh laistigh den Chomhphobal agus coinníollacha de réir ar gá 
turgnaimh den sórt sin a dhéanamh ar chríoch na mBallstát. Ceanglaítear, go háirithe, 
le hAirteagal 7 den Treoir sin modhanna malartacha a chur in ionad na dturgnamh ar 
ainmhithe, nuair atá modhanna den sórt sin ann agus má tá siad sásúil ar bhonn 
eolaíoch. In order to facilitate the development and use of alternative methods in the 
cosmetic sector which do not use live animals, specific provisions have been 
introduced by Council Directive 93/35/EEC of 14 June 1993 amending for the sixth 
time Directive 76/768/EEC on the approximation of the laws of the Member States 
relating to cosmetic products21. 

However, these provisions concern only alternative methods which do not use 
animals and they do not take account of alternative methods developed in order to 
reduce the number of animals used for experiments or to reduce their suffering. 
Therefore, in order to afford optimal protection to animals used for testing cosmetic 
products pending implementation of the prohibition of animal tests for cosmetic 
products and the marketing of animal-tested cosmetic products in the Community, 
these provisions should be amended in order to provide for the systematic use of 
alternative methods, which reduce the number of animals used or reduce the 
suffering caused, in those cases where full replacement alternatives are not yet 
available, as provided by Article 7(2) and (3) of Directive 86/609/EEC, when these 
methods offer consumers a level of protection equivalent to that of the conventional 
methods which they are intended to replace. 

 
 03/15/CE Aithris 5 (oiriúnaithe) 

(30) Féadfar sábháilteacht na dtáirgí cosmaideacha agus a gcomhábhar a áirithiú trí 
mhodhanna malartacha a úsáid nach gá go mbeidh feidhm acu maidir leis na húsáidí 
go léir a bhaintear as comhábhair cheimiceacha. Ba chóir, dá bhrí sin, úsáid modhanna 
den sórt sin a chur chun cinn ar fud an tionscail chosmaidigh ina iomláine agus a 
áirithiú go nglacfar iad ar leibhéal an Chomhphobail, ós rud é go dtugann na 
modhanna sin leibhéal coibhéiseach cosanta do thomhaltóirí. 

                                                 
20 IO L 358, 18.12.1986, lch. 1. 
21 OJ L 151, 23.06.1993, p. 32. 
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 03/15/CE Aithris 6 (oiriúnaithe) 
 nua 

(31) Féadfar sábháilteacht na dtáirgí cosmaideacha críochnaithe a áirithiú cheana féin 
bunaithe ar an eolas ar shábháilteacht na gcomhábhar atá iontu.  Ba chóir , dá bhrí 
sin, forálacha a dhéanamh maidir le go gcuirfear toirmeasc ar thástáil na dtáirgí 
cosmaideacha críochnaithe ar ainmhithe. D'fhéadfaí éascú a dhéanamh, trí threoirlínte 
ón gCoimisiún, ar an tslí ina gcuireann, go háirithe, gnóthais bheaga agus 
meánmhéide, modhanna nach bhfuil baint acu le húsáid ainmhithe i bhfeidhm chun 
sábháilteacht na dtáirgí cosmaideacha críochnaithe a mheasúnú. 

 
 03/15/CE Aithris 7 (oiriúnaithe) 

(32) Éireoidh sé níos indéanta de réir a chéile sábháilteacht na gcomhábhar a úsáidtear i 
dtáirgí cosmaideacha a áirithiú trí mhodhanna malartacha nach n-úsáideann ainmhithe 
agus atá bailíochtaithe ar leibhéal an Chomhphobail, nó atá formheasta go bhfuil siad 
bailíochtaithe ar bhonn eolaíoch ag an Lárionad Eorpach um Mhodhanna Malartacha a 
Bhailíochtú (ECVAM – European Centre for the Validation of Alternative Methods) 
agus ag féachaint don fhorbairt ar bhailíochtú laistigh den Eagraíocht um Chomhar 
agus Forbairt Eacnamaíochta (ECFE). Tar éis dul i gcomhairle le CETT maidir le cé 
chomh hinfheidhme agus atá na modhanna malartacha bailíochtaithe maidir le réimse 
na dtáirgí cosmaideacha, ba chóir don Choimisiún na modhanna bailíochtaithe nó 
formheasta a aithnítear go bhfuil siad infheidhme maidir le comhábhair den sórt sin a 
fhoilsiú. Chun an leibhéal is airde is féidir de chosaint ainmhithe a bhaint amach, ba 
chóir spriocdháta a shocrú chun toirmeasc críochnaitheach a thabhairt isteach.  

 
 03/15/CE Aithris 8 (oiriúnaithe) 

(33) Tá tráthchláir de spriocdhátaí bunaithe ag an gCoimisiún go dtí 11 Márta 2009 chun 
margú táirgí cosmaideacha a thoirmeasc, don fhoirmiú críochnaitheach, do 
chomhábhair nó meascán comhábhar a dhéantar a thástáil ar ainmhithe, agus chun 
gach tástáil atá á dhéanamh faoi láthair ag úsáid ainmhithe a thoirmeasc. I bhfianaise, 
áfach, na dtástálacha a bhaineann le tocsaineacht ildáileoige, tocsaineacht atáirgthe 
agus tocsainchinéitic, is iomchuí gurb ionann an spriocdháta uasta i gcomhair toirmisc 
ar mhargú táirgí cosmaideacha a n-úsáidfear na tástálacha sin dóibh agus an 
11 Márta 2013. Bunaithe ar thuarascálacha bliantúla, ba chóir údarás a thabhairt don 
Choimisiún chun na tráthchláir a oiriúnú laistigh de na teorainneacha uasta ama 
thuasluaite faoi seach. 

 
 03/15/CE Aithris 9 (oiriúnaithe) 

(34) Trí chomhordú níos fearr a dhéanamh ar acmhainní ag leibhéal an Chomhphobail 
rannchuideofar leis an bhfios eolaíoch nach féidir a dhéanamh dá éagmais chun 
modhanna malartacha a fhorbairt. Tá sé ríthábhachtach, chun na críche sin, go 
leanfaidh an Comhphobal dá iarrachtaí agus go dtreiseoidh sé iad agus go nglacfaidh 
sé na bearta is gá chun taighde agus forbairt modhanna nua malartacha nach 
n-úsáideann ainmhithe a chur chun cinn, go háirithe laistigh dá Chláir Réime maidir le 
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taighde as set out in Decision No 1513/EC/2002 of the European Parliament and of the 
Council22. 

 
 03/15/CE Aithris 10 

(oiriúnaithe) 

(35) Ba chóir an t-aitheantas a thugann tríú tíortha do mhodhanna malartacha a fhorbraítear 
sa Chomhphobal a chur chun cinn. Chun an cuspóir seo a bhaint amach, ba chóir go 
nglacfadh an Coimisiún agus na Ballstáit gach beart is iomchuí d'fhonn a éascú 
d'ECFE modhanna den sórt sin a ghlacadh. Ba chóir don Choimisiún iarracht a 
dhéanamh freisin, faoi chuimsiú na gcomhaontuithe comhair atá ag an gComhphobal 
Eorpach, aitheantas a fháil do thorthaí na dtástálacha sábháilteachta a rinneadh sa 
Chomhphobal ag úsáid modhanna malartacha ionas go n-áiritheofar nach gcuirfear bac 
ar onnmhairiú táirgí cosmaideacha ar úsáideadh modhanna den sórt sin dóibh agus a 
chosc nó a sheachaint go gceanglóidh tríú tíortha na tástálacha sin ina n-úsáidtear 
ainmhithe a dhéanamh ar na táirgí arís. 

 
 93/35/CEE Aithris 3 

(oiriúnaithe) 

(36) Tá gá le trédhearcacht maidir leis na comhábhair a úsáidtear i dtáirgí cosmaideacha. 
Ba chóir trédhearcacht dá leithéid a bhaint amach trí na comhábhair a úsáideadh i 
dtáirge cosmaideach a thabhairt le fios ar a phacáistíocht. Más rud é, ar chúiseanna 
praiticiúla, nach féidir na comhábhair a thabhairt le fios ar an bpacáistíocht, ba chóir 
na mionsonraí sin a áireamh leis an táirge ionas go mbeidh fáil ag an tomhaltóir ar an 
bhfaisnéis sin.  

 
 93/35/CEE Aithris 2 

(oiriúnaithe) 

(37) Ba chóir don Choimisiún gluais ina dtabharfar ainmneacha coitianta na gcomhábhar a 
thiomsú ionas go n-áiritheofar lipéadú aonfhoirmeach agus go n-éascófar comhábhair 
chosmaideacha a shainaithint. Níor chóir go mbeadh sé beartaithe leis an ngluais seo 
go mbeadh sí ina liosta teorannaitheach de shubstaintí a úsáidtear i dtáirgí 
cosmaideacha. 

 
 03/15/CE Aithris 14 

(oiriúnaithe) 

(38) D'fhonn tomhaltóirí a chur ar an eolas, ba chóir eolas beacht agus sothuigthe maidir le 
marthanacht úsáide na dtáirgí cosmaideacha a thabhairt le fios ar na táirgí sin. 

                                                 
22 OJ L 232, 29.8.2002, p. 1. 
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 03/15/CE Aithris 15 

(oiriúnaithe) 
 nua 

(39) Tá líon substaintí sainaitheanta ag CETT a bhfuil gach dealramh ann gur údar iad le 
frithghníomhartha ailléirgeacha agus go mbeidh gá srian a chur lena n-úsáid agus/nó 
coinníollacha áirithe a bhaineann leo a fhorchur. D'fhonn a áirithiú go gcuirfear 
tomhaltóirí ar an eolas go leormhaith ba chóir a lua ar liosta na gcomhábhar go bhfuil 
na substaintí sin sa táirge. Ba chóir go bhfeabhsódh an fhaisnéis seo deirmitíteas 
ailléirgeach teagmhála a fháthmheas i measc tomhaltóirí agus go gcuirfí ar chumas 
tomhaltóirí ar a bhfuil an galar sin táirgí cosmaideacha nach féidir leo a fhulaingt a 
sheachaint. 

(40) Ba chóir an tomhaltóir a chosaint ó mhaíteachtaí míthreoracha a bhaineann le 
héifeachtúlacht agus le saintréithe eile na dtáirgí cosmaideacha.  Chun dul i ngleic le 
maíteachtaí sonracha a bhaineann le saintréithe táirgí cosmaideacha, ba chóir an deis a 
thabhairt úsáid a bhaint as caighdeáin chomhchuibhithe. 

 
 03/15/CE Aithris 11 

(oiriúnaithe) 

(41) Ba chóir go mbeadh sé indéanta a mhaíomh ar tháirge cosmaideach nach ndearnadh 
aon tástáil den táirge ar ainmhithe agus é á fhorbairt. D'fhorbair an Coimisiún, i 
gcomhairle leis na Ballstáit, treoirlínte lena áirithiú go gcuirtear critéir 
chomhchoiteanna i bhfeidhm agus maíteachtaí á n-úsáid agus go dtagtar ar 
chomhthuiscint faoi na maíteachtaí sin, agus go háirithe nach gcuireann siad an 
tomhaltóir amú. Agus na treoirlínte sin á bhforbairt, thug an Coimisiún aird freisin ar 
thuairimí na ngnóthas beag agus meánmhéide ar ionann iad agus formhór na 
dtáirgeoirí "nach ndéanann tástáil ainmhithe", eagraíochtaí ábhartha neamhrialtasacha, 
agus ar riachtanas na dtomhaltóirí maidir le hidirdhealú praiticiúil a dhéanamh idir 
táirgí bunaithe ar chritéir tástála ainmhithe. 

(42) Le cois na faisnéise ar na lipéid, ba chóir an deis a thabhairt do na tomhaltóirí faisnéis 
áirithe a bhaineann leis an táirge a iarraidh ón duine atá freagrach as ionas go 
bhféadfaidh siad rogha eolasach a dhéanamh maidir le táirge. 

 
 76/768/CEE Aithris 8 

(43) In particular, the determination of the methods of analysis together with possible 
modifications or additions which may have to be made to them on the basis of the 
results of scientific and technical research, are implementing measures of a technical 
nature. It is advisable to entrust their adoption to the Commission, subject to certain 
conditions specified in this Directive, for the purpose of simplifying and accelerating 
the procedure. 

 
 nua 

(44) Tá gá le faireachas éifeachtúil ar an margadh lena áirithiú go gcomhlíonfar forálacha 
an Rialacháin seo. Chun na críche seo, ba chóir éifeachtaí tromchúiseacha 
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neamh-inmhianaithe a thabhairt le fios agus ba chóir go mbeadh an deis ag na húdaráis 
inniúla liosta de na táirgí cosmaideacha ina bhfuil substaintí a bhfuil amhras mór fúthu 
i dtéarmaí sábháilteachta a iarraidh ón duine atá freagrach. 

(45) I gás neamhchomhlíonta maidir leis an Rialachán seo, d'fhéadfadh go mbeadh gá le 
nós imeachta soiléir agus éifeachtach chun táirgí a tharraingt siar agus a aisghlaoch. 
Ba chóir go mbeadh an nós imeachta seo mar fhorbairt, nuair is féidir, ar na rialacha 
Comhphobail atá ann cheana maidir le hearraí contúirteacha. 

 
 76/768/CEE Aithris 11 

(oiriúnaithe) 

(46) Ba chóir beart cosanta a thabhairt isteach chun freastal ar tháirgí a d'fhéadfadh 
díobháil a dhéanamh do shláinte an duine, cé go gcomhlíonann siad forálacha an 
Rialacháin seo. 

 
 nua 

(47) Ionas go gcomhlíonfar na prionsabail maidir le dea-chleachtais riaracháin, ba chóir 
aon chinneadh a dhéanfaidh údarás inniúil a bhaineann le faireachas ar an margadh a 
bheith réasúnaithe go cuí. 

(48) Ionas go n-áiritheofar rialú éifeachtach laistigh den mhargadh, tá gá le méid suntasach 
comhair riaracháin i measc na n-údarás forfheidhmiúcháin. Baineann sé seo, go 
háirithe, le cúnamh frithpháirteach agus na comhaid a bhaineann le faisnéis táirge atá 
lonnaithe i mBallstát eile á bhfíorú. 

 
 76/768/CEE Aithris 10 

(49) It is necessary, on the basis of scientific and technical research, to draw up proposals 
for lists of authorized substances which could include antioxidants, hair dyes, 
preservatives and ultraviolet filters, taking into account in particular the problem of 
sensitization. 

 
 76/768/CEE Aithris 9 

(oiriúnaithe) 

(50) Technical progress necessitates rapid adaptation of the technical provisions defined in 
this Directive and in subsequent Directives in this field. It is advisable, in order to 
facilitate implementation of the measures necessary for this purpose, to provide for a 
procedure establishing close cooperation between the Member States and the 
Commission within the Committee for adaptation to technical progress of Directives 
aimed at the removal of technical obstacles to trade in the cosmetic products sector. 

 
 nua 

(51) Ba chóir go mbeadh CETT, comhlacht neamhspleách measúnaithe riosca, de chúnamh 
ag an gCoimisiún. 
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(52) Ba chóir na bearta is gá chun an Rialachán seo a chur chun feidhme a ghlacadh i 
gcomhréir le Cinneadh 1999/468/CE ón gComhairle an 28 Meitheamh 1999 lena 
leagtar síos na rialacha mionsonraithe maidir le feidhmiú na gcumhachtaí cur chun 
feidhme arna dtabhairt don Choimisiún23. 

(53) Ba chóir, go háirithe, go dtabharfaí de chumhacht don Choimisiún na hIarscríbhinní a 
ghabhann leis an Rialachán seo a oiriúnú d'ascnamh teicniúil. Ó tharla go bhfuil raon 
feidhme ginearálta ag na bearta sin agus gur le haghaidh eilimintí neamhriachtanacha 
den Rialachán seo a leasú a ceapadh iad, ní foláir iad a ghlacadh i gcomhréir leis an 
nós imeachta rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú dá bhforáiltear in Airteagal 5a de 
Chinneadh 1999/468/CE. 

(54) Ba cheart do na Ballstáit rialacha a leagan síos i ndáil le pionóis is infheidhme maidir 
le sáruithe ar fhorálacha an Rialacháin seo agus a áirithiú go gcuirtear i bhfeidhm iad. 
Ba chóir do na pionóis sin bheith éifeachtúil comhréireach agus athchomhairleach. 

(55) Beidh gá ag oibreoirí eacnamaíocha agus ag na Ballstáit agus ag an gCoimisiún araon 
le dóthain ama chun oiriúnú a dhéanamh do na hathruithe a thugtar isteach leis an 
Rialachán seo. Dá bhrí sin, ba chóir go mbeadh feidhm ag an Rialachán seo 36 mhí i 
ndiaidh a fhoilsithe. 

(56) Ba chóir Treoir 76/768/CEE a aisghairm. 

(57) Níor chóir don Rialachán seo dochar a dhéanamh d'oibleagáidí na mBallstát a 
bhaineann leis na teorainneacha ama chun na Treoracha atá leagtha amach i gCuid B 
d'Iarscríbhinn IX a thrasuí sa dlí náisiúnta, 

                                                 
23 IO L 184, 17.7.1999, lch. 23. Cinneadh arna leasú le Cinneadh 2006/512/CE (IO L 200, 22.7.2006, 

lch. 11). 
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 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

TAR ÉIS AN RIALACHÁN SEO A GHLACADH: 

 

 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

Caibidil I 

Raon feidhme, sainmhínithe 

Airteagal 1 

Raon feidhme agus cuspóir 

Bunaítear leis an Rialachán seo rialacha is cóir a chomhlíonadh maidir le gach aon táirge 

cosmaideach a chuirtear ar fáil ar an margadh, d'fhonn feidhmiú an mhargaidh inmheánaigh 

agus leibhéal ard cosanta do shláinte an duine a áirithiú. 

Airteagal 2 

Sainmhínithe  

1. Chun críocha an Rialacháin seo beidh feidhm ag na sainmhínithe a leanas: 

(a) ciallaíonn 'táirge cosmaideach' aon substaint nó aon mheascán a bhfuil sé 
beartaithe é a chur i dteagmháil le codanna seachtracha de chorp an duine 
(eipideirm, córas gruaige, ingne, liopaí agus baill sheachtracha giniúna) nó leis 
na fiacla agus le seicní múcasacha an bhéalchuais a úsáidtear go hiomlán nó go 
formhór chun iad a ghlanadh, a chumhrú, a gcuma a athrú, iad a choimeád faoi 
dhea-bhail nó chun bolaithe coirp a cheartú. 

 

 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

2. The products to be considered as cosmetic products within the meaning of this definition 
are listed in Annex I. 
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 88/667/CEE 

3. Cosmetic products containing one of the substances listed in Annex V shall be excluded 

from the scope of this Directive. Member States may take such measures as they deem 

necessary with regard to those products. 

 
 nua  

(b) ciallaíonn 'monaróir' duine nádúrtha nó dlítheanach a dhearann nó a 
mhonaraíonn táirge cosmaideach nó a chuireann faoi deara táirge den sórt sin a 
dhearadh nó a mhonarú, faoina ainm nó faoina thrádmharc; 

(c) ciallaíonn 'a chur ar fáil ar an margadh' aon soláthar táirge trí aon mhodh, lena 
n-áirítear modh leictreonach, lena dháileadh, lena thomhailt nó lena úsáid ar 
mhargadh an Chomhphobail le linn gníomhaíochta tráchtála, ar íocaíocht nó 
saor in aisce; 

(d) ciallaíonn 'a chur ar an margadh' táirge a chur ar fáil ar mhargadh an 
Chomhphobail den chéad uair; 

(e) ciallaíonn 'allmhaireoir' aon duine nádúrtha nó dlítheanach atá bunaithe sa 
Chomhphobal agus a chuireann táirge ó thríú tír ar an margadh; 

(f) ciallaíonn 'caighdeán comhchuibhithe' caighdeán arna ghlacadh ag ceann de na 
comhlachtaí Eorpacha um chomhchuibhiú caighdeán atá liostaithe in 
Iarscríbhinn I a ghabhann le Treoir 98/34/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle ag leagan síos nós imeachta maidir le soláthar faisnéise i réimse na 
gcaighdeán agus na rialachán teicniúil agus rialacha maidir le seirbhísí sochaí 
faisnéise24 i gcomhréir le hAirteagal 6 den Treoir sin; 

(g) ciallaíonn 'rianta' substaint nach raibh beartaithe bheith i láthair sa táirge agus a 
eascraíonn as neamhíonachtaí na gcomhábhar nádúrtha nó sintéiseach, an 
próiseas monaraíochta, stóráil, aistriú ó shaoráidí iompair nó as pacáistíocht;  

(h) ciallaíonn 'leasaithigh' substaintí a bhfuil sé beartaithe leo go hiomlán nó go 
formhór forbairt miocrorgánach i dtáirge cosmaideach a chosc;  

(i) ciallaíonn 'datháin' substaintí a bhfuil sé beartaithe leo go hiomlán nó go 
formhór an táirge cosmaideach, an corp ina iomláine nó codanna áirithe de a 
dhathú trí sholas infheicthe a ionsú nó a fhrithchaitheamh; lena chois sin, 
glacfar leis gur datháin iad réamhtheachtaithe na ndathán gruaige 
ocsaídiúcháin; 

                                                 
24 IO L 24, 21.7.1998, lch. 37. Treoir arna leasú go deireanach le […]. 
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(j) ciallaíonn 'scagairí ultravialaite' substaintí a bhfuil sé beartaithe leo go hiomlán 
nó go formhór an craiceann a chosaint ó radaíocht ultravialaite trí radaíocht 
ultravialaite a ionsú, a fhrithchaitheamh nó a scaipeadh; 

(k) ciallaíonn 'éifeacht neamh-inmhianaithe' frithghníomhú dochrach do shláinte 
an duine atá inchurtha i leith gnáthúsáide nó úsáide measartha intuartha táirge 
chosmaidigh; 

(l) ciallaíonn 'éifeacht thromchúiseach neamh-inmhianaithe' éifeacht 
neamh-inmhianaithe ar a bhfuil mar thoradh éagumas feidhme sealadach nó 
buan, míchumas, ospidéalú, éanormalachtaí ó bhroinn nó baol láithreach báis 
nó bás; 

(m) ciallaíonn 'tarraingt siar' aon bheart a bhfuil sé d'aidhm aige cosc a chur le 
táirge cosmaideach sa slabhra soláthair a chur ar fáil ar an margadh; 

(n) ciallaíonn 'aisghlaoch' aon bheart a bhfuil sé d'aidhm aige táirge cosmaideach a 
cuireadh ar fáil cheana féin don úsáideoir deiridh a fháil ar ais. 

 

 76/768/CEE Aithris 5 

(oiriúnaithe) 

2. Chun críocha mhír 1(a) ní ghlacfar leis gur táirge cosmaideach substaint nó meascán 
a bhfuil sé beartaithe a ionghabháil, a ionanálú, a instealladh nó a ionchlannú i gcorp 
an duine. 

 

 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

Caibidil II 
Sábháilteacht, duine atá freagrach, saorghluaiseacht 

Airteagal 3 
Sábháilteacht 

Beidh táirge cosmaideach a chuirtear ar fáil ar an margadh sábháilte do shláinte an duine nuair 
a bhaintear feidhm as faoi ghnáthchoinníollacha úsáide nó faoi choinníollacha úsáide atá 
measartha intuartha, agus aird á tabhairt, go háirithe, ar na nithe seo a leanas: 

(a) cur i láthair an táirge; 

(b) lipéadú; 

(c) treoracha úsáide agus diúscartha; 
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(d) aon treoir nó aon fhaisnéis eile arna soláthar ag an duine atá sainithe in 

Airteagal 4. 

Fiú má thugtar rabhadh dá leithéid ní dhíolmhófar, in aon chás, ó chomhlíonadh na gceanglas 
eile atá leagtha síos sa Rialachán seo. 

 
 nua 

Airteagal 4 

Duine atá freagrach 

1. Maidir le gach táirge cosmaideach a chuirtear ar an margadh, áiritheoidh duine 
dlítheanach nó nádúrtha go gcomhlíonfar na hoibleagáidí ábhartha atá leagtha amach 
sa Rialachán seo ('duine atá freagrach' anseo feasta). 

2. Maidir le táirge cosmaideach a monaraíodh laistigh den Chomhphobal, agus nach 
ndearnadh a onnmhairiú ina dhiaidh sin agus a allmhairiú ar ais sa Chomhphobal, is é 
an monaróir atá bunaithe laistigh den Chomhphobal an duine atá freagrach. 

Féadfaidh an monaróir, trí shainordú i scríbhinn, duine atá bunaithe laistigh den 
Chomhphobal a ainmniú mar an duine atá freagrach. 

3. Más rud é, i gcás táirge chosmaidigh a monaraíodh laistigh den Chomhphobal, agus 
nach ndearnadh a onnmhairiú ina dhiaidh sin agus a allmhairiú ar ais sa 
Chomhphobal, go bhfuil an monaróir bunaithe lasmuigh den Chomhphobal, 
ainmneoidh sé, trí shainordú i scríbhinn, duine atá bunaithe laistigh den 
Chomhphobal mar an duine atá freagrach. 

4. I gcás gach táirge chosmaidigh a allmhairítear, is é gach allmhaireoir faoi seach an 
duine atá freagrach. 

Féadfaidh an t-allmhaireoir, trí shainordú i scríbhinn, duine atá bunaithe laistigh den 
Chomhphobal a ainmniú mar an duine atá freagrach. 

5. I gcás táirge chosmaidigh a cuireadh ar fáil ar an margadh go díreach don tomhaltóir 
ó lasmuigh den Chomhphobal trí aon mhodh ar bith agus cheal allmhaireora, 
ainmneoidh an duine a chuireann an táirge cosmaideach ar an margadh, trí shainordú 
i scríbhinn, duine atá bunaithe laistigh den Chomhphobal mar an duine atá freagrach. 

 

 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

Article 3 

Member States shall take all necessary measures to ensure that only cosmetic products which 
conform to the provisions of this Directive and its Annexes may be put on the market. 
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 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

Airteagal 5 
Dea-chleachtas monaraíochta 

1. Comhlíonfaidh monarú ar tháirgí cosmaideacha dea-chleachtas monaraíochta d'fhonn 
cuspóirí Airteagal 1 a áirithiú. 

 
 nua 

2. Glacfar leis go bhfuiltear ag comhlíonadh an dea-chleachtais monaraíochta sa chás 
go bhfuil an monarú i gcomhréir leis na caighdeáin ábhartha comhchuibhithe, a 
bhfuil a gcuid tagairtí foilsithe in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh. 

 

 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

Airteagal 6 

Saorghluaiseacht 

Ní fhéadfaidh na Ballstáit, ar chúiseanna a bhaineann leis na ceanglais atá leagtha síos sa 
Rialachán seo, a dhiúltú, a thoirmeasc nó a shrianadh go gcuirfear táirgí cosmaideacha ar fáil 
ar an margadh má chomhlíonann na táirgí sin ceanglais an Rialacháin seo. 

 

 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

 nua 

Caibidil III 
Measúnú ar shábháilteacht, comhad faisnéise táirge, fógra 

Airteagal 7 

Measúnú ar shábháilteacht 

1. Áiritheoidh an duine atá freagrach, sula gcuirtear táirge cosmaideach ar an margadh, 
go ndearnadh measúnú ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh bunaithe ar an 
bhfaisnéis ábhartha agus go gcuirfear tuarascáil ar shábháilteacht an táirge 
chosmaidigh ar bun i gcomhréir le hIarscríbhinn I. 

 Áiritheoidh an duine atá freagrach go gcoimeádfar an tuarascáil ar shábháilteacht 
an táirge chosmaidigh suas chun dáta i bhfianaise faisnéise ábhartha breise a 
chruthófar i ndiaidh an táirge a chur ar an margadh.  
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2. Is é an duine a dhéanfaidh measúnú ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh, mar atá 
leagtha amach i gCuid B d'Iarscríbhinn I, duine ag a bhfuil dioplóma, teastas nó 
fianaise eile ar cháilíocht fhoirmiúil arna bronnadh tar éis cúrsa staidéir ollscoile, nó 
cúrsa atá aitheanta mar chúrsa coibhéiseach ag Ballstát, a chríochnú agus a mhair ar 
feadh tréimhse trí bliana ar a laghad de staidéar teoiriciúil agus praiticiúil i 
gcógaisíocht, tocsaineolaíocht, leigheas nó i ndisciplín chomhchosúil. 

3. Comhlíonfaidh na staidéir sábháilteachta neamhchliniciúla, dá dtagraítear sa 
mheasúnú ar shábháilteacht i gcomhréir le mír 1 agus a rinneadh tar éis an 30 
Meitheamh 1988 chun críche sábháilteacht táirge chosmaidigh a mheasúnú, 
reachtaíocht an Chomhphobail maidir le prionsabail dea-chleachtais saotharlainne, 
mar is infheidhme tráth an staidéar a dhéanamh, nó le caighdeáin idirnáisiúnta eile 
atá aitheanta mar choibhéis ag an gCoimisiún nó ag an nGníomhaireacht Eorpach 
Ceimiceán. 

Airteagal 8 

Comhad faisnéise táirge 

1. Coimeádfaidh an duine atá freagrach comhad faisnéise táirge i gcomhair an táirge 
chosmaidigh a bhfuil sé freagrach ina leith. 

2. Beidh an fhaisnéis agus na sonraí seo a leanas sa chomhad faisnéise táirge: 

(a) tuairisc ar an táirge cosmaideach lena gcinnteofar gur féidir an comhad faisnéise 
táirge a chur go héasca i leith an táirge chosmaidigh; 

(b) an tuarascáil ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh dá dtagraítear in Airteagal 7(1); 

(c) tuairisc ar an modh monaraíochta agus ráiteas maidir le comhlíonadh an 
dea-chleachtais monaraíochta dá dtagraítear in Airteagal 5; 

(a) the qualitative and quantitative composition of the product; in the case of perfume 
compositions and perfumes, the name and code number of the composition and the 
identity of the supplier; 

 (b) the physico-chemical and microbiological specifications of the raw materials and 
the finished product and the purity and microbiological control criteria of the 
cosmetic product; 

 (c) the method of manufacture complying with the good manufacturing practice laid 
down by Community law or, failing that, laid down by the law of the Member State 
concerned; the person responsible for manufacture or first importation into the 
Community must possess an appropriate level of professional qualification or 
experience in accordance with the legislation and practice of the Member State 
which is the place of manufacture or first importation; 
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 2003/15/CE Airt. 1.6 

(oiriúnaithe) 

 (d) assessment of the safety for human health of the finished product. To that end the 
manufacturer shall take into consideration the general toxicological profile of the 
ingredients, their chemical structure and their level of exposure. It shall take 
particular account of the specific exposure characteristics of the areas on which the 
product will be applied or of the population for which it is intended. There shall be 
inter alia a specific assessment for cosmetic products intended for use on children 
under the age of three and for cosmetic products intended exclusively for use in 
external intimate hygiene.  

 Should the same product be manufactured at several places within Community 
territory, the manufacturer may choose a single place of manufacture where that 
information will be available. In this connection, and when so requested for 
monitoring purposes, it shall be obliged to indicate the place so chosen to the 
monitoring authority or authorities concerned. In this case this information shall be 
easily accessible;  

 

 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

 (e) the name and address of the qualified person or persons responsible for the 
assessment referred to in (d). That person must hold a diploma as defined in Article 1 
of Directive 89/48/EEC in the field of pharmacy, toxicology, dermatology, medicine 
or a similar discipline;  

 (f) existing data on undesirable effects on human health resulting from use of the 
cosmetic product;  

(dg)nuair atá údar leis de bharr chuma nó éifeacht an táirge chosmaidigh, cruthúnas 
ar an éifeacht a mhaítear maidir leis an táirge cosmaideach; 

 
 2003/15/CE Airt. 1.7 (nua) 

 (e) sonraí maidir le haon tástáil ainmhithe a rinne an monaróir, a ghníomhairí nó a 
sholáthróirí agus a bhaineann le forbairt, nó measúnú ar shábháilteacht, an táirge 
chosmaidigh nó a chomhábhar, lena n-áirítear aon tástáil a rinneadh ar ainmhithe 
chun ceanglais reachtacha nó ceanglais rialúcháin tríú tíre a chomhlíonadh. 

 Without prejudice to the protection, in particular, of commercial secrecy and of 
intellectual property rights, Member States shall ensure that the information required 
under (a) and (f) shall be made easily accessible to the public by any appropriate 
means, including electronic means. The quantitative information required under (a) 
to be made publicly accessible shall be limited to dangerous substances covered by 
Directive 67/548/EEC. 
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2. The assessment of the safety for human health referred to in paragraph 1 (d) shall be 
carried out in accordance with the principle of good laboratory practice laid down in 
Council Directive 87/18/EEC of 18 December 1986 on the harmonization of laws, 
regulations and administrative provisions relating to the application of the principles 
of good laboratory practice and the verification of their application for tests on 
chemical substances (25). 

3. Cuirfidh an duine atá freagrach an comhad faisnéise táirge ar fáil go héasca i 
bhformáid leictreonach nó eile ag a sheoladh d'údarás inniúil an Bhallstáit ina bhfuil 
an comhad i dtaisce. 

Cuirfear an fhaisnéis atá sa chomhad faisnéise táirge ar fáil i dteanga nó i dteangacha 
náisiúnta an Bhallstáit ina gcuirtear an comhad táirge ar fáil, nó i dteanga a thuigfidh 
údaráis inniúla an Bhallstáit sin go héasca. 

4. The manufacturer or his agent, or the person to whose order a cosmetic product is 
manufactured, or the person responsible for placing imported cosmetic products on 
the Community market, shall notify the competent authority of the Member State of 
the place of manufacture or of the initial importation of the address of the place of 
manufacture or of initial importation into the Community of the cosmetic products 
before the latter are placed on the Community market. 

5. Member States shall designate the competent authorities referred to in paragraphs 1 and 4 
and shall send details thereof to the Commission, which shall publish that 
information in the Official Journal of the European Communities. 
 
The Member States shall ensure that the abovementioned authorities continue to 
cooperate in areas where such cooperation is necessary to the smooth application of 
this Directive. 

 

 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

Airteagal 9 
Sampláil agus anailísiú 

1. Déanfar sampláil agus anailísiú ar tháirgí cosmaideacha i slí iontaofa agus 
inatáirgthe. 

 
 nua 

2. Cheal reachtaíochta Comhphobail atá infheidhme, glacfar leis go bhfuiltear ag cloí le 
mír 1 sa chás go bhfuil an modh arna úsáid i gcomhréir leis na caighdeáin ábhartha 
chomhchuibhithe, a bhfuil a gcuid tagairtí foilsithe in Iris Oifigiúil an Aontais 
Eorpaigh. 

                                                 
25 OJ No. L 15, 17.1.1987, p. 29. 
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 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

Airteagal 10 
 Fógra 

 
 93/35/CEE 

2. They may, however, require that the particulars provided for in Article 6 (1) (b), (c), (d) 

and (f) be expressed at least in their own national or official language or languages; they may 

also require that the particulars provided for in Article 6 (1) (g) be expressed in a language 

easily understood by the consumer. To that end, the Commission shall adopt a common 

ingredients nomenclature in accordance with the Article 10 procedure. 

3. Furthermore, a Member State may, for purposes of prompt and appropriate medical 

treatment in the event of difficulties, require that appropriate and adequate information on 

substances used in cosmetic products be made available to the competent authority, which 

shall ensure that that information is used only for the purposes of such treatment. 

Each Member State shall designate a competent authority and send details thereof to the 

Commission, which shall publish that information in the Official Journal of the European 

Communitites. 

 
 nua 

1. Cuirfidh an duine atá freagrach an fhaisnéis seo a leanas faoi bhráid an Choimisiúin 
sula gcuirfear an táirge cosmaideach ar an margadh: 

(a) catagóir an táirge chosmaidigh agus a ainm tráchtála iomlán; 

(b) ainm agus seoladh don duine atá freagrach ag a gcuirfear an comhad faisnéise táirge 
ar fáil go héasca; 

(c) an Ballstát ina gcuirfear an táirge cosmaideach ar an margadh; 

(d) na sonraí teagmhála do phearsa chorpartha lena ndéanfar teagmháil i gcás práinne;  

(e) substaintí atá i láthair sa táirge i bhfoirm cáithníní miocrónaithe nach substaintí iad 
atá liostaithe in Iarscríbhinní III go VI a ghabhann leis an Rialachán seo; 

(f) substaintí atá i láthair sa táirge agus atá aicmithe mar shubstaintí carcanaigineacha, 
substaintí só-ghineacha nó substaintí atá tocsaineach don atáirgeadh, i gcatagóir 1 nó 
2 d'Iarscríbhinn I a ghabhann le Treoir 67/548/CEE;  
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(g) an creat-fhoirmiú lena gceadaítear cóireáil leighis atá mear agus oiriúnach i gcás 
deacrachtaí. 

2. Tabharfar le fios sa chreat-fhoirmiú dá dtagraítear i mír 1(g) mionsonraí maidir leis 
an gcineál comhábhar agus an tiúchan uasta dóibh sa táirge cosmaideach. Mura 
bhfuil táirge cosmaideach folaithe nó mura bhfuil sé ach folaithe i bpáirt faoi 
chreat-fhoirmiú, tabharfar faisnéis ábhartha chainníochtúil agus cháilíochtúil le fios. 

3. Tarchuirfidh an Coimisiún go leictreonach an fhaisnéis dá dtagraítear i mír 1(a) go 
(f) chuig na húdaráis inniúla.  

Ní fhéadfaidh na húdaráis inniúla an fhaisnéis sin a úsáid ach chun críocha 
faireachais ar an margadh. 

4. Tarchuirfidh an Coimisiún go leictreonach an fhaisnéis dá dtagraítear i mír 1(a) go 
(d), (f) agus (g) chuig na lárionaid nimhe nó chuig comhlachtaí comhchosúla, nuair 
atá sé leagtha síos amhlaidh ag na Ballstáit. 

Ní fhéadfaidh na comhlachtaí sin an fhaisnéis sin a úsáid ach chun críocha cóireála 
leighis. 

5. I gcás go dtagann athrú ar aon chuid den fhaisnéis atá leagtha amach i mír 1, cuirfidh 
an duine atá freagrach nuashonrú ar fáil gan mhoill. 

 

 93/35/CEE (nua) 

Each Member State shall designate a competent authority and send details thereof to the 

Commission, which shall publish that information in the Official Journal of the European 

Communities. 

 

 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

 nua 

Caibidil IV 
Srianta ar shubstaintí áirithe 

Airteagal 11 

 Srianta ar shubstaintí áirithe atá liostaithe sna hIarscríbhinní 

1. Gan dochar d'Airteagal 3 ní bheidh aon cheann de na substaintí seo a leanas i dtáirgí 
cosmaideacha: 

(a) na substaintí a liostaítear in Iarscríbhinn II; 
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(b) na substaintí nach n-úsáidtear i gcomhréir leis na srianta atá leagtha síos in 
Iarscríbhinn III; 

 
 88/667/CEE (nua) 
 nua 

(c) cé is moite de na táirgí dathúcháin gruaige dá dtagraítear i mír 2, datháin nach bhfuil 
liostaithe in Iarscríbhinn IV agus datháin nach n-úsáidtear i gcomhréir leis na 
coinníollacha atá leagtha síos san Iarscríbhinn sin; 

 (d) colouring agents listed in Annex IV, Part 1, used outside the conditions laid 

down, with the exception of cosmetic products containing colouring agents intended 

solely to colour hair; 

 (d) gan dochar do phointí (b), (e) agus (g), substaintí atá liostaithe in Iarscríbhinn IV ach 
nach bhfuil beartaithe a úsáid mar dhatháin, agus nach n-úsáidtear i gcomhréir leis na 
coinníollacha atá leagtha síos san Iarscríbhinn sin.  

 

 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

(e) leasaithigh, cé is moite de na leasaithigh sin atá liostaithe in Iarscríbhinn V agus 
leasaithigh nach n-úsáidtear i gcomhréir leis na coinníollacha atá leagtha síos san 
Iarscríbhinn sin; 

 
 nua 

(f) gan dochar do phointí (b), (c) agus (g), substaintí atá liostaithe in Iarscríbhinn V ach 
nach bhfuil beartaithe a úsáid mar leasaithigh, agus nach n-úsáidtear i gcomhréir leis 
na coinníollacha atá leagtha síos san Iarscríbhinn sin. 

 

 82/368/CEE (nua) 

(f) preservatives listed in Annex VI, Part 1, beyond the limits and outside the conditions laid 

down, unless other concentrations are used for specific purposes apparent from the 

presentation of the product;  

 

 83/574/CEE (oiriúnaithe) 

(g) scagairí ultravialaite, cé is moite de na scagairí ultravialaite sin atá liostaithe in 
Iarscríbhinn VI agus scagairí ultravialaite nach n-úsáidtear i gcomhréir leis na 
coinníollacha atá leagtha síos san Iarscríbhinn sin; 
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(h) gan dochar do phointí (b), (c) agus (e), substaintí atá liostaithe in Iarscríbhinn VI ach 
nach bhfuil beartaithe a úsáid mar scagairí ultravialaite, agus nach n-úsáidtear i 
gcomhréir leis na coinníollacha atá leagtha síos san Iarscríbhinn sin. 

  

 
 nua 

2. Faoi réir Cinnidh ón gCoimisiún maidir le táirgí dathúcháin gruaige a chuimsiú faoi 
raon feidhme Iarscríbhinn IV, ní chuimseoidh na táirgí seo datháin lena bhfuil sé 
beartaithe an ghruaig a dhathú, cé is moite de na datháin sin atá liostaithe in 
Iarscríbhinn IV agus datháin lena bhfuil sé beartaithe an ghruaig a dhathú, nach 
n-úsáidtear i gcomhréir leis na coinníollacha atá leagtha síos san Iarscríbhinn sin. 

Glacfar an Cinneadh ón gCoimisiún dá dtagraítear sa chéad fhomhír, a ceapadh chun 
eilimintí neamhriachtanacha den Rialachán seo a leasú, i gcomhréir leis an nós 
imeachta rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú dá dtagraítear in Airteagal 27(3). 

 

 2003/15/CE Airt. 1.2 

(oiriúnaithe) 

 nua 

Airteagal 12 
 Substaintí a aicmítear mar shubstaintí carcanaigineacha, substaintí só-ghineacha nó 

substaintí atá tocsaineach don atáirgeadh 

(1) Toirmiscfear substaintí atá aicmithe mar shubstaintí carcanaigineacha, substaintí 
só-ghineacha nó substaintí atá tocsaineach don atáirgeadh, i gcatagóir 1,nó 2agus3 
d'Iarscríbhinn I a ghabhann le Treoir 67/548/CEE a úsáid i dtáirgí cosmaideacha. É 
sin ráite, féadfar substaint atá aicmithe i gcatagóir 3 a úsáid i dtáirgí cosmaideacha sa 
chás go ndearna CETT meastóireacht ar an tsubstaint agus gur cruthaíodh go bhfuil 
sé  sábháilte  í a úsáid i dtáirgí cosmaideacha. Chun na críocha sin glacfaidh an 
Coimisiún na bearta is gá i gcomhréir leis an nós imeachta dá dtagraítear in 
Airteagal 27(3). 

 
 nua 

(2) Toirmiscfear substaintí atá aicmithe mar shubstaintí carcanaigineacha, substaintí 
só-ghineacha nó substaintí atá tocsaineach don atáirgeadh, i gcatagóir 1 nó 2, 
d'Iarscríbhinn I a ghabhann le Treoir 67/548/CEE a úsáid i dtáirgí cosmaideacha. 

É sin ráite, féadfar substaintí den sórt sin a úsáid i dtáirgí cosmaideacha más rud é, i 
ndiaidh iad a aicmiú mar shubstaintí carcanaigineacha, substaintí só-ghineacha nó 
substaintí atá tocsaineach don atáirgeadh, i gcatagóir 1 nó 2 faoi Theoir 67/548/CEE, 
go bhfuil na coinníollacha seo a leanas go léir comhlíonta: 
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– go ndearna CETT meastóireacht orthu agus gur cruthaíodh go bhfuil sé sábháilte 
iad a úsáid i dtáirgí cosmaideacha, go háirithe maidir le nochtadh; 

– go gcomhlíonann siad na ceanglais maidir le sábháilteacht bia mar a shainítear iad 
i Rialachán (CE) Uimh. 178/2002 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 
28 Eanáir 2002 ag leagan síos phrionsabail agus cheanglais ghinearálta dhlí an 
bhia, ag bunú an Údaráis Eorpaigh um Shábháilteacht Bia agus ag leagan síos 
nósanna imeachta i gcúrsaí sábhailteachta bia26; 

– nach bhfuil aon substaintí malartacha oiriúnacha ar fáil, de réir anailíse ar na 
substaintí malartacha. 

Déanfar lipéadú sonrach lena seachnófar mí-úsáid an táirge chosmaidigh a fhoráil i 
gcomhréir le hAirteagal 3, agus cuirfear na rioscaí a d'fhéadfadh a bheith i gceist i 
ngeall ar shubstaint ghuaiseach bheith i láthair a chur san áireamh mar aon leis na 
bealaí nochta. 

Chun an mhír seo a chur chun feidhme, leasóidh an Coimisiún na hIarscríbhinní a 
ghabhann leis an Rialachán seo i gcomhréir leis an nós imeachta dá dtagraítear in 
Airteagal 27(3) laistigh de 15 mhí ar a dhéanaí ó na substaintí i dtrácht a iontráil in 
Iarscríbhinn I a ghabhann le Treoir 67/548/CEE ón gComhairle. 

Ar mhórchúiseanna práinne, féadfaidh an Coimisiún leas a bhaint as an nós imeachta 
práinne dá dtagraítear in Airteagal 27(4). 

Tabharfaidh an Coimisiún sainordú do CETT athmheastóireacht a dhéanamh ar na 
substaintí sin a luaithe is a thagann ábhar imní sábháilteachta chun cinn agus gach 5 
bliana ar a dhéanaí tar éis iad a iontráil in Iarscríbhinní III go VI. 

 
 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

Airteagal 13 
Rianta 

2. Gan dochar d'Airteagal 3, ceadófar rianta de na substaintí toirmiscthe a bheith i láthair ar 
choinníoll nach féidir rianta den sórt sin sa táirge a sheachaint ar bhonn teicniúil faoi 
dhea-chleachtas monaraíochta.  

                                                 
26 IO L 31, 1.2.2002, lch. 1. Rialachán arna leasú go deireanach le […]. 
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 2003/15/CE Airt. 1.2 

(oiriúnaithe) 

 nua 

Caibidil V 
Tástáil ainmhithe 

Airteagal 14 

Tástáil ainmhithe 

1. Gan dochar do na hoibleagáidí ginearálta a chineann ó Airteagal 3 ní cheadófar an 
méid seo a leanas: 

(a) táirgí cosmaideacha a chur ar an margadh sa chás go raibh an foirmiú 
críochnaitheach, chun ceanglais an Rialacháin seo a chomhlíonadh, ina ábhar tástála 
ainmhithe ag úsáid modha nach modh malartach tar éis go bhfuil modh malartach dá 
leithéid bailíochtaithe agus glactha ar leibhéal an Chomhphobail ag féachaint go cuí 
d'fhorbairt an bhailíochtaithe laistigh d'ECFE; 

(b) táirgí cosmaideacha a chur ar an margadh sa chás go raibh comhábhair nó meascán 
comhábhar atá iontu, chun ceanglais an Rialacháin seo a chomhlíonadh, ina n-ábhar 
tástála ainmhithe ag úsáid modha nach modh malartach tar éis go bhfuil modh 
malartach dá leithéid bailíochtaithe agus glactha ar leibhéal an Chomhphobail ag 
féachaint go cuí d'fhorbairt an bhailíochtaithe laistigh d'ECFE; 

(c) tástáil ainmhithe a dhéanamh, laistigh den Chomhphobal, ar tháirgí cosmaideacha 
críochnaithe d'fhonn ceanglais an Rialacháin seo a chomhlíonadh; 

(d) tástáil ainmhithe a dhéanamh, laistigh den Chomhphobal, ar chomhábhair nó ar 
mheascáin chomhábhar d'fhonn ceanglais an Rialacháin seo a chomhlíonadh, ar 
dháta nach déanaí ná an dáta nach mór tástálacha den sórt sin a ionadú le modh 
amháin nó níos mó de na modhanna bailíochtaithe atá liostaithe in Iarscríbhinn V a 
ghabhann le Treoir 67/548/CEE ón gComhairle27 nó in Iarscríbhinn VIII a ghabhann 
leis an Rialachán seo. 

2. Tá tráthchláir chun na forálacha a chur chun feidhme faoi mhír 1(a), (b) agus (d), 
lena n-áirítear spriocdhátaí i gcomhair na tástálacha éagsúla a chéimniú amach, 
bunaithe ag an gCoimisiún, tar éis dó dul i gcomhairle le CETT agus leis an Lárionad 
Eorpach um Mhodhanna Malartacha a Bhailíochtú (ECVAM) agus ag féachaint go 
cuí d'fhorbairt an bhailíochtaithe laistigh d'ECFE. Cuireadh na tráthchláir ar fáil go 
poiblí an 1 Deireadh Fómhair 2004 agus cuireadh iad chuig Parlaimint na hEorpa 

                                                 
27 IO 196, 16.8.1967, lch. 1. Treoir arna leasú go deireanach le Commission Directive 2001/59/CE (OJ L 

225, 21.8.2001, p. 1) ⌦  ⌫ .  
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agus an Chomhairle. Beidh an tréimhse don chur chun feidhme teoranta don 11 
Márta 2009 a maximum of six years after the entry into force of Directive 
2003/15/EC28 maidir le mír 1(a), (b) agus (d).  

2.1. Maidir leis na tástálacha a bhaineann le tocsaineacht ildáileoige, tocsaineacht 
atáirgthe agus tocsainchinéitic, ós rud é nach bhfuil aon mhodh malartach á 
bhreithniú fós beidh an tréimhse maidir le mír 1(a) agus (b) a chur chun feidhme 
teoranta don 11 Márta 2013. 

2.2. Déanfaidh an Coimisiún staidéar ar na deacrachtaí teicniúla a d'fhéadfadh bheith 
ann chun cloí leis an toirmeasc maidir leis na tástálacha, go háirithe na deacrachtaí 
sin a bhaineann le tocsaineacht ildáileoige, tocsaineacht atáirgthe agus 
tocsainchinéitic, nach bhfuil aon mhodh malartach á bhreithniú ina leith. Ba chóir go 
mbeadh faisnéis faoi na torthaí sealadacha agus críochnaitheacha ar na staidéir seo 
mar chuid de na tuarascálacha bliantúla de bhun Airteagal 30. 

Bunaithe ar na tuarascálacha bliantúla seo, féadfar na hamchláir a bhunaítear i 
gcomhréir leis ⌦ an gcéad fhomhír ⌫ de mhír 2 a oiriúnú go dtí an 11 Márta 2009 
maidir leis an gcéad fhomhír nó go dtí an 11 Márta 2013 maidir leis an dara fomhír 
agus tar éis dul i gcomhairle leis na heintitis dá dtagraítear sa chéad fhomhír. 

2.3 Déanfaidh an Coimisiún staidéar ar an dul chun cinn agus ar chomhlíonadh na 
spriocdhátaí agus ar na deacrachtaí teicniúla a d'fhéadfadh bheith ann chun cloí leis 
an toirmeasc. Ba chóir go mbeadh faisnéis faoi na torthaí sealadacha agus 
críochnaitheacha ar staidéir an Choimisiúin mar chuid de na tuarascálacha bliantúla 
de bhun Airteagal 30. Sa chás go gcinneann na staidéir seo, dhá bhliain ar a dhéanaí 
roimh dheireadh na tréimhse uasta dá dtagraítear sa dara fomhír, nach ndéanfar 
tástáil amháin nó níos mó dá dtagraítear san fhomhír sin a fhorbairt agus a 
bhailíochtú roimh an tréimhse dá dtagraítear ann dul in éag, ar chúiseanna teicniúla, 
tabharfaidh sé fógra do Pharlaimint na hEorpa agus don Chomhairle agus cuirfidh sé 
togra reachtach chun cinn i gcomhréir le hAirteagal 251 den Chonradh. 

2.4 Más rud é, in imthosca eisceachtúla, go dtagann ábhar imní tromchúiseach 
chun cinn maidir le sábháilteacht comhábhair chosmaidigh atá ann cheana féadfaidh 
Ballstát iarraidh ar an gCoimisiún maolú a thabhairt ó mhír 1. Beidh ar áireamh san 
iarraidh sin meastóireacht ar an staid agus tabharfar na bearta is gá le fios. Ar an 
mbonn seo, féadfaidh an Coimisiún, tar éis dul i gcomhairle le CETT agus trí 
chinneadh réasúnaithe, an maolú a údarú. Leagfar síos leis an údarú seo na 
coinníollacha a bhaineann leis an maolú seo maidir le cuspóirí sonracha, ré agus 
tuairisciú na dtorthaí. 

 Glacfar na bearta dá dtagraítear sa chéad fhomhír, agus a ceapadh chun eilimintí 
neamhriachtanacha den Rialachán seo a leasú, i gcomhréir leis an nós imeachta 
rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú dá dtagraítear in Airteagal 27(3). 

Ní thabharfar maolú ach amháin sna cásanna seo a leanas: 

 (a) go bhfuil an comhábhar in úsáid go forleathan agus nach féidir comhábhar eile a 
dhéanfadh feidhm den saghas céanna a chur ina ionad; 

                                                 
28 OJ L66, 11.3.2003, p.26. 
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 (b) go bhfuil an fhadhb shonrach do shláinte an duine deimhnithe agus go bhfuil údar 
leis an ngá le tástáil ainmhithe a dhéanamh agus go gcinntear amhlaidh le Prótacal 
mionsonraithe taighde a beartaíodh mar bhunús leis an meastóireacht. 

Beidh an cinneadh maidir leis an údarú, na coinníollacha a bhaineann leis agus an 
toradh críochnaitheach a baineadh amach ar áireamh sa tuarascáil bhliantúil a 
thíolacfar don Choimisiún i gcomhréir le hAirteagal 30. 

3. Chun críocha an Airteagail seo agus Airteagal 16: 

 (a) ciallaíonn 'táirge cosmaideach críochnaithe' an táirge cosmaideach ina fhoirmiú 
críochnaitheach, mar a chuirtear é ar an margadh agus mar a chuirtear ar fáil é don 
tomhaltóir deiridh, nó a fhréamhshamhail.  

 (b) ciallaíonn 'fréamhshamhail' an chéad shamhail nó dearadh nach dtáirgtear i 
mbaisceanna, agus óna ndéantar an táirge cosmaideach críochnaithe a chóipeáil nó a 
fhorbairt go críochnaitheach.  

 

 88/667/CEE (oiriúnaithe) 

Article 5 

Member States shall allow the marketing of cosmetic products containing: 

 (a) the substances listed in Annex III, Part 2, within the limits and under the 

conditions laid down, up to the dates in column (g) of that Annex; 

 (b) the colouring agents listed in Annex IV, Part 2, within the limits and under the 

conditions laid down, until the admission dates given in that Annex; 

 (c) the preservatives listed in Annex VI, Part 2, within the limits and under the 

condition laid down, until the dates given in column (f) of that Annex. However, 

some of these substances may be used in other concentrations for specific purposes 

apparent from the presentation of the product; 

 (d) the UV filters listed in Part 2 of Annex VII, within the limits and under the 

conditions laid down, until the dates given in column (f) of that Annex. 

At these dates, these substances, colouring agents, preservatives and UV filters shall be: 

– definitively allowed, or 

– definitively prohibited (Annex II), or 



 

GA 37   GA 

– maintained for a given period specified in Part 2 of Annexes III, IV, VI and VII, or 

– deleted from all the Annexes, on the basis of available scientific information or 
because they are no longer used. 

 

 93/35/CEE 

Article 5a 

1. No later than 14 December 1994 the Commission shall, under the procedure laid down in 

Article 10, compile an inventory of ingredients employed in cosmetic products, on the basis in 

particular of information supplied by the industry concerned. 

For the purposes of this Article, ‘cosmetic ingredient’ shall mean any chemical substance or 

preparation of synthetic or natural origin, except for perfume and aromatic compositions, used 

in the composition of cosmetic products. 

The inventory shall be divided into two sections: one concerning perfume and aromatic raw 

materials and the second concerning other substances. 

2. The inventory shall contain informtion on: 

– the identity of each ingredient, in particular its chemical name, the CTFA name, the 
European Pharmacopoeia name, the international non-proprietary names 
recommended by the World Health Organization, the Einecs, Iupac, CAS and colour 
index numbers, and the common name referred to in Article 7 (2), 

– the usual function(s) of the ingredient in the final product, 

– where appropriate, restrictions and conditions of use and warnings which must be 
printed on the label by reference to the Annexes. 

3. The Commission shall publish the inventory and shall update it periodically under the 

procedure provided for in Article 10. The inventory shall be indicative and shall not constitute 

a list of the substances authorized for use in cosmetic products 
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 88/667/CEE (oiriúnaithe) 

Caibidil VI 
Faisnéis do thomhaltóirí 

Airteagal 15 

Lipéadú 

 

 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

1. Gan dochar d'fhorálacha eile atá san Airteagal seo, beidh an fhaisnéis seo a leanas ar 
choimeádán agus ar phacáistíocht na dtáirgí cosmaideacha i litreoireacht atá 
doscriosta, soléite agus sofheicthe: 

 
 88/667/CEE (oiriúnaithe) 

 nua 

(a) ainm nó stíl agus seoladh an duine atá freagrach. Féadfar an fhaisnéis sin a ghiorrú a 
mhéad is a bheidh sé indéanta an duine sin a aithint ón ngiorrúchán. Sa chás go 
dtugtar níos mó ná seoladh amháin, déanfar an seoladh ag a ndéanfaidh an duine atá 
freagrach an comhad faisnéise táirge a chur ar fáil go héasca a aibhsiú;  

(b) an toilleadh ainmniúil tráth a phacáistithe, arna chur in iúl de réir meáchain nó toirte, 
seachas i gcás pacáistíochta ina bhfuil níos lú ná cúig ghram nó cúig mhillilítear, 
samplaí in aisce agus pacaí ina bhfuil forchur amháin; i gcás réamhphacaí a dhíoltar 
de ghnáth mar líon míreanna, agus nach bhfuil tábhacht ag baint le mionsonraí 
meáchain nó toirte dóibh, ní gá an toilleadh a thabhairt ar choinníoll go dtugtar líon 
na míreanna le fios ar an bpacáistíocht. Ní gá an fhaisnéis seo a thabhairt más féidir 
líon na míreanna a fheiceáil go héasca ón taobh amuigh nó má dhíoltar an táirge de 
ghnáth ar bhonn leithleach; 

 

 2003/15/CE Airt. 1.3 

(oiriúnaithe) 

 nua 

(c)  an dáta faoina mbeidh an táirge cosmaideach, arna stóráil faoi choinníollacha 
iomchuí, fós ag comhlíonadh na feidhme tosaigh a bhí aige agus, go háirithe, fós i 
gcomhréir le hAirteagal 3 ("an dáta íosmharthanachta" anseo feasta);  

Beidh roimh an dáta féin nó roimh mionsonraí lena luaitear an dáta ar an 
bpacáistíocht  
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– an tsiombail atá tugtha i bpointe 3 d'Iarscríbhinn VII a ghabhann leis an 
Rialachán seo  nó 

– na focail: 'is fearr a úsáid roimh dheireadh'. followed by either: the date itself, or  

– details of where it appears on the packaging; 

Tabharfar an dáta íosmharthanachta le fios go soiléir agus beidh sé comhdhéanta den 
mhí agus an bhliain nó den lá, an mhí agus an bhliain, san ord sin. Forlíonfar an 
fhaisnéis seo, más gá, le treoir maidir leis na coinníollacha nach mór a shásamh chun 
an íosmharthanacht atá luaite a ráthú. 

Ní bheidh an treoir maidir leis an dáta íosmharthanachta éigeantach i gcomhair táirgí 
cosmaideacha ag a bhfuil íosmharthanacht de bhreis is 30 mí. I gcás táirgí den sórt 
sin, tabharfar treoir maidir leis an tréimhse ama a bheidh an táirge sábháilte tar éis é a 
oscailt. Tabharfar an fhaisnéis seo le fios tríd an tsiombail atá leagtha amach i 
bpointe 2 d'Iarscríbhinn VII a ghabhann leis an Rialachán seo agus an tréimhse (i 
míonna agus/nó i mblianta) a thabhairt le fios ina diaidh; 

 

 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

(d) réamhchúraimí áirithe is cóir a chomhlíonadh agus an táirge in úsáid, agus na 
réamhchúraimí sin atá liostaithe in Iarscríbhinní III go VI ar a laghad, agus aon 
fhaisnéis eile a bhaineann le réamhchúraimí speisialta maidir le táirgí cosmaideacha 
atá á n-úsáid go gairmiúil; 

 

 88/667/CEE (oiriúnaithe) 

(e) baiscuimhir mhonaraíochta nó an tagairt a shainaithníonn an táirge cosmaideach. I 
gcás nach féidir seo a dhéanamh, ar chúiseanna praiticiúla, mar go bhfuil na táirgí 
cosmaideacha róbheag, ní gá an fhaisnéis sin a thabhairt le fios ach ar an 
bpacáistíocht amháin; 

 
 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

(f) an fheidhm atá leis an táirge cosmaideach, ach amháin má tá sí soiléir ón gcur i 
láthair; 

 

 2003/15/CE Airt. 1.4 

(oiriúnaithe) 

 nua 

(g) liosta comhábhar. Féadfar an fhaisnéis seo a thabhairt le fios ar an bpacáistíocht 
amháin. Cuirfear an téarma 'comhábhair' roimh an liosta. 

 Ní ghlacfar leo seo a leanas, áfach, mar chomhábhair: 
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(i) - neamhíonachtaí sna hamhábhair a úsáideadh, 

(ii) - fo-ábhair theicniúla a úsáideadh agus an táirge á ullmhú ach nach bhfuil 
i láthair sa táirge críochnaitheach, 

(iii) - ábhair a úsáideadh i gcainníochtaí a raibh fíorghá leo mar thuaslagóirí 
nó mar iompróirí do chumhrán agus do chomhdhéanaimh aramatacha. 

 Is iad na téamraí 'parfum' nó 'aroma' a úsáidfear chun tagairt a dhéanamh do 
chumhrán agus do chomhdhéanaimh aramatacha agus a n-amhábhair. I gcás go 
bhfuil substaintí i láthair, áfach, agus go bhfuil ceanglas na substaintí sin a lua faoin 
gcolún 'eile' atá in Iarscríbhinn III, tabharfar iad le fios sa liosta. 

Bunófar liosta na gcomhábhar in ord íslitheach de réir mheáchan na gcomhábhar 
tráth a chuirtear iad leis an táirge cosmaideach. Féadfar comhábhair atá i láthair i 
dtiúchain faoi bhun 1% a liostú in aon ord ar bith i ndiaidh na gcomhábhar sin atá i 
láthair i dtiúchain os cionn 1%. 

 Féadfar datháin nach datháin iad lena mbeartaítear an ghruaig a dhathú a liostú in 
aon ord ar bith i ndiaidh na gcomhábhar cosmaideach eile. I gcás táirgí cosmaideacha 
maisiúla a chuirtear ar an margadh in imreacha éagsúla den dath céanna, féadfar na 
datháin go léir, cé is moite de na datháin lena mbeartaítear an ghruaig a dhathú, agus 
a n-úsáidtear sa réimse a liostú, ar choinníoll go gcuirtear isteach na focail 
'd'fhéadfadh bheith ann' nó an tsiombail '+/-'. 

 In accordance with the procedure referred to in Article 10(2), the Commission may 

adapt the criteria and conditions set out in Commission Directive 95/17/EC of 19 

June 1995 laying down detailed rules for the application of Council Directive 

76/768/EEC as regards the non-inclusion of one or more ingredients on the list used 

for the labelling of cosmetic products29 under which a manufacturer may, for reasons 

of trade secrecy, apply not to include one or more ingredients on the abovementioned 

list. 

 

 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

2. I gcás nach féidir, ar chúiseanna praiticiúla, an fhaisnéis a luaitear i bpointí (d) 
agus (g) de mhír 1 mar atá arna fhoráil a chur ar an lipéad, beidh feidhm ag na 
forálacha seo a leanas: 

– Tabharfar an fhaisnéis le fios ar bhileog, ar lipéad, ar théip ghreamaitheach, ar 
chlib nó ar chárta a bheidh faoi iamh nó ceangailte leis an táirge; 

– Ach amháin i gcás nach indéanta, déanfar tagairt don fhaisnéis seo trí fhaisnéis 
ghiorraithe nó tríd an tsiombail atá luaite i bpointe 1 d'Iarscríbhinn VII, nach mór 

                                                 
29 OJ L 140, 23.06.1995, p. 26. 
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a bheith le feiceáil ar an gcoimeádán nó ar an bpacáistíocht i gcás na faisnéise dá 
dtagraítear i bpointe (d) de mhír 1 agus ar an bpacáistíocht i gcás na faisnéise dá 
dtagraítear i bpointe (g) de mhír 1. 

3. I gcás gallúnaí, liathróidíní folctha agus táirgí beaga eile, más rud é nach indéanta, 
ar chúiseanna praiticiúla, na mionsonraí dá dtagraítear i bpointe (g) de mhír 1 a chur 
ar lipéad, ar chlib, ar théip ghreamaitheach nó ar chárta ná ar bhileog faoi iamh, 
tabharfar na mionsonraí sin le fios ar fhógra i bhfogas an-ghar don choimeádán ina 
bhfuil an táirge cosmaideach ar taispeáint chun críocha díola.  

42. I gcás táirgí cosmaideacha nach ndearnadh réamhphacáistiú orthu, a phacáistítear 
ag an díolphointe arna iarraidh sin ag an gceannaitheoir, nó a réamhphacáistítear 
chun críocha díola láithrigh, glacfaidh na Ballstáit rialacha mionsonraithe chun na 
mionsonraí dá dtagraítear i mír 1 a thabhairt le fios. 

5. Is é dlí na mBallstát ina gcuirfear an táirge ar fáil don úsáideoir deiridh a chinnfidh 
an teanga ina dtabharfar an fhaisnéis a luaitear i bpointí (b), (c), (d) agus (f) de mhír 
1 le fios. 

6. Is é an duine a chuirfidh an táirge ar fáil don úsáideoir deiridh a bheidh freagrach as 
míreanna 3 go 5 a urramú. 

7. Cuirfear an fhaisnéis a luaitear i bpointe (g) de mhír 1 in iúl trí ainm coitianta an 
chomhábhair atá leagtha amach sa ghluais dá bhforáiltear in Airteagal 28 a úsáid. In 
éagmais ainm choitianta don chomhábhar, úsáidfear téarma mar atá luaite in 
ainmníocht a bhfuil glactha léi go ginearálta. 

 

 88/667/CEE (oiriúnaithe) 

1 2003/15/CE Airt. 1.5 

Airteagal 16 

Maíteachtaí faoin táirge 

3.1. Agus na táirgí cosmaideacha á lipéadú, á gcur ar fáil ar an margadh agus á bhfógairt, 
ní úsáidfear téacs, ainmneacha, trádmharcanna, pictiúir, comharthaí fáthchiallacha ná 
comharthaí eile chun a mhaíomh go bhfuil saintréithe ag baint leis na táirgí seo nach 
bhfuil acu. 1 ---  

 
 nua 

Glacfar leis go bhfuiltear ag comhlíonadh na céad fhomhíre sa chás go bhfuil na 
táirgí cosmaideacha i gcomhréir leis na caighdeáin ábhartha chomhchuibhithe, a 
bhfuil a gcuid tagairtí foilsithe in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh. 
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 2003/15/CE Airt. 1.5 

(oiriúnaithe) 

2. Ní fhéadfaidh an duine atá freagrach tagairt a dhéanamh, ar phacáistíocht an táirge ná 
in aon doiciméad, fógra, lipéad, fáinne ná coiléar a ghabhann leis an táirge 
cosmaideach nó a dhéanann tagairt dó, don mhaíomh nach ndearnadh aon tástáil 
ainmhithe ach amháin más rud é nach ndearna an monaróir ná a sholáthróirí aon 
tástálacha ainmhithe, nó nár choimisiúnaigh siad aon tástálacha ainmhithe, ar an 
táirge cosmaideach críochnaithe, nó ar a fhréamhshamhail, nó ar aon chomhábhar atá 
ann, nó nár úsáideadh aon chomhábhair ar a ndearnadh tástáil ainmhithe ag tríú páirtí 
chun críche táirgí nua cosmaideacha a fhorbairt. 

 
 2003/15/CE Airt. 1.7 

(oiriúnaithe) 

Airteagal 17 

Rochtain phoiblí ar fhaisnéis 

Gan dochar do rúndacht tráchtála agus cearta maoine intleachtúla a chosaint, áiritheoidh an 
duine atá freagrach go gcuirfear ar fáil go poiblí, trí aon mhodhanna is iomchuí, 
comhdhéanamh cáilíochtúla agus cainníochtúla an táirge chosmaidigh agus, i gcás 
comhdhéanamh cumhráin agus cumhrán, ainm agus cód-uimhir an chomhdhéanaimh agus 
céannacht an tsoláthraí, mar aon le sonraí atá ann maidir le héifeachtaí neamh-inmhianaithe 
agus éifeachtaí tromchúiseacha neamh-inmhianaithe a bheadh mar thoradh ar úsáid an táirge 
chosmaidigh. 

Beidh an fhaisnéis chainníochtúil maidir le comhdhéanamh an táirge chosmaidigh is gá a chur 
ar fáil go poiblí teoranta do shubstaintí contúirteacha atá folaithe ag Treoir 67/548/CEE30. 

 

 nua  

Caibidil VII 

Faireachas ar an margadh 

Airteagal 18 
Rialú laistigh den mhargadh 

Déanfaidh na Ballstáit suirbhéanna maidir le comhlíonadh an Rialacháin seo trí rialuithe 
laistigh den mhargadh ar tháirgí cosmaideacha a chuirfear ar fáil ar an margadh. 

                                                 
30 IO 196, 16.8.1967, lch. 1. Treoir mar atá arna leasú go deireanach le […]. 
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Airteagal 19 
Éifeachtaí tromchúiseacha neamh-inmhianaithe a thabhairt le fios 

1. Tabharfaidh an duine atá freagrach fógra gan mhoill maidir lena leanas don údarás 
inniúil atá san áit ina mbeidh an comhad faisnéise táirge sorochtana: 

(a) na héifeachtaí tromchúiseacha neamh-inmhianaithe go léir is eol dó nó ar chóir 
go mbeadh súil leis go réasúnach gur eol dó iad, 

(b) ainm tráchtála iomlán an táirge lena mbaineann, 

(c) na bearta ceartúcháin a ghlac sé, más ann dóibh; 

2. Tarchuirfidh an t-údarás inniúil lena mbaineann an fhaisnéis dá dtagraítear i mír 1 
chuig údaráis inniúla na mBallstát eile. 

3. Féadfaidh na húdaráis inniúla an fhaisnéis dá dtagraítear san Airteagal seo a úsáid 
chun críocha faireachais laistigh den mhargadh. 

Airteagal 20 
Faisnéis maidir le tiúchan substaintí 

Más rud é go bhfuil móramhras ann maidir le sábháilteacht aon substainte atá i dtáirgí 
cosmaideacha, féadfaidh údarás inniúil Ballstáit ina gcuirfear an táirge ina bhfuil substaint dá 
leithéid ar fáil ar an margadh, de bhun iarratais réasúnaithe, a cheangal ar an duine atá 
freagrach liosta a thíolacadh de na táirgí cosmaideacha go léir a bhfuil sé freagrach astu agus 
ina bhfuil an tsubstaint seo. Tabharfar le fios sa liosta tiúchan na substainte seo sna táirgí 
cosmaideacha. 

Ní fhéadfaidh na húdaráis inniúla an fhaisnéis dá dtagraítear san Airteagal seo a úsáid ach 
amháin chun críocha faireachais laistigh den mhargadh. 

Caibidil VIII 

Neamhchomhlíonadh, clásal cosanta 

Airteagal 21 
Neamhchomhlíonadh 

1. Ceanglóidh na húdaráis inniúla ar an duine atá freagrach gach beart is gá a ghlacadh, 
lena n-áirítear gníomhartha ceartúcháin a chuirfidh an táirge i gcomhréir leis na 
rialacha, an táirge a tharraingt siar ón margadh nó é a aisghlaoch laistigh de theorainn 
ama réasúnach, i gcomhréir le nádúr an riosca, i gcás nach bhfuil aon cheann de na 
ceanglais seo a leanas á gcomhlíonadh:  

(a) na ceanglais don chomhad faisnéise táirge dá dtagraítear in Airteagal 8; 

(b) na ceanglais fógartha dá dtagraítear in Airteagal 10; 
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(c) na cleachtais dea-mhonaraíochta dá dtagraítear in Airteagal 5; 

(d) na srianta ar shubstaintí dá dtagraítear in Airteagal 11 agus Airteagal 12; 

(e) na ceanglais lipéadaithe dá dtagraítear in Airteagal 15(1), (2) agus (7);  

(f) na ceanglais a bhaineann le maíteachtaí faoi tháirge mar atá leagtha amach in 

Airteagal 16; 

(g) na ceanglais maidir le tástáil ainmhithe dá dtagraítear in Airteagal 14. 

2. Áiritheoidh an duine atá freagrach go nglacfar na bearta dá dtagraítear i mír 1 i ndáil 
leis na táirgí go léir lena mbaineann agus a chuirfear ar fáil ar an margadh ar fud an 
Chomhphobail. 

3. I gcás rioscaí tromchúiseacha do shláinte an duine, agus i gcás go bhfuil an t-údarás 
inniúil den tuairim nach bhfuil an neamhchomhlíonadh teoranta do chríoch an 
Bhallstáit ina gcuirtear an táirge ar fáil ar an margadh, cuirfidh sé an Coimisiún agus 
údaráis inniúla na mBallstát eile ar an eolas faoi na bearta a cheangail sé ar an duine 
atá freagrach a ghlacadh. 

4. Glacfaidh an t-údarás inniúil gach beart is gá chun a thoirmeasc nó a shrianadh go 
gcuirfear an táirge cosmaideach ar fáil ar an margadh nó chun an táirge a tharraingt 
siar ón margadh nó é a aisghlaoch sna cásanna seo a leanas: 

(a) i gcás go bhfuil gá le gníomh láithreach i ngeall ar riosca tromchúiseach do 
shláinte an duine; nó 

(b) i gcás nach nglacfaidh an duine atá freagrach gach beart is gá laistigh den 
teorainn ama dá dtagraítear i mír 1. 

I gcás rioscaí tromchúiseacha do shláinte an duine, cuirfidh an t-údarás inniúil sin an 
Coimisiún agus údaráis inniúla na mBallstát eile ar an eolas, gan mhoill, faoi na 
bearta a glacadh.  

5. Chun críocha mhíreanna 3 agus 4 den Airteagal seo, bainfear úsáid as an gcóras um 
mhalartú faisnéise dá bhforáiltear in Airteagal 12(1) de Threoir 2001/95/EC ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle31. 

Beidh feidhm ag Airteagal 12(2), (3) agus (4) de Threoir 2001/95/EC. 

                                                 
31 IO L 11, 15.1.2002, lch. 4. 
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 76/768/CEE (nua) 

Article12 

1. If a Member State notes, on the basis of a substantiated justification, that a cosmetic 

product, although complying with the requirements of the Directive, represents a hazard to 

health, it may provisionally prohibit the marketing of that product in its territory or subject it 

to special conditions. It shall immediately inform the other Member States and the 

Commission thereof, stating the grounds for its decision. 

 

 88/667/CEE (nua) 

2. The Commission shall as soon as possible consult the Member States concerned, following 

which it shall deliver its opinion without delay and take the appropriate steps. 

 

 76/768/CEE (nua) 

3. If the Commission is of the opinion that technical adaptations to the Directive are 
necessary, such adaptations shall be adopted by either the Commission or the Council in 
accordance with the procedure laid down in Article 10. In that event, the Member State which 
has adopted safeguard measures may maintain them until entry into force of the adaptations. 

 
 nua 

Airteagal 22 
Clásal cosanta 

1. Sa chás nach mbeidh feidhm ag Airteagal 21, agus má fhaigheann údarás inniúil 
amach gur baol gur riosca tromchúiseach do shláinte an duine táirge cosmaideach a 
chuirtear ar an margadh, glacfaidh sé gach beart sealadach is iomchuí lena áirithiú go 
ndéanfar táirge cosmaideach a tharraingt siar, a aisghlaoch nó go ndéanfar a 
infhaighteacht a shrianadh ar dhóigh eile. 

2. Cuirfidh an t-údarás inniúil an Coimisiún agus údaráis inniúla na mBallstát eile ar an 
eolas láithreach faoi na bearta a glacadh agus aon sonraí tacaíochta. 

Chun críocha na chéad fhomhíre, bainfear úsáid as an gcóras um mhalartú faisnéise 

dá bhforáiltear in Airteagal 12(1) de Threoir 2001/95/CE. 

Beidh feidhm ag Airteagal 12(2), (3) agus (4) de Threoir 2001/95/EC. 
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3. Cinnfidh an Coimisiún an bhfuil nó nach bhfuil údar leis na bearta sealadacha dá 
dtagraítear i mír 1. Chun na críche sin rachaidh sé i gcomhairle, cibé uair is féidir, 
leis na páirtithe leasmhara, leis na Ballstáit agus le CETT. 

4. I gcás go bhfuil údar leis na bearta sealadacha, beidh feidhm ag Airteagal 26(1). 

5. I gcás nach bhfuil údar leis na bearta sealadacha cuirfidh an Coimisiún na Ballstáit ar 
an eolas faoi agus aisghairfidh an t-údarás inniúil lena mbaineann na bearta 
sealadacha i dtrácht. 

 
 76/768/CEE (nua) 

Article13 

Precise reasons shall be stated for any individual measures placing a restriction or ban on the 

marketing of cosmetic products taken pursuant to this Directive. It shall be notified to the 

party concerned together with particulars of the remedies available to him under the laws in 

force in the Member States and of the time limits allowed for the exercise of such remedies. 

 
 nua 

Airteagal 23 
Dea-chleachtais riaracháin 

1. Tabharfar le fios i gcás aon chinnidh a ghlacfar de bhun Airteagal 21 agus 
Airteagal 22 na forais chruinne ar a bhfuil sé bunaithe. Cuirfear é sin in iúl gan 
mhoill don duine atá freagrach agus cuirfear ar an eolas é, an tráth céanna, faoi na 
leigheasanna atá ar fáil dó faoin dlí náisiúnta atá i bhfeidhm sa Bhallstát lena 
mbaineann agus faoi na teorainneacha ama a bhfuil na leigheasanna sin faoina réir. 

2. Ach amháin i gcás go bhfuil gá le gníomh láithreach i ngeall ar riosca tromchúiseach 
do shláinte an duine, beidh an deis ag an duine atá freagrach a dhearcadh a thabhairt 
le fios sula nglacfar le haon chinneadh. 

Caibidil IX 
Comhar riaracháin 

Airteagal 24 
Comhar idir na húdaráis inniúla  

1. Oibreoidh údaráis inniúla na mBallstát i gcomhar le chéile agus leis an gCoimisiún 
agus tarchuirfidh siad eatarthu gach faisnéis is gá d'fhonn an Rialachán seo a chur i 
bhfeidhm go haonfhoirmeach. 
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2. Déanfaidh an Coimisiún foráil do mhalartú taithí idir na húdaráis inniúla a eagrú 
d'fhonn a chomhordú go gcuirfear an Rialachán seo i bhfeidhm go haonfhoirmeach. 

3. Féadfaidh an comhar bheith mar chuid de thionscnaimh a fhorbrófar ar an leibhéal 
idirnáisiúnta. 

Airteagal 25 
Comhar maidir leis an gcomhad faisnéise táirge a fhíorú 

Féadfaidh an t-údarás inniúil d'aon Bhallstát ina gcuirfear an táirge cosmaideach ar fáil ar an 
margadh a iarraidh ar údarás inniúil an Bhallstáit ina ndéanfar an comhad faisnéise táirge 
sorochtana a chinntiú go sásaíonn an comhad faisnéise táirge na ceanglais dá dtagraítear in 
Airteagal 8(2) agus faoina soláthraíonn an fhaisnéis atá leagtha amach ann aon fhianaise 
maidir le sábháilteacht an táirge chosmaidigh. 

Tabharfaidh an t-údarás inniúil iarrthach foras leis an iarraidh. 

De bhun an iarrata sin, déanfaidh an t-údarás inniúil ar ar iarraíodh é, an fíorú a dhéanamh gan 
moill mhíchuí agus cuirfidh sé an t-údarás inniúil iarrthach ar an eolas faoina chinneadh. 

 
 76/768/CEE (nua) 

Article 8 

1. In accordance with the procedure laid down in Article 10 the following shall be 
determined: 

– the methods of analysis necessary for checking the composition of cosmetic 
products, 

– the criteria of microbiological and chemical purity for cosmetic products and 
methods for checking compliance with those criteria. 

 
 93/35/CEE (nua) 

1 2003/15/CE Airt. 1.8 

2. The common nomenclature of ingredients used in cosmetic products and, after consultation 

of the 1 Scientific Committee for Cosmetic Products and Non-Food Products intended for 

Consumers , the amendments necessary for the adaptation to technical progress of the 

Annexes shall be adopted in accordance with the same procedure, as appropriate. 
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 nua  

Caibidil X 
Bearta cur chun feidhme, forálacha críochnaitheacha 

Airteagal 26 

Na hIarscríbhinní a leasú 

1. Sa chás go bhfuil riosca ionchasach ann do shláinte an duine, a eascróidh ó 
shubstaintí atá i dtáirgí cosmaideacha a úsáid, agus gur gá déileáil leis ar bhonn 
uile-Chomhphobail, féadfaidh an Coimisiún, tar éis dul i gcomhairle le CETT, 
Iarscríbhinní II go VI a leasú dá réir. 

Glacfar na bearta sin, a ceapadh chun eilimintí neamhriachtanacha den Rialachán seo 

a leasú, i gcomhréir leis an nós imeachta rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú dá 

dtagraítear in Airteagal 27(3). 

Ar mhórchúiseanna práinne, féadfaidh an Coimisiún leas a bhaint as an nós imeachta 

práinne dá dtagraítear in Airteagal 27(4). 

2. Féadfaidh an Coimisiún, tar éis dul i gcomhairle le CETT, Iarscríbhinní III go VI 
agus Iarscríbhinn VIII a leasú chun iad a oiriúnú d'ascnamh teicniúil agus eolaíoch. 

Glacfar na bearta sin, a ceapadh chun eilimintí neamhriachtanacha den Rialachán seo 
a leasú, i gcomhréir leis an nós imeachta rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú dá 
dtagraítear in Airteagal 27(3). 

3. I gcás ina ndealraítear go bhfuil gá leis, d'fhonn sábháilteacht táirgí cosmaideacha a 
chuirtear ar an margadh a áirithiú, féadfaidh an Coimisiún, tar éis dul i gcomhairle le 
CETT, Iarscríbhinn I a leasú.  

Glacfar na bearta sin, a ceapadh chun eilimintí neamhriachtanacha den Rialachán seo 
a leasú, i gcomhréir leis an nós imeachta rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú dá 
dtagraítear in Airteagal 27(3). 

 
 2003/15/CE Airt. 1.9 

(oiriúnaithe) 

Airteagal 27 

Coiste 

1. Beidh de chúnamh ag an gCoimisiún an Buanchoiste um Tháirgí Cosmaideacha. 
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2. I gcás ina dtagrófar don mhír seo, beidh feidhm ag Airteagal 5 agus Airteagal 7 de 
Chinneadh 1999/468/CE, ag féachaint d'fhorálacha Airteagal 8 de. 

Trí mhí a bheidh sa tréimhse a leagtar síos in Airteagal 5(6) de Chinneadh 1999/468/CE. 

 
 nua 

3. I gcás ina dtagrófar don mhír seo, beidh feidhm ag Airteagal 5a(1) go (4) agus 
Airteagal 7 de Chinneadh 1999/468/CE, ag féachaint d’fhorálacha Airteagal 8 de. 

4. I gcás ina dtagrófar don mhír seo, beidh feidhm ag Airteagal 5a(1), (2), (4) agus (6), 
agus Airteagal 7 de Chinneadh 1999/468/CE, ag féachaint d'fhorálacha Airteagal 8 
de. 

 
 2003/15/CE Airt. 1.9 (nua) 

3. The Committee shall adopt its rules of procedure 

 
 nua 

Airteagal 28 

Gluais d'ainmneacha coitianta na gcomhábhar 

Tiomsóidh an Coimisiún gluais d'ainmneacha coitianta na gcomhábhar agus tabharfaidh sé 
suas chun dáta í. Ní liosta de na substaintí atá údaraithe le húsáid i dtáirgí cosmaideacha a 
bheidh sa ghluais sin. 

Cuirfear an t-ainm coitianta comhábhair i bhfeidhm chun táirgí cosmaideacha a chuirtear ar an 
margadh a lipéadú dhá mhí dhéag ar a dhéanaí tar éis an ghluais a fhoilsiú in Iris Oifigiúil an 
Aontais Eorpaigh. 

Airteagal 29 
Údaráis inniúla, lárionaid rialaithe nimhe nó eintitis asamhlaithe 

1. Is iad na Ballstáit a ainmneoidh a n-údaráis inniúla náisiúnta. 

2. Cuirfidh na Ballstáit mionsonraí na n-údarás dá dtagraítear i mír 1 agus na 
gcomhlachtaí dá dtagraítear in Airteagal 10(4) in iúl don Choimisiún. Cuirfidh siad 
nuashonrú ar na mionsonraí sin in iúl freisin nuair is gá. 

3. Tiomsóidh an Coimisiún liosta na n-údarás agus na gcomhlachtaí dá dtagraítear i mír 
2 agus tabharfaidh sé suas chun dáta é agus cuirfidh sé an liosta sin ar fáil go poiblí. 
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 82/368/CEE 

1 2003/15/CE Airt. 1.8 

Article 8a 

1. Notwithstanding Article 4 and without prejudice to Article 8 (2), a Member State may 

authorize the use within its territory of other substances not contained in the lists of 

substances allowed, for certain cosmetic products specified in its national authorization, 

subject to the following conditions: 

 (a) the authorization must be limited to a maximum period of three years; 

 (b) the Member State must carry out an official check on cosmetic products 

manufactured from the substance or preparation use of which it has authorized; 

 (c) cosmetic products thus manufactured must bear a distinctive indication which 

will be defined in the authorization. 

2. The Member Stats shall forward to the Commission and to the other Member States the 

next of any authorization decision taken pursuant to paragraph 1 within two months of the 

date on which it came into effect. 

3. Before expiry of the three-year period provided for in paragraph 1, the Member State may 

submit to the Commission a request for the inclusion in a list of permitted substances of the 

substance given national authorization in accordance with paragraph 1. At the same time, it 

shall supply supporting documents setting out the grounds on which it deems such inclusion 

justified and shall indicate the uses for which the substance or preparation is intended. Within 

18 months of submission of the request, a decision shall be taken on the basis of the latest 

scientific and technical knowledge, after consultation, at the initiative of the Commission or 

of a Member State, of the 1 Scientific Committee for Cosmetic Products and Non-Food 

Products intended for Consumers  and in accordance with the procedure laid down in 

Article 10 as to whether the substance in question may be included in a list of permitted 

substances or whether the national authorization should be revoked. Notwithstanding 

paragraph 1 (a), the national authorization shall remain in force until a decision is taken on the 

request for inclusion in the list. 
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 2003/15/CE Airt. 1.9 

(oiriúnaithe) 

Airteagal 30 

Tuarascáil bhliantúil ar thástáil ainmhithe 

Cuirfidh an Coimisiún tuarascáil faoi bhráid Pharlaimint na hEorpa agus na Comhairle uair 
gach bliain ina ndéanfar plé ar na nithe seo a leanas: 

(a1) an dul chun cinn atá déanta maidir le modhanna malartacha a fhorbairt, a fhíorú agus 
a ghlacadh ar bhonn dlíthiúil. Beidh ar áireamh sa tuarascáil sonraí beachta maidir le 
líon agus cineál na dtástálacha ainmhithe a dhéantar ar tháirgí cosmaideacha. Beidh 
sé de cheangal ar na Ballstáit an fhaisnéis sin a bhailiú mar aon le staidreamh a 
bhailiú mar atá leagtha síos le Treoir 86/609/EEC ón gComhairle of 24 November 
1986 on the approximation of laws, regulations and administrative provisions of the 
Member States regarding the protection of animals used for experimental and other 
scientific purposes32. Áiritheoidh an Coimisiún, go háirithe, go ndéanfar modhanna 
tástála malartacha nach mbaineann úsáid as ainmhithe beo a fhorbairt, a fhíorú agus a 
ghlacadh ar bhonn dlíthiúil. 

(b2) an dul chun cinn atá déanta ag an gCoimisiún maidir lena iarrachtaí chun a chinntiú 
go nglacfaidh an Eagraíocht um Chomhar agus Forbairt Eacnamaíochta (ECFE) leis 
na modhanna malartacha arna mbailíochtú ar leibhéal an Chomhphobail agus go 
dtabharfaidh tríú tíortha aitheantas do na torthaí ar na tástálacha sábháilteachta arna 
ndéanamh sa Chomhphobal trí mhodhanna malartacha a úsáid, go háirithe faoi 
chuimsiú comhaontuithe comhair idir an Comhphobal agus na tíortha seo; 

(c3) an tslí inar cuireadh sainriachtanais na ngnóthas beag agus meánmhéide san áireamh. 

 

 76/768/CEE 

Article 11 

Without prejudice to Article 5 and not later than one year after expiry of the period laid down 

in Article 14 (1) for implementation of this Directive by the Member States, the Commission 

shall, on the basis of the results of the latest scientific and technical research, submit to the 

Council appropriate proposals establishing lists of permitted substances. 

                                                 
32 OJ L 358, 18.12.1986, p. 1. 
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Article 14 

1. Member States shall bring into force the provisions needed in order to comply with this 

Directive within 18 months of its notification and shall forthwith inform the Commission 

thereof. 

2. Member States may, however, for a period of 36 months from notification of this Directive, 

authorize the marketing in their territory of cosmetic products which do not conform to the 

requirements of the Directive. 

3. Member States shall ensure that the texts of such provisions of national law as they adopt in 

the field governed by this Directive are communicated to the Commission. 

 

 nua 

Airteagal 31 

Agóidí foirmiúla i gcoinne caighdeán comhchuibhithe 

1. I gcás go bhfuil Ballstát nó an Coimisiún den tuairim nach sásaíonn caighdeán 
comhchuibhithe na ceanglais atá leagtha amach i bhforálacha ábhartha an Rialacháin 
seo go hiomlán, tabharfaidh an Coimisiún nó an Ballstát lena mbaineann an t-ábhar 
os comhair an Choiste arna bhunú le hAirteagal 5 de Theoir 98/34/CE, agus 
tabharfaidh sé a argóintí le fios. Tabharfaidh an Coiste tuairim uaidh gan mhoill. 

2. I bhfianaise thuairim an Choiste, cinnfidh an Coimisiún na tagairtí don chaighdeán 
comhchuibhithe lena mbaineann a fhoilsiú, gan a fhoilsiú, a fhoilsiú faoi shrianta, a 
chothabháil, a chothabháil faoi shrianta in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh nó a 
tharraingt siar ó Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh. 

3. Cuirfidh an Coimisiún a chinneadh in iúl do na Ballstáit agus don chomhlacht 
Eorpach um chaighdeánú lena mbaineann. Iarrfaidh sé, más gá, na caighdeáin 
chomhchuibhithe lena mbaineann a athbhreithniú. 

Airteagal 32 

Pionóis 

Socróidh na Ballstáit na forálacha maidir le pionóis atá infheidhme maidir le sárú fhorálacha 
an Rialacháin seo agus glacfaidh siad gach beart is gá d’fhonn a áirithiú go gcuirtear chun 
feidhme iad. Ní foláir go mbeidh na pionóis dá bhforáiltear éifeachtúil comhréireach agus 
athchomhairleach. Tabharfaidh na Ballstáit fógra maidir leis na forálacha sin don Choimisiún 
an [dáta le cur isteach: 36 mí tar éis an Rialachán seo a fhoilsiú in Iris Oifigiúil an Aontais 
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Eorpaigh] ar a dhéanaí agus tabharfaidh sé fógra dó gan mhoill maidir le haon leasú ina 
dhiaidh sin a dhéanfaidh difear dóibh. 

Airteagal 33 

Aisghairm 

Aisghairtear Treoir 76/768/CEE le héifeacht ón [dáta le cur isteach: 36 mí tar éis an Rialachán 
seo a fhoilsiú in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh]. 

Déanfar tagairtí do na Treoracha aisghairthe a fhorléiriú mar thagairtí don Rialachán seo. 

Níor chóir don Rialachán seo dochar a dhéanamh d'oibleagáidí na mBallstát a bhaineann leis 
na teorainneacha ama chun na Treoracha atá leagtha amach i gCuid B d'Iarscríbhinn IX a 
thrasuí sa dlí náisiúnta. 

Airteagal 34 

Teacht i bhfeidhm 

1. Tiocfaidh an Rialachán seo i bhfeidhm ar an [bhfichiú lá tar éis a fhoilsithe in Iris 
Oifigiúil an Aontais Eorpaigh] 

2. Beidh feidhm aige amhail ón [dáta le cur isteach: 36 mí tar éis é a fhoilsiú in Iris 
Oifigiúil an Aontais Eorpaigh]. 

Beidh an Rialachán seo ina cheangal go huile agus go hiomlán agus infheidhme go díreach i 
ngach Ballstát. 

 

 76/768/CEE 

Article 15 

This Directive is addressed to the Member States. 

 

 nua 

Arna dhéanamh sa Bhruiséil, an […] 

Thar ceann Pharlaimint na hEorpa Thar ceann na Comhairle 

An tUachtarán An tUachtarán 
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[…] […] 
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 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

ANNEX I 

ILLUSTRATIVE LIST BY CATEGORY OF COSMETIC PRODUCTS 

– Creams, emulsions, lotions, gels and oils for the skin (hands, face, feet, etc.). 

– Face masks (with the exception of peeling products). 

– Tinted bases (liquids, pastes, powders). 

– Make-up powders, after-bath powders, hygienic powders, etc. 

– Toilet soaps, deodorant soaps, etc. 

– Perfumes, toilet waters and eau de Cologne. 

– Bath and shower preparations (salts, foams, oils, gels, etc.). 

– Depilatories. 

– Deodorants and anti-perspirants. 

– Hair care products: 

– hair tints and bleaches, 

– products for waving, straightening and fixing, 

– setting products, 

– cleansing products (lotions, powders, shampoos), 

– conditioning products (lotions, creams, oils), 

– hairdressing products (lotions, lacquers, brilliantines). 

– Shaving products (creams, foams, lotions, etc.). 

– Products for making up and removing make-up from the face and the eyes. 

– Products intended for application to the lips. 

– Products for care of the teeth and the mouth. 

– Products for nail care and make-up. 

– Products for external intimate hygiene. 

– Sunbathing products. 
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– Products for tanning without sun. 

– Skin-whitening products. 

– Anti-wrinkle products. 

 

 nua 

IARSCRÍBHINN I 

Tuarascáil ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh 

Beidh na nithe seo a leanas, ar a laghad, ar áireamh sa tuarascáil ar shábháilteacht an táirge 

chosmaidigh: 

CUID A – Faisnéis ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh 

1. Comhdhéanamh cainníochtúil agus comhdhéanamh cáilíochtúil an táirge 

Tuairisc ar chomhdhéanamh cáilíochtúil agus ar chomhdhéanamh cainníochtúil an táirge, lena 

n-áirítear céannacht cheimiceach na substaintí (lena n-áirítear ainm ceimiceach, INCI, CAS, 

EINECS/ELINCS) agus na feidhmeanna atá beartaithe dóibh. I gcás blátholaí, 

comhdhéanamh cumhráin agus cumhrán, tuairisc ar an ainm agus cód-uimhir an 

chomhdhéanaimh agus céannacht an tsoláthróra. 

2. Saintréithe fisiceacha/ceimiceacha agus cobhsaíocht an táirge chosmaidigh 

Tuairisc ar shaintréithe fisiceacha agus ceimiceacha na substaintí, na n-amhábhar agus an 

táirge chosmaidigh. 

Tuairisc ar chobhsaíocht an táirge chosmaidigh faoi choinníollacha stórála atá measartha 

intuartha. 

3. Cáilíocht mhicribhitheolaíoch 

Tuairisc ar shonraíochtaí micribhitheolaíocha na n-amhábhar agus an táirge chosmaidigh. Ba 

chóir aird faoi leith a thabhairt ar chosmaidí a úsáidtear timpeall na súl, ar na seicní 

múcasacha i gcoitinne, ar chraiceann damáistithe, ar pháistí faoi bhun trí bliana d'aois, ar 
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dhaoine scothaosta agus ar dhaoine a léiríonn freagairtí imdhíonachta nach bhfuil ag feidhmiú 

mar is cóir. 

Torthaí ar an tástáil dúshláin maidir le leasú. 

4. Neamhíonachtaí, rianta, faisnéis faoin ábhar pacáistíochta 

Tuairisc íonachta ar na substaintí agus ar amhábhar. 

I gcás rianta de shubstaintí toirmiscthe, fianaise ar an bhfáth nach féidir iad a sheachaint ar 

bhonn teicniúil. 

Tuairisc ar shaintréithe ábhartha an ábhair pacáistíochta, go háirithe íonacht agus cobhsaíocht. 

5. Gnáthúsáid agus úsáid mheasartha intuartha 

Tuairisc ar ghnáthúsáid agus ar úsáid mheasartha intuartha an táirge. Cosnófar an 

réasúnaíocht, go háirithe, i bhfianaise rabhadh agus míniúchán eile sa lipéadú ar an táirge. 

6. Nochtadh don táirge cosmaideach 

Tuairisc ar nochtadh don táirge cosmaideach agus aird á tabhairt ar an gcinneadh faoi Roinn 5 

maidir leo seo a leanas: 

(1) An suíomh/na suíomhanna ar a bhforchuirtear é; 

(2) An limistéar/na limistéir dromchla ar a bhforchuirtear é; 

(3) An méid den táirge a fhorchuirtear; 

(4) Fad agus minicíocht úsáide; 

(5) An bealach/na bealaí nochta is gnách agus atá measartha intuartha; 

(6) An spriocdhaonra/na spriocdhaonraí (nó an daonra/na daonraí nochta). 
Cuirfear nochtadh ionchasach daonra shonraigh san áireamh. 

Agus an nochtadh á ríomh tabharfar aird freisin ar na hiarmhairtí tocsaineolaíocha a bheidh le 

meas (e.g. d'fhéadfadh sé gur gá an nochtadh a ríomh in aghaidh an aonaid achair craicinn nó 

in aghaidh an aonaid de mheáchan coirp). Ba chóir nochtadh tánaisteach a d'fhéadfadh tarlú trí 
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bhealaí eile seachas mar thoradh ar fhorchur díreach a mheas (e.g. ionanálú neamhbheartaithe 

spraeanna, ionghabháil neamhbheartaithe táirgí liopaí, etc.). 

Tabharfar aird speisialta ar aon iarmhairtí a d'fhéadfadh bheith ann maidir le nochtadh i ngeall 

ar mhéideanna cáithníní. 

7. Nochtadh do na substaintí 

Tuairisc ar an nochtadh do na substaintí atá sa táirge cosmaideach i gcás na gcríochphointí 

tocsaineolaíocha ábhartha ag cur an fhaisnéis faoi Roinn 6 san áireamh. 

8. Próifíl thocsaineolaíoch na substaintí 

Gan dochar d'Airteagal 14, tuairisc ar phróifíl thocsaineolaíoch na gcríochphointí 

tocsaineolaíocha ábhartha go léir. Beidh fócas ar leith ar mheastóireacht ar thocsaineacht 

logánta (greannú craicinn agus súl), íogrú craicinn, agus i gcás ionsú ultraivialaite, déanfar 

tocsaineacht fóta-ionduchtaithe. 

I gcás ionsú suntasach tréchraicneach, tabharfar aird ar iarmhairtí córasacha agus déanfar 

measúnú ar NOAEL. Beidh údar cuí le haon easpa ar na dálaí seo. 

Tabharfar aird speisialta ar aon iarmhairtí a d'fhéadfadh bheith acu seo a leanas ar an bpróifíl 

thocsaineolaíoch: 

– méideanna cáithníní; 

– neamhíonachtaí i substaintí agus in amhábhair arna n-úsáid; agus 

– imoibriú na substaintí. 

Beidh aon chur chuige de réir analaí ("read-across") cuí-réasúnaithe agus beidh údar cuí leis. 

Tabharfar an fhoinse eolais le fios go soiléir. 

9. Éifeachtaí neamh-inmhianaithe agus éifeachtaí tromchúiseacha neamh-inmhianaithe 

Tuairisc ar na héifeachtaí neamh-inmhianaithe agus ar na héifeachtaí tromchúiseacha 

neamh-inmhianaithe don táirge cosmaideach nó, nuair is iomchuí, do tháirgí cosmaideacha 

eile. Tá sonraí staidrimh ar áireamh anseo. 
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10. Faisnéis faoin táirge cosmaideach 

Gach faisnéis ábhartha eile, e.g. tuairisc ar na staidéir atá á ndéanamh ag daoine deonacha. 

CUID B – Measúnú ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh 

1. Conclúid an mheasúnaithe 

Ráiteas faoi shábháilteacht an táirge chosmaidigh maidir le hAirteagal 3. 

2. Rabhaidh lipéadaithe agus treoracha úsáide 

Ráiteas maidir leis an ngá rabhaidh áirithe agus treoracha úsáide a lipéadú i gcomhréir le 

hAirteagal 15(1)(d). 

3. Réasúnaíocht 

Míniú ar an réasúnaíocht eolaíoch as ar tháinig conclúid an mheasúnaithe atá leagtha amach 

faoi Roinn 1 agus an ráiteas atá leagtha amach faoi Roinn 2. Beidh an míniú seo bunaithe ar 

na tuairiscí atá leagtha amach faoi Chuid A. Más ábhartha, déanfar lamhálacha sábháilteachta 

a ríomh agus a phlé. 

Beidh inter alia measúnú sonrach ar tháirgí cosmaideacha atá beartaithe a úsáid ar pháistí faoi 

bhun trí bliana d'aois agus ar tháirgí cosmaideacha atá beartaithe a úsáid i gcomhair 

sláinteachais phearsanta sheachtraigh amháin. 

Déanfar measúnú ar an imoibriú a d'fhéadfadh tarlú idir na substaintí atá sa táirge 

cosmaideach. I gcás nach bhfuil súil le himoibriú dá leithéid, beidh údar cuí leis seo. 

Beidh údar cuí le haon aird agus neamhaird a dhéantar ar na próifílí éagsúla tocsaineolaíocha. 

Tabharfar aird iomchuí ar iarmhairtí na cobhsaíochta ar shábháilteacht an táirge chosmaidigh. 

4. Dintiúir an mheasúnóra agus cuid B a fhormheas 

Ainm agus seoladh an mheasúnóra sábháilteachta. 
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Cruthúnas ar cháilíocht an mheasúnóra sábháilteachta. 

Dáta agus síniú an mheasúnóra sábháilteachta. 
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Brollach a ghabhann le hIarscríbhinní II go VI 

(1) Chun críocha Iarscríbhinní II go VI: 

(a) ciallaíonn 'táirge sruthlaithe' táirge cosmaideach lena bhfuil sé beartaithe nach 
bhfanfaidh sé i dteagmháil fhadtréimhseach leis an gcraiceann, an ghruaig ná 
leis na seicní múcasacha;  

(b) ciallaíonn 'táirge neamhshruthlaithe' táirge cosmaideach lena bhfuil sé 
beartaithe go bhfanfaidh sé i dteagmháil fhadtréimhseach leis an gcraiceann, an 
ghruaig nó leis na seicní múcasacha;  

(c) ciallaíonn 'táirge don ghruaig' táirge cosmaideach lena bhfuil sé beartaithe é a 
fhorchur ar ghruaig an chinn nó an éadain, cé is moite de na fabhraí; 

(d) ciallaíonn 'táirge don chraiceann' táirge cosmaideach lena bhfuil sé beartaithe é 
a fhorchur ar an gcraiceann; 

(e) ciallaíonn 'táirge do na liopaí' táirge cosmaideach lena bhfuil sé beartaithe é a 
fhorchur ar na liopaí; 

(f) ciallaíonn 'táirge don aghaidh' táirge cosmaideach lena bhfuil sé beartaithe é a 
fhorchur ar chraiceann an éadain; 

(g) ciallaíonn 'táirge do na hingne' táirge cosmaideach lena bhfuil sé beartaithe é a 
fhorchur ar na hingne; 

(h) ciallaíonn 'táirge don bhéal' táirge cosmaideach lena bhfuil sé beartaithe é a 
fhorchur ar na fiacla nó ar sheicní múcasacha an bhéalchuais; 

(i) ciallaíonn 'táirge a fhorchuirtear ar na seicní múcasacha' táirge cosmaideach 
lena bhfuil sé beartaithe é a fhorchur ar na seicní múcasacha sna limistéir seo a 
leanas: 

– an béalchuas, 

– timpeall na súl, 

– nó na baill sheachtracha giniúna; 

(j) ciallaíonn 'táirge do na súile' táirge cosmaideach lena bhfuil sé beartaithe é a 
fhorchur timpeall na súl; 

(k) ciallaíonn 'úsáid ghairmiúil' táirgí cosmaideacha atá á bhforchur agus á n-úsáid 
ag daoine agus iad i mbun a ngníomhaíochta gairmiúla. 

(2) Chun sainaithint substaintí a éascú, baintear úsáid as na tuairisceoirí seo a leanas: 

– Ainmneacha Neamhdhílsithe (INN) i gcomhair earraí cógaisíochta, An Eagraíocht 
Dhomhanda Sláinte (WHO), An Ghinéiv, Lúnasa 1975. 

– Uimhreacha CAS (Chemical Abstracts Service). 
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– Uimhreacha an Fhardail Eorpaigh um Shubstaintí Ceimiceacha Tráchtála Reatha 
(EINECS) agus uimhreacha an Liosta Eorpaigh um Shubstaintí Ceimiceacha 
Fógartha (ELINCS).
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 76/768/CEE 

IARSCRÍBHINN II 

 
 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

LIOSTA NA SUBSTAINTÍ ⌦ ATÁ COISCTHE I ⌫ WHICH MUST NOT FORM 
PART OF THE COMPOSITION OF dTÁIRGÍ COSMAIDEACHA 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
1 82/368/CEE 
2 90/121/CEE 

  

⌦ Sainaithint substaintí ⌫ ⌦ Ui
mhir 

thagar
tha 
⌫ 

⌦ Ainm ceimiceáin/INN ⌫ ⌦ CAS 
uimhir ⌫ 

⌦ Uimhir 
EINECS/ELINCS

 ⌫ 

a ⌫ ⌦ b ⌫ ⌦ c ⌫ ⌦ d ⌫ 

1. N-5-Clóraibeansocsasól-2-iolaicéataimíd ⌦ 35783-57-
4 ⌫ 

 

2. 1 (2-Aicéatocsa-
eitil)trímheitiolamóiniam hydroxide 
(acetylcholine) agus a shalainn  
 

⌦51-84-3 ⌫ ⌦ 200-128-9 ⌫ 

3. Aicéaglúmáit dé-ánóil ⌦ (INN) ⌫ (33) 

 

⌦ 3342-61-
8 ⌫  

⌦ 222-085-5 ⌫ 

4. Spireanólachtón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 52-01-7 ⌫ ⌦ 200-133-6 ⌫ 

5. 1 Aigéad aicéiteach [4-(4-hiodrocsai-
3-iadóifeanocsa)-3,5-dí-iadóifeinil]agus a 
shalainn  

⌦ 51-24-1 ⌫ ⌦ 200-086-1 ⌫ 

6. Meititreacsáit ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 59-05-2 ⌫ ⌦ 200-413-8 ⌫ 

7. Aigéad aimíneacapróch ⌦ (INN) ⌫ * 
agus a shalainn 

⌦ 60-32-2 ⌫ ⌦ 200-469-3 ⌫ 

8. cincifein ⌦ (INN) ⌫ *, a salainn, ⌦ 132-60- ⌦ 205-067-1 ⌫ 

                                                 
33 In this Directive, names followed by an asterisk are those published in ‘Computer print-out 1975, 

International Non-proprietary Names (INN) for pharmaceutical products, Lists 1-33 of proposed INN’, 
WHO, Geneva, August 1975. 
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díorthaigh agus salainn na ndíorthach seo 5 ⌫ 

9. Aigéad tíoraprópach ⌦ (INN) ⌫ * 
agus a shalainn 

⌦ 51-26-3 ⌫  

10. Aigéad tríchlóraicéiteach  ⌦ 76-03-9 ⌫ ⌦ 200-927-2 ⌫ 

11. Aconitum napellus L. (duillí, fréamhach 
agus ullmhóidí) 

⌦ 84603-50-
9 ⌫ 

⌦ 283-252-6 ⌫ 

12. Acainítín (an príomh-alcalóideach in 
Aconitum napellus L.) agus a shalainn 

⌦ 302-27-
2 ⌫ 

⌦ 206-121-7 ⌫ 

13. Adonis vernalis L. agus a ullmhóidí ⌦ 84649-73-
0 ⌫ 

⌦ 283-458-6 ⌫ 

14. Eipineifrín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 51-43-4 ⌫ ⌦ 200-098-7 ⌫ 

15. Alcalóidigh Rauwolfia serpentina agus a 
salainn 

⌦ 90106-13-
1 ⌫ 

⌦ 290-234-1 ⌫ 

16. Alcóil ailcín, a n-eistir, a n-éitir agus a 
salainn 

  

17. Isipréanailín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 7683-59-
2 ⌫ 

⌦ 231-687-7 ⌫ 

18. Isitiaicianáit aillile ⌦ 57-06-7 ⌫ ⌦ 200-309-2 ⌫ 

19. Allaclaimíd ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 5486-77-
1 ⌫ 

 

20. Naloirfín ⌦ (INN) ⌫ *, a shalainn 
agus a chuid éitir 

⌦ 62-67-9 ⌫ ⌦ 200-546-1 ⌫ 

21. Aimíní simpiticimíméiteacha ag 
gníomhú ar lárchóras na néaróg: 
substaint ar bith sa chéad liosta íoc 
leighis atá faoi réir oidis leighis agus dá 
ndéantar tagairt i rún AP (69) 2 ó 
Chomhairle na hEorpa 

⌦ 300-62-
9 ⌫ 

⌦ 206-096-2 ⌫ 

22. Anailín, a shalainn agus a dhíorthaigh 
halaiginithe agus sulfónáitithe  

⌦ 62-53-3 ⌫ ⌦ 200-539-3 ⌫ 

23. Beatocsaicín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 3818-62-
0 ⌫ 

 

24. Socsasólaimín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 61-80-3 ⌫ ⌦ 200-519-4 ⌫ 

25. Próicíonamíd ⌦ (INN) ⌫ *, a shalainn ⌦ 51-06-9 ⌫ ⌦ 200-078-8 ⌫ 
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agus a dhíorthaigh 

26. Beinsidín ⌦ 92-87-5 ⌫ ⌦ 202-199-1 ⌫ 

27. Tuaimíniheaptán ⌦ (INN) ⌫ *, a 
isiméirí agus a shalainn 

⌦ 123-82-
0 ⌫ 

⌦ 204-655-5 ⌫ 

28. Ochtaidrín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 543-82-
8 ⌫ 

⌦ 208-851-1 ⌫ 

29. 1 2-Aimín-1,2-bis(4-
meatocsaifeinil)eatánól agus a 
shalainn  

⌦ 530-34-
7 ⌫ 

 

30. 1,3-démheitilpeintiolaimín agus a 
shalainn 

⌦ 105-41-
9 ⌫ 

⌦ 203-296-1 ⌫ 

31. Aigéad 4-aimíneasalaicileach agus a 
shalainn 

⌦ 65-49-6 ⌫ ⌦ 200-613-5 ⌫ 

32. Tolúidíní, a n—isiméirí, salainn agus 
díorthaigh halaiginithe agus sulfónáitithe 

⌦ 26915-12-
8 ⌫ 

⌦ 248-105-2 ⌫ 

33. Xilidíní, a n—isiméirí, salainn agus 
díorthaigh halaiginithe agus sulfónáitithe 

⌦ 1300-73-
8 ⌫ 

⌦ 215-091-4 ⌫ 

34. 1 Impireatóirin (9-(3-meatocsalbúit-2-
éiniolocsa)fúra[3,2-g]cróman-7-ón)  

⌦ 482-44-
0 ⌫ 

⌦ 207-581-1 ⌫ 

35. Ammi majus ⌦ L. ⌫ agus a ullmhoidí ⌦ 90320-46-
0 ⌫ 

⌦ 291-072-4 ⌫ 

36. 2,3-Déchlóra-2-meitiolbútán ⌦ 507-45-
9 ⌫ 

 

37. Sabstaintí ag a bhfuil éifeacht 
andraigineach 

  

38. Ola antraicéine ⌦ 120-12-
7 ⌫ 

⌦ 204-371-1 ⌫ 

39. Antaibheathaigh 2 ---    

40. Antamón agus a chomhdhúile ⌦ 7440-36-
0 ⌫ 

⌦ 231-146-5 ⌫ 

41. Apocynum cannabinum L. agus a 
ullmhóidí 

⌦ 84603-51-
0 ⌫ 

⌦ 283-253-1 ⌫ 

42. 1 Apamoirfín (R 5,6,6a, 7-teitrihidri-6-
meitil-4H-débeansó [dí,g]cuineoilín-

⌦ 58-00-4 ⌫ ⌦ 200-360-0 ⌫ 
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10,11-dé-ól) agus a shalainn  

43. Arsanaic agus a comhdhúile ⌦ 7440-38-
2 ⌫ 

⌦ 231-148-6 ⌫ 

44. Atropa belladonna L. agus a ullmhóidí ⌦ 8007-93-
0 ⌫ 

⌦ 232-365-9 ⌫ 

45. Atraipín, a shalainn agus a dhíorthaigh ⌦ 51-55-8 ⌫ ⌦ 200-104-8 ⌫ 

 
 83/191/CEE (oiriúnaithe) 

  

46. Salainn bhairiam, seachas sulfáit 
bhairiam, suilfíd bhairiam faoi na 
coinníollacha arna leagadh síos in 
Iarscríbhinn III, Part 1], agus léiceanna, 
salainn agus líocha arna n-ullmhú as na 
hoibreáin dathúcháin arna liostú, leis an 
tagairt (5), in Iarscríbhinn III , Part 2 agus 
Iarscríbhinn IV, Part 2 

  

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
1 82/368/CEE 
2 85/391/CEE 

  

47. Beinséin ⌦ 71-43-2 ⌫ ⌦ 200-753-7 ⌫ 

48. 1 Beinsimíodasól-2(3H)-ón  ⌦ 615-16-
7 ⌫ 

⌦ 210-412-4 ⌫ 

49. 1 Beansasaipíní agus beinsidé-
asaipíní  

⌦ 12794-10-
4 ⌫ 

 

50. 1 Beansóáit 1-démheitiolaimínmeitil-1-
meitiolpróipile (aimileacaon) agus a 
salainn  

⌦ 644-26-
8 ⌫ 

⌦ 211-411-1 ⌫ 

51. 1 Beansóáit 2,2,6-trímheitil-4-pipiridile 
(beinsimín) agus a salainn  

⌦ 500-34-
5 ⌫ 

 

52. 1 Iseacarbocsaisíd ⌦ (INN) ⌫ *  ⌦ 59-63-2 ⌫ ⌦ 200-438-4 ⌫ 

53. Beindreaflumaitiaisíd ⌦ (INN) ⌫ * 
agus a dhíorthaigh 

⌦ 73-48-3 ⌫ ⌦ 200-800-1 ⌫ 

54. Beirilliam agus a comhdhúile ⌦ 7440-41- ⌦ 231-150-7 ⌫ 
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7 ⌫ 

55. Bróimín, eiliminteach ⌦ 7726-95-
6 ⌫ 

⌦ 231-778-1 ⌫ 

56. Toisealáit bhreitiliam ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 61-75-6 ⌫ ⌦ 200-516-8 ⌫ 

57. Carbrómal ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 77-65-6 ⌫ ⌦ 201-046-6 ⌫ 

58. Bróimiseabhal ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 496-67-
3 ⌫ 

⌦ 207-825-7 ⌫ 

59. Bróimfeinireamín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 86-22-6 ⌫ ⌦ 201-657-8 ⌫ 

60. Bróimíd bheinsíolóiniam ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 1050-48-
2 ⌫ 

⌦ 213-885-5 ⌫ 

61. Bróimíd teitrealamóiniam ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 71-91-0 ⌫ ⌦ 200-769-4 ⌫ 

62. Brúisín ⌦ 357-57-
3 ⌫ 

⌦ 206-614-7 ⌫ 

63. Teitreacaon ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 94-24-6 ⌫ ⌦ 202-316-6 ⌫ 

64. Moifeabútasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 2210-63-
1 ⌫ 

⌦ 218-641-1 ⌫ 

65. Tolbútaimíd ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 64-77-7 ⌫ ⌦ 200-594-3 ⌫ 

66. Carbútaimíd ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 339-43-
5 ⌫ 

⌦ 206-424-4 ⌫ 

67. Feiniollbútasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 50-33-9 ⌫ ⌦ 200-029-0 ⌫ 

68. Caidmiam agus a comhdhúile ⌦ 7440-43-
9 ⌫ 

⌦ 231-152-8 ⌫ 

69. Cantairídí, Cantharis vesicatoria ⌦ 92457-17-
5 ⌫ 

⌦ 296-298-7 ⌫ 

70. Ainhidríd (1R,2S)-heicsihidri-1,2-
démheitil-3,6-eapocsatalach (cantairídín) 

⌦ 56-25-7 ⌫ ⌦ 200-263-3 ⌫ 

71. Feanpróbamáit ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 673-31-
4 ⌫ 

⌦ 211-606-1 ⌫ 

72. 1 Nítridhíorthaigh charbasóil  ⌦ 31438-22-
9 ⌫ 
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73. Déshuilfíd charbóin ⌦ 75-15-0 ⌫ ⌦ 200-843-6 ⌫ 

74. Cataláis ⌦ 9001-05-
2 ⌫ 

⌦ 232-577-1 ⌫ 

75. Ceafaeilín agus a shalainn ⌦ 483-17-
0 ⌫ 

⌦ 207-591-6 ⌫ 

76. Chenopodium ambrosioides ⌦ L. ⌫ 
(bláthola) 

⌦ 8006-99-
3 ⌫ 

 

77. 2,2,2-Tríchlóireatán-1,1-dé-ól ⌦ 302-17-
0 ⌫ 

⌦ 206-117-5 ⌫ 

78. Clóirín ⌦ 7782-50-
5 ⌫ 

⌦ 231-959-5 ⌫ 

79. Clórprópaimíd ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 94-20-2 ⌫ ⌦ 202-314-5 ⌫ 

80. 1 Hidreaclóiríd ⌦ (INN) ⌫ * 
défeanocsaláite  

⌦ 3810-80-
8 ⌫ 

⌦ 223-287-6 ⌫ 

81. Hidreaclóiríd chiotráite 4-
feiniolasóifeiniléin-1,3-dé-aimín 
(hidreaclóiríd chiotráite críosaidín) 

⌦ 5909-04-
6 ⌫ 

 

82. Clórsocsasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 95-25-0 ⌫ ⌦ 202-403-9 ⌫ 

83. 2-Clórai-6-meitilpirimidín-4-
ildémheitiolaimín (crimidín-ISO) 

⌦ 535-89-
7 ⌫ 

⌦ 208-622-6 ⌫ 

84. Clórpróiticséin ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 113-59-
7 ⌫ 

⌦ 204-032-8 ⌫ 

85. Clóifeanaimíd ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 671-95-
4 ⌫ 

⌦ 211-588-5 ⌫ 

86. 1 N-ocsaíd N,N-bios(2-
clóireitil)meitiolaimín agus a salainn  

⌦ 126-85-
2 ⌫ 

 

87. Clóirmeitín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 51-75-2 ⌫ ⌦ 200-120-5 ⌫ 

88. Cioglafosfaimíd ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 50-18-0 ⌫ ⌦ 200-015-4 ⌫ 

89. Mannomuitsín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 576-68-
1 ⌫ 

⌦ 209-404-3 ⌫ 

90. Bútainileacaon ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 3785-21-
5 ⌫ 
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91. 1 Clóirmeasánón ⌦ (INN) ⌫ *  ⌦ 80-77-3 ⌫ ⌦ 201-307-4 ⌫ 

92. Tríphearanól ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 78-41-1 ⌫ ⌦ 201-115-0 ⌫ 

93. 2-[2(4-Cíoraifeinil)-2-
feiniolaicéitil]iondán-1,3-dé-ón 
(clórafaicineon-ISO) 

⌦ 3691-35-
8 ⌫ 

⌦ 223-003-0 ⌫ 

94. Clóirfeanocsaimín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 77-38-3 ⌫  

95. 1 2-[2-(4-Chlorophenyl)-2-
phenylacetyl]indan 1,3-dione 
(chlorophacinone - ISO)  

⌦ Feinigliceadól (INN) ⌫ * 

⌦ 79-93-6 ⌫ ⌦ 201-235-3 ⌫ 

96. Clóireatán ⌦ 75-00-3 ⌫ ⌦ 200-830-5 ⌫ 

97. Cróimiam; aigéad crómach agus a salainn ⌦ 7440-47-
3 ⌫ 

⌦ 231-157-5 ⌫ 

98. Claviceps purpurea Tul., a alcalóidigh 
agus a ullmhóidí 

⌦ 84775-56-
4 ⌫ 

⌦ 283-885-8 ⌫ 

99. Conium maculatum L (torthaí, púdar, 
ullmhóidí) 

⌦ 85116-75-
2 ⌫ 

⌦ 285-527-6 ⌫ 

100. Glicioglaimíd ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 664-95-
9 ⌫ 

⌦ 211-557-6 ⌫ 

101. Beinséinsulfónáit chóbailt ⌦ 23384-69-
2 ⌫ 

 

102. Coilcicín, a shalainn agus a dhíorthaigh ⌦ 64-86-8 ⌫ ⌦ 200-598-5 ⌫ 

103. Coilceacóisíd agus a díorthaigh ⌦ 477-29-
2 ⌫ 

⌦ 207-513-0 ⌫ 

104. GColchicum autumnale L agus a 
ullmhóidí 

⌦ 84696-03-
7 ⌫ 

⌦ 283-623-2 ⌫ 

105. Convallatocsain ⌦ 508-75-
8 ⌫ 

⌦ 208-086-3 ⌫ 

106. Anamirta cocculus L. (torthaí)   

107. Croton tiglium (ola) ⌦ 8001-28-
3 ⌫ 

 

108. 1-Búitil-3-(N-crotóiniolsulfáinilil)úiré ⌦ 52964-42-
8 ⌫ 
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109. Curáire agus curáirín ⌦ 8063-06-7; 
22260-42-0 ⌫ 

⌦ 232-511-1; 
244-880-6 ⌫ 

110. Curáiríseáin shintéiseacha   

111. Ciainíd hidrigine agus a salainn ⌦ 74-90-8 ⌫ ⌦ 200-821-6 ⌫ 

112. 1 2-α-Cioglaiheicsilbeinsil(N,N,N',N',-
teitri-eitil)trímheitiléindé-aimín 
(feineataimín)  

  

113. cioglaimeanól ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 5591-47-
9 ⌫ 

⌦ 227-002-6 ⌫ 

114. Heicsicioglanáit sóidiam ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 7009-49-
6 ⌫ 

 

115. Heicseapróipiomáit ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 358-52-
1 ⌫ 

⌦ 206-618-9 ⌫ 

116. Deistreaprópocsaiféin ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 469-62-
5 ⌫ 

⌦ 207-420-5 ⌫ 

117. 1 O,O'-Dé-aicéitil-N-aillil-N-
normoirfín  

⌦ 2748-74-
5 ⌫ 

 

118. Piopasatáit ⌦ (INN) ⌫ * agus a salainn ⌦ 2167-85-
3 ⌫ 

⌦ 218-508-8 ⌫ 

119. 1 5-(αβ-Débhrómaifeineitil)-5-
meitilhíodantóin  

⌦ 511-75-
1 ⌫ 

⌦ 208-133-8 ⌫ 

120. 1 N,N'-Peintimeitileineibis (salainn 
trímheitiolamóiniam), e. g. bróimíd 
pheintimeitioloniam ⌦ (INN) ⌫ *  

⌦ 541-20-
8 ⌫ 

 ⌦ 208-771-7 ⌫ 

121. 1 Salainn N,N'-[(meitilimín)dé-
eitiléin]bios(eitildémheitiolamóiniam), e. 
g. bróimíd asaimeatoiniam ⌦ (INN) ⌫ 
*  

⌦ 306-53-
6 ⌫ 

⌦ 206-186-1 ⌫ 

122. Cioglarbamáit ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 5779-54-
4 ⌫ 

⌦ 227-302-7 ⌫ 

123. Clóifeanataon ⌦ (INN) ⌫ *; DDT 
(ISO) 

⌦ 50-29-3 ⌫ ⌦ 200-024-3 ⌫ 

124. 1 Salainn N,N'-
heicsimeitiléinbis(trímheitiolamóiniam, e. 
g. bróimíd heicsimeatóiniam 
⌦ (INN) ⌫ *  

⌦ 55-97-0 ⌫ ⌦ 200-249-7 ⌫ 
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125. Déchlóireatáin (clóirídí eitiléine)   

126. Déchlóireitiléiní (clóirídí aicéitiléine)   

127. Liosairgíd ⌦ (INN) ⌫ * agus a salainn ⌦ 50-37-3 ⌫ ⌦ 200-033-2 ⌫ 

128. 1 2-Dé-eitiolaimíneitil-3-hiodrocsai-4-
feinilbeansóáit agus a salainn  

  

129. Cinciocaon ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 85-79-0 ⌫ ⌦ 201-632-1 ⌫ 

130. 3-Cionnamáit dé-eitiolaimíneaproipil ⌦ 538-66-
9 ⌫ 

 

131. 1 Fosfairté-óáit (pParaitión-lSO) O-4-
nítrifeinil O,O'-dé-eitil  

⌦ 56-38-2 ⌫ ⌦ 200-271-7 ⌫ 

132. 1 
[Ocsaililbiosaimíneitiléin)]bios[salainn 
(o-clóraibeinsil)dé-eitiolamóiniam], e. g. 
clóiríd aimbeinóinmiam ⌦ (INN) ⌫ 
*  

⌦ 115-79-
7 ⌫ 

⌦ 204-107-5 ⌫ 

133. Meitipriolón ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 125-64-
4 ⌫ 

⌦ 204-745-4 ⌫ 

134. Digitilín agus gach heitrisíd de Digitalis 
purpurea L.  

⌦ 752-61-
4 ⌫ 

⌦ 212-036-6 ⌫ 

135. 7-[2-Hiodracsai-3-(2-hiodracsa-eitil-N-
meitiolaimín)proipil]teoifilín (xantaineol) 

⌦ 2530-97-
4 ⌫ 

 

136. Dé-ocsaiteidrín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 497-75-
6 ⌫ 

⌦ 207-849-8 ⌫ 

137. Iaidíd phiopracurairiam ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 3562-55-
8 ⌫ 

⌦ 222-627-0 ⌫ 

138. Próipifeanasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 479-92-
5 ⌫ 

⌦ 207-539-2 ⌫ 

139. Teitribeanaisín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 58-46-8 ⌫ ⌦ 200-383-6 ⌫ 

140. Captaidéam ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 486-17-
9 ⌫ 

⌦ 207-629-1 ⌫ 

141. Meifeaclóraisín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 1243-33-
0 ⌫ 
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142. Démheitiolaimín ⌦ 124-40-
3 ⌫ 

⌦ 204-697-4 ⌫ 

143. 1 Beansóáit 1,1-
bis(démheitiolaimínmeitil)próipile 
(aimidreacaon, ailipín) agus a salainn  

⌦ 963-07-
5 ⌫ 

⌦ 213-512-6 ⌫ 

144. Meitipiriléin ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 91-80-5 ⌫ ⌦ 202-099-8 ⌫ 

145. Meataimfeapramón ⌦ (INN) ⌫ * agus 
a shalainn 

⌦ 15351-09-
4 ⌫ 

⌦ 239-384-1 ⌫ 

146. Aimitriptilín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 50-48-6 ⌫ ⌦ 200-041-6 ⌫ 

147. Meatfóirmin ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 657-24-
9 ⌫ 

⌦ 211-517-8 ⌫ 

148. Déníotráit iseasoirbíde ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 87-33-2 ⌫ ⌦ 201-740-9 ⌫ 

149. Malónainítríl ⌦ 109-77-
3 ⌫ 

⌦ 203-703-2 ⌫ 

150. Sucsaininítríl ⌦ 110-61-
2 ⌫ 

⌦ 203-783-9 ⌫ 

151. Isiméirí dénítrifeanóil   

152. Ionprócón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 436-40-
8 ⌫ 

 

153. Démheabhaimíd ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 60-46-8 ⌫ ⌦ 200-479-8 ⌫ 

154. Défheinilpirilín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 147-20-
6 ⌫ 

⌦ 205-686-7 ⌫ 

155. Suilfinpireasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 57-96-5 ⌫ ⌦ 200-357-4 ⌫ 

156. 1 Salainn N-(3-carbamoil-3,3-
défheiniolpróipil)-N,N-dé-
iseapróipilmeitil-amóiniam, e. g. iaidíd 
iseaprópaimíde ⌦ (INN) ⌫ *  

⌦ 71-81-8 ⌫ ⌦ 200-766-8 ⌫ 

157. Beanactaisín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 302-40-
9 ⌫ 

⌦ 206-123-8 ⌫ 

158. Beansatróipín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 86-13-5 ⌫  



 

GA 73   GA 

159. Ciclisín ⌦ (INN) ⌫ * agus a shalainn ⌦ 82-92-8 ⌫ ⌦ 201-445-5 ⌫ 

160. 1 5,5-Défheinil-4-imídeasóladón  ⌦ 3254-93-
1 ⌫ 

⌦ 221-851-6 ⌫ 

161. Proibeinicid ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 57-66-9 ⌫ ⌦ 200-344-3 ⌫ 

162. Déshuilfiream ⌦ (INN) ⌫ *; tiaram 
(ISO) ⌦ (INN) ⌫ 

⌦97-77-
8; 137-26-8 ⌫ 

⌦ 202-607-8; 
205-286-2 ⌫ 

163. Eimitín, a shalainn agus a dhíorthaigh 
 ⌦ 483-18-

1 ⌫ 
⌦ 207-592-1⌫ 

164.  Eifidrín agus a shalainn ⌦ 299-42-
3 ⌫ 

⌦ 206-080-5 ⌫ 

165. Ocsanaimíd ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
díorthaigh 

⌦ 126-93-
2 ⌫ 

 

166. Eisirín nó fisistigmín agus a shalainn ⌦ 57-47-6 ⌫ ⌦ 200-332-8 ⌫ 

167. Eistir aigéid 4-aimínbeansóch, leis an 
aimínghrúpa saor, seachas an eisceacht 
arna tabhairt in 2 Iarscríbhinn VIVII, 
Part 2  

  

168. Salainn choilín agus a n-eistir, e.g. clóiríd 
choilín ⌦ (INN) ⌫ 

⌦ 67-48-1 ⌫ ⌦ 200-655-4 ⌫ 

169. Caraimifein ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 77-22-5 ⌫ ⌦ 201-013-6 ⌫ 

170. Fosfáit dé-eitile 4-nítrifeinile ⌦ 311-45-
5 ⌫ 

⌦ 206-221-0 ⌫ 

171. Meiteitiheaptaisín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 509-84-
2 ⌫ 

 

172. Ocsfainiridín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 546-32-
7 ⌫ 

 

173. Eitiheaptaisín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 77-15-6 ⌫ ⌦ 201-007-3 ⌫ 

174. Meit-heaptaisín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 469-78-
3 ⌫ 

 

175. Meitilfeanadáit ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 113-45-
1 ⌫ 

⌦ 204-028-6 ⌫ 

176. Docsalaimín ⌦ (INN) ⌫ * agus a ⌦ 469-21- ⌦ 207-414-2 ⌫ 
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shalainn 6 ⌫ 

177. Tolbocsán ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 2430-46-
8 ⌫ 

 

 
 2003/83/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn .1(a) arna leasú le 
Ceartúchán, IO L 058, 26.2.2004, 
lch. 28 (oiriúnaithe) 

  

178. 4-Beansalocsaifeanól agus 4-
eatocsaifeanól 

⌦ 103-16-2; 
622-62-8 ⌫ 

⌦ 203-083-3; 
210-748-1 ⌫ 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

  

179. Paireatocsaicín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 136-46-
9 ⌫ 

⌦ 205-246-4 ⌫ 

180. Feanósalón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 15302-16-
6 ⌫ 

⌦ 239-339-6 ⌫ 

181. Glúiteitimíd ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 77-21-4 ⌫ ⌦ 201-012-0 ⌫ 

182. Ocsaíd eitiléine ⌦ 75-21-8 ⌫ ⌦ 200-849-9 ⌫ 

183. Beimigríd ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 64-65-3 ⌫ ⌦ 200-588-0 ⌫ 

184. Valnochtaimíd ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 4171-13-
5 ⌫ 

⌦ 224-033-7 ⌫ 

185. Hailipiriadól ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 52-86-8 ⌫ ⌦ 200-155-6 ⌫ 

186. Paraimeatasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 53-33-8 ⌫ ⌦ 200-169-2 ⌫ 

187. Fluanasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 1480-19-
9 ⌫ 

⌦ 216-038-8 ⌫ 

188. Trífhluipireadól ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 749-13-
3 ⌫ 

 

189. Fluarasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 2924-67-
6 ⌫ 

⌦ 220-889-0 ⌫ 

190. Fluaráraicil ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 51-21-8 ⌫ ⌦ 200-085-6 ⌫ 
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 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

  

191.  Aigéad hidreafluarach, a ghnáthshalainn, 
a choimpléisc agus hidreafluairídí 
seachas na heisceachtaí arna dtabhairt in 
Iarscríbhinn III, Part 1 

⌦ 7664-39-
3 ⌫ 

⌦ 231-634-8 ⌫ 

 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
1 82/368/CEE 

  

192. Salainn furfuiriltrímheitiolamóiniam, e. 
g. iaidíd fuirtreatóiniam ⌦ (INN) ⌫ * 

⌦ 541-64-
0 ⌫ 

⌦ 208-789-5 ⌫ 

193. Galantaimín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 357-70-
0 ⌫ 

 

194. Prógaistiginí   

195. 1,2,3,4,5,6-Heicseaclóraicioglaiheacsán 
(BHC-ISO) 

⌦ 58-89-9 ⌫ ⌦ 200-401-2 ⌫ 

196. 1 (1R,4S,5R,8S)-1,2,3,4,10,10-
Heicseaclórai-6,7-eapocsa-
1,4,4a,5,6,7,8,8a-ochtaihidri-1,4:5,8-
démheatana-naftailéin (eindrin-ISO)  

⌦ 72-20-8 ⌫ ⌦ 200-775-7 ⌫ 

197. Heicseaclóireatán ⌦ 67-72-1 ⌫ ⌦ 200-666-4 ⌫ 

198. (1R,4S,5R,8S)-1,2,3,4,10,10-
Heicseaclórai-1,4,4a,5,8,8a-heicsihidri-
1,4:5,8-démheatana-naftailéin (isidrin-
ISO) 

⌦ 465-73-
6 ⌫ 

⌦ 207-366-2 ⌫ 

199. Hidristín, hidristinín agus a salainn ⌦ 118-08-1; 
6592-85-4 ⌫ 

⌦ 204-233-0; 
229-533-9 ⌫ 

200. Hiodraisídí agus a salainn ⌦ 54-85-3 ⌫ ⌦ 200-214-6 ⌫ 

201. Hiodraisín, a dhíorthaigh agus a salainn ⌦ 302-01-
2 ⌫ 

⌦ 206-114-9 ⌫ 

202. Ochtamocsain ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 4684-87-
1 ⌫ 
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203. Varfairin ⌦ (INN) ⌫ * agus a salainn ⌦ 81-81-2 ⌫ ⌦ 201-377-6 ⌫ 

204. 1 Aicéatáit eitile bios(4-hiodrocsa-2-
ocsai-1-beinsipirein-3-il) agus salainn an 
aigéid  

⌦ 548-00-
5 ⌫ 

⌦ 208-940-5 ⌫ 

205. Meatacarbamól ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 532-03-
6 ⌫ 

⌦ 208-524-3 ⌫ 

206. Própaitilníotráit ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 2921-92-
8 ⌫ 

⌦ 220-866-5 ⌫ 

207. 1 Déchúmairin 4,4'-déhiodrocsai-3,3'-
(3-meitiltiaproipilidéine)  

  

208. Feinidiasól ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 1008-65-
7 ⌫ 

 

209. Níotrocsailín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 4008-48-
4 ⌫ 

⌦ 223-662-4 ⌫ 

210. Hióisciaimín, a shalainn agus a 
dhíorthaigh 

⌦ 101-31-
5 ⌫ 

⌦ 202-933-0 ⌫ 

211. Hyoscyamus niger L. (duillí, síolta, púdar 
agus ullmhóidí) 

⌦ 84603-65-
6 ⌫ 

⌦ 283-265-7 ⌫ 

212. Peamóilín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 2152-34-
3 ⌫ 

⌦ 218-438-8 ⌫ 

213. Iaidín ⌦ 7553-56-
2 ⌫ 

⌦ 231-442-4 ⌫ 

214. 1 Salainn 
deacaimeitiléinbis(trímheitiolamóiniam), 
e. g. bróimíd deacaimeatóiniam  

⌦ 541-22-
0 ⌫ 

⌦ 208-772-2 ⌫ 

215. Ipeacacuana (Cephaelis ipecacuanha 
Brot agus speicis ghaolmhara) 
(fréamhacha, púdar agus ullmhóidí) 

⌦ 8012-96-
2 ⌫ 

⌦ 232-385-8 ⌫ 

216. (2-Iseapróipilpeint4-eanóil)úiré 
(aprónailíd) 

⌦ 528-92-
7 ⌫ 

⌦ 208-443-3 ⌫ 

217. 1 α-Santainin [(3S,5aR,9bS)-
3,3a,4,5,5a,9b-heicsihidri-3,5a,9-
trímheitiolnafta [1,2-b] furán-2,8-dé-
ón]  

⌦ 481-06-
1 ⌫ 

⌦ 207-560-7 ⌫ 

218. Lobelia inflata L. agus a ullmhóidí ⌦ 84696-23-
1 ⌫ 

⌦ 283-642-6 ⌫ 
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219. Lóbailín ⌦ (INN) ⌫ * agus a shalainn ⌦ 90-69-7 ⌫ ⌦ 202-012-3 ⌫ 

220. Barbatúráití   

 
 86/199/CEE (oiriúnaithe) 
1 91/184/CEE 

  

221. Mearcair agus a chomhdhúile, seachas na 
cásanna speisialta a áirítear 1 in 
Iarscríbhinn VVI, Part 1  

⌦ 7439-97-
6 ⌫ 

⌦ 231-106-7 ⌫ 

 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
1 82/368/CEE 
2 89/174/CEE 

  

222. 3,4,5-Trímheatocsaifeineitiolaimín agus a 
shalainn 

⌦ 54-04-6 ⌫ ⌦ 200-190-7 ⌫ 

223. Meataildéad ⌦ 9002-91-
9 ⌫ 

 

224. 2-(4-Aillil-2-meatocsaifeanocsai)-N,N-
dé-eitiolaicéataimíd agus a salainn 

⌦ 305-13-
5 ⌫ 

 

225. Cúimeataról ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 4366-18-
1 ⌫ 

⌦ 224-455-1 ⌫ 

226. Deistrimeatorfan ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 125-71-
3 ⌫ 

⌦ 204-752-2 ⌫ 

227. 2-Meitilheiptiolaimín agus a shalainn ⌦ 540-43-
2 ⌫ 

 

228. Isimeitheiptéin ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 503-01-
5 ⌫ 

⌦ 207-959-6 ⌫ 

229. Meacamalaimín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 60-40-2 ⌫ ⌦ 200-476-1 ⌫ 

230. Guífeinisin ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 93-14-1 ⌫ ⌦ 202-222-5 ⌫ 

231. Déchúmaról ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 66-76-2 ⌫ ⌦ 200-632-9 ⌫ 

232. Feinmeitrisín ⌦ (INN) ⌫ *, a shalainn 
agus a dhíorthaigh 

⌦ 134-49-
6 ⌫ 

⌦ 205-143-4 ⌫ 
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233. Tiamasól ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 60-56-0 ⌫ ⌦ 200-482-4 ⌫ 

234. 1 [3,2-c]-[1] Beinsipirean-5-ón 
(cioglacúmaról) 3,4-déhidri-2-meatocsai-
2-meitil-4-feinil-2H,5H-pireana  

⌦ 518-20-
7 ⌫ 

⌦ 208-248-3 ⌫ 

235. Cairiseapradól ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 78-44-4 ⌫ ⌦ 201-118-7 ⌫ 

236. Meapróbamáit ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 57-53-4 ⌫ ⌦ 200-337-5 ⌫ 

237. Teafasóilín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 1082-56-
0 ⌫ 

 

238. Aireacoilín ⌦ 63-75-2 ⌫ ⌦ 200-565-5 ⌫ 

239. Meitiolsulfáit phoildín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 545-80-
2 ⌫ 

⌦ 208-894-6 ⌫ 

240. Hiodrocsaisín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 68-88-2 ⌫ ⌦ 200-693-1 ⌫ 

241. 2-Naftól ⌦ 135-19-
3 ⌫ 

⌦ 205-182-7 ⌫ 

242. 1-agus 2-Naiftiolaimíní agus a salainn ⌦ 134-32-7; 
91-59-8 ⌫ 

⌦ 205-138-7; 202-
080-4 ⌫ 

243. 1 3-(1-Naiftil)-4-hiodrocsacúmairin  ⌦ 39923-41-
6 ⌫ 

 

244. Nafasóilín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 835-31-
4 ⌫ 

⌦ 212-641-5 ⌫ 

245. Neoistigmín agus a shalainn (e.g. bróimíd 
neoistigmín 

⌦ 114-80-
7 ⌫ 

⌦ 204-054-8 ⌫ 

246.  Nicitín agus a shalainn ⌦ 54-11-5 ⌫ ⌦ 200-193-3 ⌫ 

247. Nítrítí aimile ⌦ 110-46-
3 ⌫ 

⌦ 203-770-8 ⌫ 

248. Nítrítí neamhorgánacha, seachas nítrít 
sóidiam 

⌦ 14797-65-
0 ⌫ 

 

249. Nítribeinséin ⌦ 98-95-3 ⌫ ⌦ 202-716-0 ⌫ 

250. Nítricreasóil agus a salainn mhiotail 
alcaile 

⌦ 12167-20-
3 ⌫ 

 

251. Nítreafurántóin ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 67-20-9 ⌫ ⌦ 200-646-5 ⌫ 

252. Furasóladón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 67-45-8 ⌫ ⌦ 200-653-3 ⌫ 
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253. Tríníotráit phrópáin-1,2,3-trí-ile ⌦ 55-63-0 ⌫ ⌦ 200-240-8 ⌫ 

254. Aicéanacúmaról ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 152-72-
7 ⌫ 

⌦ 205-807-3 ⌫ 

255. Peinticianainítrisilfearáit alcaile (2-)   

256. Nítristilbéiní, a homalóga agus a 
ndíorthaigh 

  

257. Noraidréanailín agus a shalainn ⌦ 51-41-2 ⌫ ⌦ 200-096-6 ⌫ 

258. Nóscaipín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 128-62-
1 ⌫ 

⌦ 204-899-2 ⌫ 

259. Guaineitidín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 55-65-2 ⌫ ⌦ 200-241-3 ⌫ 

260. Éastraiginí 2 ---    

261. Olaindrin ⌦ 465-16-
7 ⌫ 

⌦ 207-361-5 ⌫ 

262. Clórtaladón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 77-36-1 ⌫ ⌦ 201-022-5 ⌫ 

263.  Peilitírín agus a shalainn ⌦ 2858-66-
4 ⌫ 

⌦ 220-673-6 ⌫ 

264. Peantaclóireatán ⌦ 76-01-7 ⌫ ⌦ 200-925-1 ⌫ 

265. Teitriníotráit peinteiritritile ⌦ (INN) ⌫ 
* 

⌦ 78-11-5 ⌫ ⌦ 201-084-3 ⌫ 

266. Peitreaclóral ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 78-12-6 ⌫  

267. Ochtamalaimín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 502-59-
0 ⌫ 

⌦ 207-947-0 ⌫ 

 

 
 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

  

268. Aigéad picreach ⌦ 88-89-1 ⌫ ⌦ 201-865-9 ⌫ 
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 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
1 82/368/CEE 

  

269. Feanaicéimíd ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 63-98-9 ⌫ ⌦ 200-570-2 ⌫ 

270. Défeancldocsaisín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 5617-26-
5 ⌫ 

 

271. 1 2-Feiniliondain-1,3-dé-ón (feinindé-
ón)  ⌦ (INN) ⌫ 

⌦ 83-12-5 ⌫ ⌦ 201-454-4 ⌫ 

272. Eitilfeanaicéimíd ⌦ (feineatúríd) 
(INN) ⌫ * 

⌦ 90-49-3 ⌫ ⌦ 201-998-2 ⌫ 

273. Feanprocúmón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 435-97-
2 ⌫ 

⌦ 207-108-9 ⌫ 

274. Feinioraimideol ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 553-69-
5 ⌫ 

⌦ 209-044-7 ⌫ 

275. Trí-aimtiréin ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
salainn 

⌦ 396-01-
0 ⌫ 

⌦ 206-904-3 ⌫ 

276. 1 Pireafosfáit teitreitile; TEPP 
(ISO)  

⌦ 107-49-
3 ⌫ 

⌦ 203-495-3 ⌫ 

277. Fosfáit tríotóilile ⌦ 1330-78-
5 ⌫ 

⌦ 215-548-8 ⌫ 

278. Silicíbín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 520-52-
5 ⌫ 

⌦ 208-294-4 ⌫ 

279. Fosfar agus foisfídí miotail ⌦ 7723-14-
0 ⌫ 

⌦ 231-768-7 ⌫ 

280. Tailídimíd ⌦ (INN) ⌫ * agus a salainn ⌦ 50-35-1 ⌫ ⌦ 200-031-1 ⌫ 

281. Physostigma venenosum Balf. ⌦ 89958-15-
6 ⌫ 

⌦ 289-638-0 ⌫ 

282. Piocratocsain ⌦ 124-87-
8 ⌫ 

⌦ 204-716-6 ⌫ 

283. Piolacairpín agus a shalainn ⌦ 92-13-7 ⌫ ⌦ 202-128-4 ⌫ 

284. 1 acette (SIC! Aicéatáit) α-pipiridin-2-
ilbeinsile, tréófoirm chlérothlach 
(léabhafaicéatopearán) ⌦ (INN) ⌫ 

⌦ 24558-01-
8 ⌫ 
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agus a salainn  

285. Piopradól ⌦ (INN) ⌫ * agus a shalainn ⌦ 467-60-
7 ⌫ 

⌦ 207-394-5 ⌫ 

286. Asáicioglanól ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 115-46-
8 ⌫ 

⌦ 204-092-5 ⌫ 

287. Dé-eataimivirín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 479-81-
2 ⌫ 

⌦ 207-538-7 ⌫ 

288. Búitipriprín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 55837-15-
5 ⌫ 

⌦ 259-848-7 ⌫ 

 

 
 2004/93/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 1 (oiriúnaithe) 

  

289. Luaidhe agus a comhdhúile ⌦ 7439-92-
1 ⌫ 

⌦ 231-100-4 ⌫ 

 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

  

290. Cóinín ⌦ 458-88-
8 ⌫ 

⌦ 207-282-6 ⌫ 

291. Prunus laurocerasus L. (‘uisce labhrais 
silíní’) 

⌦ 89997-54-
6 ⌫ 

⌦ 289-689-9 ⌫ 

292. Meitiorapón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 54-36-4 ⌫ ⌦ 200-206-2 ⌫ 

 

 
 2002/34/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 1 (i) 

  

293. Substaintí radaighníomhacha, mar a 
shainítear le Treoir 96/29/Euratom34 ag 
leagan síos caighdeán bunúsach 

  

                                                 
34 IO L 159, 29.6.1996, lch. 1. 
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sábháilteachta chun sláinte oibreoirí agus 
an phobail a chosaint ar na dainséir a 
thagann as radaíocht ianaíoch  

 

 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

  

294. Juniperus sabina L. (duillí, bláthola agus 
ullmhóidí) 

⌦ 90046-04-
1 ⌫ 

⌦ 289-971-1 ⌫ 

295. Hióisín, a shalainn agus a dhíorthaigh ⌦ 51-34-3 ⌫ ⌦ 200-090-3 ⌫ 

296. Salainn óir   

 
 85/391/CEE (oiriúnaithe) 

  

297. Seiléiniam agus a chomhdhúile seachas 
déshuilfídele seiléiniam faoi na 
coinníollacha arna leagan amach faoi 
thagairt Uimh. 49 in Iarscríbhinn III, Part 
1 

⌦ 7782-49-
2 ⌫ 

⌦ 231-957-4 ⌫ 

 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
1 82/368/CEE 

  

298. Solanum nigrum L. agus a ullmhóidí ⌦ 84929-77-
1 ⌫ 

⌦ 284-555-6 ⌫ 

299. Spairtéin ⌦ (INN) ⌫ * agus a salainn ⌦ 90-39-1 ⌫ ⌦ 201-988-8 ⌫ 

300. Glúcacortacóidigh   

301. Datura stramonium L. agus a ullmhóidí ⌦ 84696-08-
2 ⌫ 

⌦ 283-627-4 ⌫ 

302. Strófaintíní, a n-aglúcóin agus a 
ndíorthaigh faoi seach  

⌦ 11005-63-
3 ⌫ 

⌦ 234-239-9 ⌫ 

303. Speicis Strophantus agus a n-ullmhóidí   
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304.  Stricnín agus a shalainn ⌦ 57-24-9 ⌫ ⌦ 200-319-7 ⌫ 

305. Speicis Strychnos agus a n-ullmhóidí   

306. Támhshuanaigh, nádúrtha agus 
sintéiseacha: Gach substaint liostaithe i 
dTáblaí I agus II den Choinbhinsiún 
aonair um dhrugaí támhshuanacha a 
síníodh i Nua-Eabhrac an 30 Márta 1961 

  

307. 1 Sulfónaimídí (sulfainilimíd agus a 
díorthaigh...) agus a salainn a fhaightear 
trí mhalartú H-adaimh amháin,nó níos 
mó, de na grúpaí -NH2) agus a salainn  

  

308. Suiltíaim ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 61-56-3 ⌫ ⌦ 200-511-0 ⌫ 

309. Neoidimiam agus a shalainn ⌦ 7440-00-
8 ⌫ 

⌦ 231-109-3 ⌫ 

310. Tiaitíopa ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 52-24-4 ⌫ ⌦ 200-135-7 ⌫ 

311. Pilocarpus jaborandi Holmes agus a 
ullmhóidí 

⌦ 84696-42-
4 ⌫ 

⌦ 283-649-4 ⌫ 

312. Teallúiriam agus a chomhdhúile ⌦ 13494-80-
9 ⌫ 

⌦ 236-813-4 ⌫ 

313. 1 Xilimeatasóilín ⌦ (INN) ⌫ * agus 
a shalainn  

⌦ 526-36-
3 ⌫ 

⌦ 208-390-6 ⌫ 

314. Teitreaclóireitiléin ⌦ 127-18-
4 ⌫ 

⌦ 204-825-9 ⌫ 

315. Teitreaclóiríd charbóin ⌦ 56-23-5 ⌫ ⌦ 200-262-8 ⌫ 

316. Teitreafosfáit heicseitile ⌦ 757-58-
4 ⌫ 

⌦ 212-057-0 ⌫ 

317. Tailliam agus a chomhdhúile ⌦ 7440-28-
0 ⌫ 

⌦ 231-138-1 ⌫ 

318. Thevetia neriifolia Juss., eastósc 
gliocóisíde 

⌦ 90147-54-
9 ⌫ 

⌦ 290-446-4 ⌫ 

319. Moifeabútasón ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 536-33-
4 ⌫ 

⌦ 208-628-9 ⌫ 

320. Feinitiaisín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
chomhdhúile 

⌦ 92-84-2 ⌫ ⌦ 202-196-5 ⌫ 



 

GA 84   GA 

 

 
 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

  

321. Tia-úiré agus a díorthaigh, seachas an 
díorthaigh arna liostú in Iarscríbhinn III, 
Part 1 

⌦ 62-56-6 ⌫ ⌦ 200-543-5 ⌫ 

 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
 nua 

  

322. Meifinisin ⌦ (INN) ⌫ * agus a eistir ⌦ 59-47-2 ⌫ ⌦ 200-427-4 ⌫ 

323. Vacsaíní, tocsainí nó séirim ⌦ a 
shainítear mar tháirgí imdhíoneolaíocha 
íocshláinte de bhonn Airteagal 1(4) de 
Threoir 2001/83/CE ⌫listed in the 
Annex to the second Council Directive of 
20 May 1975 on the approximation of 
provisions laid down by law, regulation 
or administrative action relating to 
proprietary medicinal products (OJ No L 
147, 9. 6. 1975, p. 13)  

  

324. Trainilciopróimín ⌦ (INN) ⌫ * agus a 
shalainn 

⌦ 155-09-
9 ⌫ 

⌦ 205-841-9 ⌫ 

325. Tríchlórainítrimeatán (clóraipicrín) ⌦ 76-06-2 ⌫ ⌦ 200-930-9 ⌫ 

326. 2,2,2-Tríbhróimeatánól (alcól 
tríbhróimeitile) 

⌦ 75-80-9 ⌫ ⌦ 200-903-1 ⌫ 

327. Trích ⌦ l ⌫ ióirmeitín ⌦ (INN) ⌫ * 
agus a shalainn 

⌦ 817-09-
4 ⌫ 

⌦ 212-442-3 ⌫ 

328. Treataimín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 51-18-3 ⌫ ⌦ 200-083-5 ⌫ 

329. Gallaimín trí-eitiaidíd ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 65-29-2 ⌫ ⌦ 200-605-1 ⌫ 

330. Urginea scilla Steinhrn. agus a ullmhóidí ⌦ 84650-62-
4 ⌫ 

⌦ 283-520-2 ⌫ 

331. Veiritrín, a shalainn agus a ullmhóidí ⌦ 8051-02-
3 ⌫ 

⌦ 613-062-00-
4 ⌫ 
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332. Schoenocaulon o ⌦ f ⌫ lficinale Lind 
(síolta agus ullmhóidí) 

⌦ 84604-18-
2 ⌫ 

⌦ 283-296-6 ⌫ 

 

 
 84/415/CEE (oiriúnaithe) 

  

333. Veratrum Spp agus a ullmhóidí ⌦ 90131-91-
2 ⌫ 

⌦ 290-407-1 ⌫ 

 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
1 82/368/CEE 

  

334. Monaiméir clóiríde vinile ⌦ 75-01-4 ⌫ ⌦ 200-831-
0 ⌫ 

335. Eargacailciféaról ⌦ (INN) ⌫ * agus 
colacailciféaról (vitimíní D2 agus D3) 

⌦ 50-14-6; 67-
97-0 ⌫ 

⌦ 200-014-9: 
200-673-2 ⌫ 

336. Salainn aigéad O-ailcildé-tiacarbónach   

337. Ióihbimbín agus a shalainn ⌦ 146-48-5 ⌫ ⌦ 205-672-
0 ⌫ 

338. Sulfoscaíd démheitile ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 67-68-5 ⌫ ⌦ 200-664-
3 ⌫ 

339. Défheinhiodraimín ⌦ (INN) ⌫ * agus 
a shalainn 

⌦ 58-73-1 ⌫ ⌦ 200-396-
7 ⌫ 

340. 4-tert-Búitilfeanól ⌦ 98-54-4 ⌫ ⌦ 202-679-
0 ⌫ 

341. 4-tert-Búitilpireacaiteacól ⌦ 98-29-3 ⌫ ⌦ 202-653-
9 ⌫ 

342. Déhidreatacaistéaról ⌦ (INN) ⌫ ⌦ 67-96-9 ⌫ ⌦ 200-672-
7 ⌫ 

343. Dé-ocsán ⌦ 123-91-1 ⌫ ⌦ 204-661-
8 ⌫ 

344. Morfóilín agus a shalainn ⌦ 110-91-8 ⌫ ⌦ 203-815-
1 ⌫ 
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345. Pyrethrum album L agus a ullmhóidí   

346. 1 Mailéáit 2-[4-Meatocsaibeinsil-N-(2-
piridil)aimín]eitildémeitiolaimín  

⌦ 59-33-6 ⌫ ⌦ 200-422-
7 ⌫ 

347. Trípheileanaimín ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 91-81-6 ⌫ ⌦ 202-100-
1 ⌫ 

348. Teitreaclórasalaiciolainilídí ⌦ 7426-07-5 ⌫  

349. Déchlórasalaiciolainilídí ⌦ 1147-98-4 ⌫  

 
 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

  

350. Teitrabrómasalaiciolainilídí   

351. Débhrómasalaiciolainilídí ⌦ 24556-64-
7 ⌫ 

⌦ 246-310-1 ⌫ 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

  

352. Déthianól ⌦ (INN) ⌫ * ⌦ 97-18-7 ⌫ ⌦ 202-565-0 ⌫ 

353. Monasuilfídí tia-úraim ⌦ 97-74-5 ⌫ ⌦ 202-605-7 ⌫ 

354. Déshuilfíd tia-úraim ⌦ 137-26-8 ⌫ ⌦ 205-286-2 ⌫ 

355. Démheitiolformaimíd ⌦ 68-12-2 ⌫ ⌦ 200-679-5 ⌫ 

356. 4-Feiniolbút-3-an-2-ón ⌦ 122-57-6 ⌫ ⌦ 204-555-1 ⌫ 

357. Beansóáití alcóil 4-hiodrocsai-3-
meatocsaicionaimile seachas an 
gnáthchion in úscraí nádúrtha a úsáidtear 

  

 
 95/34/CE (oiriúnaithe) 

  

358. Furacúmairíní (e. g. trí-ocsasailin 
⌦ (INN) ⌫ *, 8-meatocsasórailin, 5-
meatocsasórailin) seachas an gnáthchion 
in úscraí nádúrtha a úsáidtear. 

I dtáirgí cosanta gréine agus donnúcháin 
gréine, beidh furacúmairíní faoi 1mg/kg 

⌦ 3902-71-4; 
298-81-7; 484-20-
8 ⌫ 

⌦ 223-459-0; 
206-066-9; 207-
604-5 ⌫ 



 

GA 87   GA 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

  

359. Ola ó shíolta Laurus nobilis L. ⌦ 84603-73-
6 ⌫ 

⌦ 283-272-5 ⌫ 

 
 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

  

360. Safról seachas an gnáthchion sna húscraí 
nádúrtha a úsáidtear agus ar choinníoll 
nach dtéann an tiúchan thar: 

100 csm sa táirge deiridh, 50 csm i dtáirgí 
le haghaidh sláinteachais déadaigh agus 
béil, agus ar choinníoll nach mbíonn 
Safról ann i dtaos fiacla a dhéantar i 
gcomhair páistí go sonrach. 

⌦ 94-59-7⌫ ⌦ 202-345-4 ⌫ 

 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 

  

361. Déhip-iaidít 5,5'-dé-iseapróipil-2,2'-
démheitildéfheinil-4,4'-dé-ile 

⌦ 552-22-7 ⌫ ⌦ 209-007-5 ⌫ 

 

 
 2000/11/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn II (oiriúnaithe) 

  

362. 3'-Eitil-5',6',7',8'-teitrihidri-5',5',8',8'-
teitrimeitiol-2'-aicéatónaftón nó 7-
aicéitil-6-eitil-1,1,4,4-teitrimeitil-1,2,3,4-
teitrihidreanaftailin 

⌦ 88-29-9 ⌫ ⌦ 201-817-7 ⌫ 

 

 
 83/341/CEE (oiriúnaithe) 

  

363. Oo-feiniléindé-aimín agus a shalainn ⌦ 95-54-5 ⌫ ⌦ 202-430-6 ⌫ 



 

GA 88   GA 

364. 4-meitil-m-feiniléindé-aimín agus a 
shalainn 

⌦ 95-80-7 ⌫ ⌦ 202-453-1 ⌫ 

 

 
 2000/11/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn II (oiriúnaithe) 

  

365. Aigéad arastolacach agus a shalainn; 
Aristolochia spp. agus a ullmhóidí 

⌦ 475-80-9; 
313-67-7; 15918-
62-4 ⌫ 

⌦ 202-499-6; 
206-238-3; - ⌫  

 

 
 86/179/CEE (oiriúnaithe) 

  

366. Clóraform ⌦ 67-66-3 ⌫ ⌦ 200-663-8 ⌫ 

 

 
 2000/11/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn II (oiriúnaithe) 

  

367. Clóraidhébheinsi-p-dé-ocsain 2,3,7,8-
teitrea 

⌦ 1746-01-6 ⌫ ⌦ 217-122-7 ⌫ 

 
 86/179/CEE (oiriúnaithe) 

  

368. Aicéatáit 2,6-démheitil-1,3-dé-ocsain-4-
ile (Démheatocsain) 

⌦ 828-00-2 ⌫ ⌦ 212-579-9 ⌫ 

369. Sóidiam piritia-ón (INNM) ⌦ 3811-73-2 ⌫ ⌦ 223-296-5 ⌫ 

 
 87/137/CEE (oiriúnaithe) 

  

370. N-(Tríchlóraimeitiltiai)-4-cicliheicséin-
1,2-décharbocsaimíd (captan) 

⌦ 133-06-2 ⌫ ⌦ 205-087-0 ⌫ 

371. 2,2'-Déhiodrocsai-3,3',5,5',6,6'-
heicseaclóraidhéfheinilmeatán 

⌦ 70-30-4 ⌫ ⌦ 200-733-8 ⌫ 



 

GA 89   GA 

(heicseaclóraiféin) ⌦ (INN) ⌫ 

 
 2000/11/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn II (oiriúnaithe) 

  

372. 3-Ocsaíd 6-(Pipiridinil)-2,4-pirimidíndé-
aimín (mionocsaidil) ⌦ (INN) ⌫ agus 
a shalainn 

⌦ 38304-91-
5 ⌫ 

⌦ 253-874-2 ⌫ 

373. 3,4',5-Tríbhrómasalaiciolainilíd 
⌦ tríbhrómsalan) (INN) ⌫ 

⌦ 87-10-5 ⌫ ⌦ 201-723-6 ⌫ 

374. Phytolacca spp. agus a n-ullmhóidí ⌦ 65497-07-6; 
60820-94-2 ⌫ 

 

 
 88/233/CEE (oiriúnaithe) 
1 90/121/CEE 

  

375. Treiteanoin ⌦ (INN) ⌫ (aigéad 
reiteanóch agus a shalainn) 

⌦ 302-79-4 ⌫ ⌦ 206-129-0 ⌫ 

376. 1-Meatocsai-2,4-dé-aimíneabeinséin (2,4-
dé-aimíneanasól - CI 76050) 1 agus a 
salainn  

⌦ 615-05-4 ⌫ ⌦ 210-406-1 ⌫ 

377. 1-Meatocsai-2,5-dé-aimíneabeinséin (2,5-
dé-aimíneanasól) 1 agus a salainn  

⌦ 5307-02-8 ⌫ ⌦ 226-161-9 ⌫ 

378. Oibreán dathaithe CI 12140 ⌦ 3118-97-6 ⌫ ⌦ 221-490-4 ⌫ 

379. Oibreán dathaithe CI 26105 ⌦ 85-83-6 ⌫ ⌦ 201-635-8 ⌫ 

380. Oibreán dathaithe CI 42555 

Oibreán dathaithe CI 4255:1 

Oibreán dathaithe CI 4255:2 

⌦ 548-62-9 

467-63-0 ⌫ 

⌦ 208-953-6 

207-396-6 ⌫ 

  

 
 89/174/CEE (oiriúnaithe) 

  

381. 4-Démheitiolaimínibeansóáit aimile, 
isiméirí measctha (Padamáit A (INN)) 

⌦ 14779-78-
3 ⌫ 

⌦ 238-849-6 ⌫ 



 

GA 90   GA 

 
 89/174/CEE (oiriúnaithe) 

  

383. 2-Aimín-4-nítrifeinil ⌦ 99-57-0 ⌫ ⌦ 202-767-9 ⌫ 

384. 2-Aimín-5-nítrifeinil ⌦ 121-88-0 ⌫ ⌦ 204-503-8 ⌫ 

 
 90/121/CEE (oiriúnaithe) 

  

385. 11-α-Hiodrocsaipreign-4-éin-3,20-dé-ón 
agus a eistir 

⌦ 80-75-1 ⌫ ⌦ 201-306-9 ⌫ 

 

 
 2000/11/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn II (oiriúnaithe) 

 385. 11-α-Hiodrocsaipreign-4-éin-3-dé-ón agus a eistir 

 
 2000/11/CE Art. 1 and Annex 

.II (oiriúnaithe) 

  

386. Oibreán dathaithe CI 42640 ⌦ 1694-09-3 ⌫ ⌦ 216-901-9 ⌫ 

 
 90/121/CEE (oiriúnaithe) 

  

387. Oibreán dathaithe CI 13065 ⌦ 587-98-4 ⌫ ⌦ 209-608-2 ⌫ 

388. Oibreán dathaithe CI 42535 ⌦ 8004-87-3 ⌫  

389. Oibreán dathaithe CI 61554 ⌦ 17354-14-2 ⌫ ⌦ 241-379-4 ⌫ 

 
 2000/11/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn II (oiriúnaithe) 

  

390. Frithandraiginí de struchtúr stéaróideach   

391. Ziorcóiniam agus a chomhdhúile, seachas 
na substaintí liostaithe faoi thagairt 
uimhir 50 in Iarscríbhinn III, Part One, 

⌦ 7440-67-7 ⌫ ⌦ 231-176-9 ⌫ 



 

GA 91   GA 

agus na léiceanna, líocha nó salainn 
ziorcóiniam na n-oibreán dathaithe 
liostaithe in Iarscríbhinn IV, Part One, le 
huimhir thagartha 3 

393. Aicéitinítríl ⌦ 75-05-8 ⌫ ⌦ 200-835-2 ⌫ 

394. Teitrihiodrasóilín ⌦ Teitrihiodrasóilín 
(INN) ⌫ agus a shalainn 

⌦ 84-22-0 ⌫ ⌦ 201-522-3 ⌫ 

 
 91/184/CEE (oiriúnaithe) 

  

395. Hiodrocsa-8-cuineoilín agus a shulfáit, 
seachas i gcomhair na n-úsáidí dá 
bhforáiltear in Uimh. 51 in Iarscríbhinn 
III, Cuid 1 

⌦ 148-24-3; 134-
31-6 ⌫ 

⌦ 205-711-1; 
205-137-1 ⌫ 

396. Déthiai-2,2-bispiridín-dé-ocsaíd 1,1' 
(breiseán le sulfáit mhaignéisiam 
tréhiodráitithe) - (déshuilfíd phiritióin + 
sulfáit mhaignéisiam) 

⌦ 43143-11-9 ⌫ ⌦ 256-115-3 ⌫ 

397. Oibreán dathaithe CI 12075 agus a 
léiceanna, a líocha agus a shalainn  

⌦ 3468-63-1 ⌫ ⌦ 222-429-4 ⌫ 

398. Oibreán dathaithe CI 45170 agus CI 
45170:1 

⌦ 81-88-9; 509-
34-2 ⌫ 

⌦ 201-383-9; 
208-096-8 ⌫ 

399. Lídicín ⌦ (INN) ⌫ ⌦ 137-58-6 ⌫ ⌦ 205-302-8 ⌫ 

 

 
 92/86/CEE (oiriúnaithe) 

  

400. 1,2-eapocsabútán ⌦ 106-88-7 ⌫ ⌦ 203-438-2 ⌫ 

401. Oibreán dathaithe CI 15585 ⌦ 01.02.5160; 
2092-56-0 ⌫ 

⌦ 225-935-3; 
218-248-5 ⌫ 

402. Lachtáit strointiam ⌦ 29870-99-3 ⌫ ⌦ 249-915-9 ⌫ 

403. Níotráit strointiam ⌦ 10042-76-9 ⌫ ⌦ 233-131-9 ⌫ 

404. Polacarbocsaláit strointiam   

405. Praimicín ⌦ (INN) ⌫ ⌦ 140-65-8 ⌫ ⌦ 205-425-7 ⌫ 



 

GA 92   GA 

406. 4-eatocsa-m-feiniléindé-aimín agus a 
shalainn 

⌦ 5862-77-1 ⌫  

407. 2.4-dé-aimínifeinileatánól agus a shalainn ⌦ 14572-93-1 ⌫  

408. Catacól ⌦ 120-80-9 ⌫ ⌦ 204-427-5 ⌫ 

409. Pireagallól ⌦ 87-66-1 ⌫ ⌦ 201-762-9 ⌫ 

410. Nítreasaimíní   

 
 2003/83/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 1 (c) 

  

411. Aiciol- agus alcánólaimíní tánaisteacha 
agus a salainn 

  

 
 93/47/CEE (oiriúnaithe) 

  

412. 4-Aimín-2-nítrifeanól ⌦ 119-34-6 ⌫ ⌦ 204-316-1 ⌫ 

 

 
 94/32/CE (oiriúnaithe) 

  

413. 2-Meitil-m-feiniléindé-aimín ⌦ 823-40-5 ⌫ ⌦ 212-513-9 ⌫ 

 
 95/34/CE (oiriúnaithe) 

  

414. 4-tert-Búitil-3-meatocsai-2,6-
déníotratólú-éin (Aimbreit mhuscach) 

⌦ 83-66-9 ⌫ ⌦ 201-493-7 ⌫ 

 

 
 95/34/CE (oiriúnaithe) 

  

416. Cealla, fíochán nó táirgí de bhunús 
daonna 

  

417. 3,3-Bios(4-hiodrocsaifeinil)tailíd ⌦ 77-09-8 ⌫ ⌦ 201-004-7 ⌫ 



 

GA 93   GA 

(Feanóltailin ⌦ (INN) ⌫ ) 

 

 
 96/41/CE (oiriúnaithe) 

  

418. Aigéad 3-imíodasól-4-iolaicrileach agus 
a eistear eitile (aigéad úracánach) 

⌦ 104-98-3, 
27538-35-8 ⌫ 

⌦ 203-258-4, 
248-515-1 ⌫ 

 

  

 
2006/78/CE Airt. 1 

  

419. Ábhar Chatagóir 1 agus ábhar Chatagóir 2 
mar a shainítear in Airteagail 4 agus 5 faoi 
seach de Rialachán (CE) Uimh. 1774/2002 
ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle35, agus comhábhair díorthaithe 
uathu 

 

  

 
 97/45/CE (oiriúnaithe) 

  

420. Tarraí guail amha agus scagtha ⌦ 8007-45-2 ⌫ ⌦ 232-361-7 ⌫ 

 

 
 98/62/CE (oiriúnaithe) 

  

421. 1,1,3,3,5,-Peintimeitil-4,6-dénítriondán 
(muiscéin) 

⌦ 116-66-5 ⌫ ⌦ 204-149-4 ⌫ 

422. 5-tert-Búitil-1,2,3trímheitil-4,6-
dénítribeinséin (tibitéin mhuscach) 

⌦ 145-39-1 ⌫ ⌦ 205-651-6 ⌫ 

 

                                                 
35 IO L 273, 10.10.2002, lch. 1. 



 

GA 94   GA 

 
 2002/34/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 1(ii) (oiriúnaithe) 
 1/2002/34/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 1(ii) arna leasú le 
Ceartúchán, IO L 341, 17.12.2002, 
lch. 71 

  

423. Ola alanroot (Inula helenium) (CAS No 
97676-35-2), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 97676-35-
2 ⌫ 

 

424. Ciainíd bheinsile (CAS No 140-29-4), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 140-29-4 ⌫ ⌦ 205-410-5 ⌫ 

425. Alcól ciclimine (CAS No 4756-19-8), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 4756-19-8 ⌫ ⌦ 225-289-2 ⌫ 

426. Mailéáit dé-eitile (CAS No 141-9-8), nuair 
in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 141-05-9 ⌫ ⌦ 205-451-9 ⌫ 

427. Déhiodracúmairin (CAS No 119-84-6), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 119-84-6 ⌫ ⌦ 204-354-9 ⌫ 

428. 2,4-Déhiodrocsai-3-meitilbeansaildéad 
(CAS No 6248-20-0), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 6248-20-0 ⌫ ⌦ 228-369-5 ⌫ 

429.  3,7-Démheitil-2-ochtan-1-ól (6,7-
Déhidrigearainneol (CAS No 40607-48-5), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 40607-48-
5 ⌫ 

⌦ 254-999-5 ⌫ 

430. 4.6-Démeitil-8-tert-búitiolcúmairin (CAS 
No 17874-34-9), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 17874-34-
9 ⌫ 

⌦ 241-827-9 ⌫ 

431. Ciotracónáit démheitile (CAS No 617-9-8), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 617-54-9 ⌫  

432. 7.11-Démheitiol-4,6,10-dóideacaitrian-3-
ón (CAS No 26651-96-7), nuair in úsáid 
mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 26651-96-
7 ⌫ 

⌦ 247-878-3 ⌫ 

433. 6,10-Démheitiol-3,5,9-aondeacaitrian-2-ón 
(CAS No 141-10-6), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 141-10-6 ⌫ ⌦ 205-457-1 ⌫ 

434. Défheiniolaimín (CAS No 122-39-4), nuair 
in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 122-39-4 ⌫ ⌦ 204-539-4 ⌫ 



 

GA 95   GA 

435. Aicrioláit eitile (CAS No 140-88-5), nuair 
in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 140-88-5 ⌫ ⌦ 205-438-8 ⌫ 

436. Absalóid duille fige (Ficus carica) (CAS 
No 68916-9-8), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 68916-52-
9 ⌫ 

 

437. trans-2-Heipteanal (CAS No 18829-55-5), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 18829-55-
5 ⌫ 

⌦ 242-608-0 ⌫ 

438. Aicéatal dé-eitile trans-2-Heicseanal (CAS 
No 67746-30-9), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 67746-30-
9 ⌫ 

⌦ 266-989-8 ⌫ 

439. Aicéatal démheitil trans-2-Heicseanal 
(CAS No 18318-83-7), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 18318-83-
7 ⌫ 

⌦ 242-204-4 ⌫ 

440. Alcól hiodraibí-eitil (CAS No 13393-93-6), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 13393-93-
6 ⌫ 

⌦ 236-476-3 ⌫ 

441. 6-Iseapróipil-2-deacaihiodranaftailéanól 
(CAS No 34131-99-2), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 34131-99-
2 ⌫ 

⌦ 251-841-7 ⌫ 

442. 7-Meatocsacúmairin (CAS No 531-9-8), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 531-59-9 ⌫ ⌦ 208-513-3 ⌫ 

443. 4-(4-Meatocsaifeinil)-3-búitéan-2-ón (CAS 
No 943-88-4), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 943-88-4 ⌫ ⌦ 213-404-9 ⌫ 

444. 1-(4-Meatocsaifeinil)-1-peintean-3-ón 
(CAS No 104-27-8), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 104-27-8 ⌫ ⌦ 203-190-5 ⌫ 

445. trans-2-Búitéanáit meitile (CAS No 623-
43-8), nuair in úsáid mar chomhábhar 
cumhráin 

⌦ 623-43-8 ⌫ ⌦ 210-793-7 ⌫ 

446. 7-Meitiolcúmairin (CAS No 2445-83-2), 
nuair in úsáid mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 2445-83-2 ⌫ ⌦ 219-499-3 ⌫ 

447. 5-Meitil-2,3-heacsáindé-óin (CAS No 
13706-86-0), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 13706-86-
0 ⌫ 

⌦ 237-241-8 ⌫ 

448. 2-Peintildéincicliheacsánón (CAS No 
25677-1-8), nuair in úsáid mar chomhábhar 
cumhráin 

⌦ 25677-40-
1 ⌫ 

⌦ 247-178-8 ⌫ 



 

GA 96   GA 

449. 3,6,10-Trímheitiol-3,5,9-aondeacaitrian-2-
ón (CAS No 1117-41-5), nuair in úsáid 
mar chomhábhar cumhráin 

⌦ 1117-41-5 ⌫ ⌦ 214-245-8 ⌫ 

450. Ola Verbena(Lippia citriodora Kunth.) 
(CAS No 8024-12-2), nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 
 

⌦ 8024-12-2 ⌫  

451. 1Methyleugenol (CAS No 93-15-2)  
except for normal content in the natural 
essences used and provided that the 
concentration does not exceed: 

(a) 0,01 % in fine fragrance 

(b) 0,004 % in eau de toilette 

(c) 0,002 % in fragrance cream 

(d) 0,001 % in rinse-off products 

(e) 0,0002 % in other leave-on products 
and oral hygiene products 

  

. 

 
 2004/93/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 2 (oiriúnaithe) 

452. 6-(2-Clóiréitill)-6-(2-meatocsa-eatocsa)-
2,5,7,10-teatrocsa-6-siolaondeacán (Cas 
No 37894-46-5) 

⌦ 37894-46-
5 ⌫ 

⌦ 253-704-7 ⌫ 

453. Déchlóiríd chóbailt (Cas No 7646-79-9) ⌦ 7646-79-9 ⌫ ⌦ 231-589-4 ⌫ 

454. Sulfáit chóbailt (Cas No 10124-43-3) ⌦ 10124-43-
3 ⌫ 

⌦ 233-334-2 ⌫ 

455. Aonocsaíd nicile (Cas No 1313-99-1) ⌦ 1313-99-1 ⌫ ⌦ 215-215-7 ⌫ 

456. Tríocsaíd dénicile (Cas No 1314-06-3) ⌦ 1314-06-3 ⌫ ⌦ 215-217-8 ⌫ 

457. Dé-ocsaíd nicile (Cas No 12035-36-8) ⌦ 12035-36-
8 ⌫ 

⌦ 234-823-3 ⌫ 

458. Déshuilfíd trínicile (Cas No 12035-72-2) ⌦ 12035-72-
2 ⌫ 

⌦ 234-829-6 ⌫ 

459. Teitreacarbóinilnicil (Cas No 13463-39-3) ⌦ 13463-39-
3 ⌫ 

⌦ 236-669-2 ⌫ 
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460. Suilfíd nicile (Cas No 16812-54-7) ⌦ 16812-54-
7 ⌫ 

⌦ 240-841-2 ⌫ 

461. Brómáit photaisiam (Cas No 02.01.7758) ⌦ 7758-01-2 ⌫ ⌦ 231-829-8 ⌫ 

462. Aonocsaíd charbóin (Cas No 630-0-1) ⌦ 630-08-0 ⌫ ⌦ 211-128-3 ⌫ 

463. Bút-1,3-dé-éin (Cas No 106-99-0) ⌦ 106-99-0 ⌫ ⌦ 203-450-8 ⌫ 

464. Iseabútán (Cas No 75-28-5), más rud é go 
bhfuil ann ≥ 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 75-28-5 ⌫ ⌦ 200-857-2 ⌫ 

465. Bútán (Cas No 106-97-8), más rud é go 
bhfuil ann ≥ 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 106-97-8 ⌫ ⌦ 203-448-7 ⌫ 

466. Gáis (peitriliam), C3-4 (Cas No 68131-75-
9), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68131-75-
9 ⌫ 

⌦ 268-629-5 ⌫ 

467. Earrghás (peitriliam), driogáit scáinte le 
catalaíoch agus ionsúire codánúcháin nafta 
scáinte le catalaíoch (Cas No 68307-98-2), 
más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68307-98-
2 ⌫ 

⌦ 269-617-2 ⌫ 

468. Earrghás (peitriliam), cobhsaitheoir 
codánúcháin nafta arna pholaiméiriú le 
catalaíoch (Cas No 68307-99-3), más rud 
é go bhfuil ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 68307-99-
3 ⌫ 

⌦ 269-618-8 ⌫ 

469. Earrghás (peitriliam), cobhsaitheoir 
codánúcháin nafta arna athchóiriú le 
catalaíoch, saor ó shuilfíd (Cas No 68308-
9-3), más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 
 

⌦ 68308-00-
9 ⌫ 

⌦ 269-619-3 ⌫ 

470. Earrghás (peitriliam), díobhach do 
hidreachóiritheoir driogáite scáinte (Cas 
No 68308-0-3), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-01-
0 ⌫ 

⌦ 269-620-9 ⌫ 

471. Earrghás (peitriliam), ionsúire le haghaidh 
scáineadh ola gháis le catalaíoch (Cas No 
68308-2-3), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-03-
2 ⌫ 

⌦ 269-623-5 ⌫ 

472. Earrghás (peitriliam), gléasra gnóthaithe 
gáis (Cas No 68308-3-3), más rud é go 
bhfuil ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-04-
3 ⌫ 

⌦ 269-624-0 ⌫ 
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473. Earrghás (peitriliam), dí-eatánadóir do 
ghléasra gnóthaithe gáis (Cas No 68308-4-
3), más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-05-
4 ⌫ 

⌦ 269-625-6 ⌫ 

474. Earrghás (peitriliam), driogáit 
hidridíoshulfaraithe agus codánachóir 
nafta hidridíoshulfaraithe, saor ó aigéad 
(Cas No 68308-5-3), más rud é go bhfuil 
ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 
 

⌦ 68308-06-
5 ⌫ 

⌦ 269-626-1 ⌫ 

475. Earrghás (peitriliam), díobhach ola gháis ó 
fholús agus arna hidridhíshulfarú, saor ó 
shuilfíd hidrigine (Cas No 68308-6-3), 
más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-07-
6 ⌫ 

⌦ 269-627-7 ⌫ 

476.  Earrghás (peitriliam), cobhsaitheoir 
codánúcháin nafta arna isiméiriú (Cas No 
68308-7-3), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-08-
7 ⌫ 

⌦ 269-628-2 ⌫ 

477. Earrghás (peitriliam), cobhsaitheoir nafta 
éadroim ó dhriogadh díreach, saor ó 
shuilfíd hidrigine (Cas No 68308-8-3), 
más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-09-
8 ⌫ 

⌦ 269-629-8 ⌫ 

478. Earrghás (peitriliam), driogáit ó dhriogadh 
díreach arna hidridhísulfarú , saor ó 
shuilfíd hidrigine (Cas No 68308-10-3), 
más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-10-
1 ⌫ 

⌦ 269-630-3 ⌫ 

479. Earrghás (peitriliam), dí-eatánadóir 
d'ullmhú do fhothú i gcomhair ailciliú 
própán-próipiléine (Cas No 68308-11-3), 
más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-11-
2 ⌫ 

⌦ 269-631-9 ⌫ 

480. Earrghás (peitriliam), ola gáis ó fholús 
agus arna hidridhísulfarú , saor ó shuilfíd 
hidrigine (Cas No 68308-12-3), más rud é 
go bhfuil ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68308-12-
3 ⌫ 

⌦ 269-632-4 ⌫ 

481. Gáis (peitriliam), táirgí cinn scáinte le 
catalaíoch (Cas No 68409-99-4), más rud 
é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 68409-99-
4 ⌫ 

⌦ 270-071-2 ⌫ 
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482. Alcáin, C1-2 (Cas No 68475-57-0), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68475-57-
0 ⌫ 

⌦ 270-651-5 ⌫ 

483. Alcáin, C2-3 (Cas No 68475-58-1), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68475-58-
1 ⌫ 

⌦ 270-652-0 ⌫ 

484. Alcáin, C3-4 (Cas No 68475-59-2), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68475-59-
2 ⌫ 

⌦ 270-653-6 ⌫ 

485. Alcáin, C4-5 (Cas No 68475-60-5), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68475-60-
5 ⌫ 

⌦ 270-654-1 ⌫ 

486. Gáis bhreosla (Cas No 68476-26-5), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68476-26-
6 ⌫ 

⌦ 270-667-2 ⌫ 

487. Gáis bhreosla, driogáití amhola (Cas No 
68476-29-5), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68476-29-
9 ⌫ 

⌦ 270-670-9 ⌫ 

488. Hidreacarbóin, C3-4 (Cas No 68476-40-4), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68476-40-
4 ⌫ 

⌦ 270-681-9 ⌫ 

489. Hidreacarbóin, C4-5 (Cas No 68476-42-6), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68476-42-
6 ⌫ 

⌦ 270-682-4 ⌫ 

490. Hidreacarbóin, C2-4, ar mhórán C3 (Cas No 
68476-49-3), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68476-49-
3 ⌫ 

⌦ 270-689-2 ⌫ 

491. Gáis pheitriliam, leachtaithe (Cas No 
68476-85-5), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68476-85-
7 ⌫ 

⌦ 270-704-2 ⌫ 

492. Gáis pheitriliam, leachtaithe, milsithe (Cas 
No 68476-86-5), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68476-86-
8 ⌫ 

⌦ 270-705-8 ⌫ 

493. Gáis (peitriliam), C3-4 ar mhórán 
iseabútáin (Cas No 68477-33-8), más rud 
é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 68477-33-
8 ⌫ 

⌦ 270-724-1 ⌫ 

494. Driogáití (peitriliam), C3-6 ar mhórán 
pipiriléine (Cas No 68477-35-0), más rud 

⌦ 68477-35- ⌦ 270-726-2 ⌫ 
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é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

0 ⌫ 

495. Gáis (peitriliam), fothú córais le haimíní 
(Cas No 68477-65-6), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-65-
6 ⌫ 

⌦ 270-746-1 ⌫ 

496. Gáis (peitriliam), aonad beinséine arna 
hidridhíshulfarú (Cas No 68477-66-7), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-66-
7 ⌫ 

⌦ 270-747-7 ⌫ 

497. Gáis (peitriliam), athchúrsáil aonaid 
bheinséine, ar mhórán hidrigine (Cas No 
68477-67-8), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 
 

⌦ 68477-67-
8 ⌫ 

⌦ 270-748-2 ⌫ 

498. Gáis (peitriliam), ola chumaisc, ar mhórán 
hidrigine agus nítrigine (Cas No 68477-
68-9), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-68-
9 ⌫ 

⌦ 270-749-8 ⌫ 

499. Gáis (peitriliam), táirgí cinn scoilteoir an 
bhútáin (Cas No 68477-69-0), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 68477-69-
0 ⌫ 

⌦ 270-750-3 ⌫ 

500. Gáis (peitriliam), C2-3 (Cas No 68477-70-
3), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-70-
3 ⌫ 

⌦ 270-751-9 ⌫ 

501. Gáis (peitriliam), táirgí íochtair 
díphrópánadóra ola gáis arna scáineadh le 
catalaíoch, ar mhórán C4 saor ó aigéad 
(Cas No 68477-71-4), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-71-
4 ⌫ 

⌦ 270-752-4 ⌫ 

502. Gáis (peitriliam), táirgí íochtair 
díbhútánadóra nafta arna scáineadh le 
catalaíoch, ar mhórán C3-5 (Cas No 68477-
72-5), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 
 

⌦ 68477-72-
5 ⌫ 

⌦ 270-754-5 ⌫ 

503. Gáis (peitriliam), táirgí cinn 
díbhútánadóra nafta arna scáineadh le 
catalaíoch, ar mhórán C3 saor ó aigéad 
(Cas No 68477-73-6), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-73-
6 ⌫ 

⌦ 270-755-0 ⌫ 

504. Gáis (peitriliam), scáinteoir catalaíoch 
(Cas No 68477-74-3), más rud é go bhfuil 

⌦ 68477-74-
7 ⌫ 

⌦ 270-756-6 ⌫ 
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iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

505. Gáis (peitriliam), scáinteoir catalaíoch, ar 
mhórán C1-5 (Cas No 68477-75-8), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-75-
8 ⌫ 

⌦ 270-757-1 ⌫ 

506. Gáis (peitriliam), táirge cinn 
cobhsaitheora nafta arna pholaiméiriú le 
catalaíoch, ar mhórán C2-4 (Cas No 68477-
76-9), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-76-
9 ⌫ 

⌦ 270-758-7 ⌫ 

507. Gáis (peitriliam), táirgí cinn scoilteora 
nafta arna n-athchóiriú le catalaíoch (Cas 
No 68477-77-0), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-77-
0 ⌫ 

⌦ 270-759-2 ⌫ 

508. Gáis (peitriliam), athchóiritheoir 
catalaíoch, ar mhórán C1-4 (Cas No 68477-
79-2), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-79-
2 ⌫ 

⌦ 270-760-8 ⌫ 

509. Gáis (peitriliam), athchúrsáil 
athchóiritheoir chatalaíoch C6-8 (Cas No 
68477-80-5), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-80-
5 ⌫ 

⌦ 270-761-3 ⌫ 

510. Gáis (peitriliam), athchóiritheoir 
catalaíoch C6-8 (Cas No 68477-81-6), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-81-
6 ⌫ 

⌦ 270-762-9 ⌫ 

511. Gáis (peitriliam), athchúrsáil 
athchóiritheoir chatalaíoch C6-8, ar mhórán 
hidrigine (Cas No 68477-82-7), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 68477-82-
7 ⌫ 

⌦ 270-763-4 ⌫ 

512. Gáis (peitriliam), fothú d'ailciliú 
olaifíneach pairifíneach C3-5, (Cas No 
68477-83-8), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-83-
8 ⌫ 

⌦ 270-765-5 ⌫ 

513. Gáis (peitriliam), ais-sruth C2 (Cas No 
68477-84-3), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-84-
9 ⌫ 

⌦ 270-766-0 ⌫ 

514. Gáis (peitriliam), ar mhórán C4 (Cas No 
68477-85-0), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-85-
0 ⌫ 

⌦ 270-767-6 ⌫ 
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515. Gáis (peitriliam), táirgí cinn dí-eatánóra 
(Cas No 68477-86-1), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-86-
1 ⌫ 

⌦ 270-768-1 ⌫ 

516. Gáis (peitriliam), táirgí cinn thúr an dí-
iseabútánóra (Cas No 68477-87-2), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-87-
2 ⌫ 

⌦ 270-769-7 ⌫ 

517. Gáis (peitriliam), díphrópánóir thirim, ar 
mhórán próipéine (Cas No 68477-90-7), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-90-
7 ⌫ 

⌦ 270-772-3 ⌫ 

518. Gáis (peitriliam), táirgí cinn díphrópánóra 
(Cas No 68477-91-8), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-91-
8 ⌫ 

⌦ 270-773-9 ⌫ 

519. Gáis (peitriliam), tirime agus searbha, 
aonad tiúchain gháis (Cas No 68477-92-
9), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-92-
9 ⌫ 

⌦ 270-774-4 ⌫ 

520. Gáis (peitriliam), driogadh in ath-ionsúire 
tiúchain gháis (Cas No 68477-93-0), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-93-
0 ⌫ 

⌦ 270-776-5 ⌫ 

521. Gáis (peitriliam), táirgí cinn ó 
dhíphrópánóir an ghléasra gnóthaithe gáis 
(Cas No 68477-94-1), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-94-
1 ⌫ 

⌦ 270-777-0 ⌫ 

522. Gáis (peitriliam), fothú aonad Girbatol 
(Cas No 68477-95-2), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-95-
2 ⌫ 

⌦ 270-778-6 ⌫ 

523. Gáis (peitriliam), ionsúire hidrigine (Cas 
No 68477-96-3), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-96-
3 ⌫ 

⌦ 270-779-1 ⌫ 

524. Gáis (peitriliam), ar mhórán hidrigine (Cas 
No 68477-97-4), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-97-
4 ⌫ 

⌦ 270-780-7 ⌫ 

525. Gáis (peitriliam), athchúrsáil na hola 
chumaisc sa hidreachóiritheoir, ar mhórán 
hidrigine agus nítrigine (Cas No 68477-
98-5), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68477-98-
5 ⌫ 

⌦ 270-781-2 ⌫ 
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526. Gáis (peitriliam), codánachóir nafta arna 
isiméiriú, ar mhórán C4, saor ó shuilfíd 
hidrigine (Cas No 68477-99-6), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 68477-99-
6 ⌫ 

⌦ 270-782-8 ⌫ 

527. Gáis (peitriliam), athchúrsáil, ar mhórán 
hidrigine (Cas No 68478-2-4), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 68478-00-
2 ⌫ 

⌦ 270-783-3 ⌫ 

528. Gáis (peitriliam), comhshuíomh an 
athchóiritheora, ar mhórán hidrigine (Cas 
No 68478-3-4), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-01-
3 ⌫ 

⌦ 270-784-9 ⌫ 

529. Gáis (peitriliam), arna athchóiriú sa 
hidreachóireathóir (Cas No 68478-4-3), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-02-
4 ⌫ 

⌦ 270-785-4 ⌫ 

530. Gáis (peitriliam), arna athchóiriú sa 
hidreachóiritheoir, ar mhórán hidrigine 
agus meatáin (Cas No 68478-5-4), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-03-
5 ⌫ 

⌦ 270-787-5 ⌫ 

531. Gáis (peitriliam), comhshuíomh an 
athchóirithe sa hidreachóiritheoir, ar 
mhórán hidrigine (Cas No 68478-6-4), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-04-
6 ⌫ 

⌦ 270-788-0 ⌫ 

532. Gáis (peitriliam), driogadh scáinte 
theirimigh (Cas No 68478-74-3), más rud 
é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 68478-05-
7 ⌫ 

⌦ 270-789-6 ⌫ 

533. Earrghás (peitriliam), ola gléghlanta 
scáinte le catalaíoch agus druma aife le 
haghaidh codánúchán an iarmhair scáinte 
go teirmeach i bhfolús (Cas No 68478-21-
7), más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-21-
7 ⌫ 

⌦ 270-802-5 ⌫ 

534. Earrghás (peitriliam), ionsúire 
cobhsaitheora le haghaidh nafta scáinte le 
catalaíoch (Cas No 68478-22-3), más rud 
é go bhfuil ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 68478-22-
8 ⌫ 

⌦ 270-803-0 ⌫ 

535. Earrghás (peitriliam), scáinteoir le 
catalaíoch, athchóiritheoir le catalaíoch 

⌦ 68478-24- ⌦ 270-804-6 ⌫ 
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agus codánachóir cuingrithe 
hidridhíshulfaraithe (Cas No 68478-24-0), 
más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

0 ⌫ 

536. Earrghás (peitriliam), ionsúire 
d'athchodánúchán táirgí an scáinteora le 
catalaíoch (Cas No 68478-25-3), más rud 
é go bhfuil ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 68478-25-
1 ⌫ 

⌦ 270-805-1 ⌫ 

537.  Earrghás (peitriliam), cobhsaitheoir 
codánúcháin nafta arna athchóiriú le 
catalaíoch (Cas No 68478-26-2), más rud 
é go bhfuil ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 68478-26-
2 ⌫ 

⌦ 270-806-7 ⌫ 

538. Earrghás (peitriliam), deighilteoir nafta 
arna athchóiriú le catalaíoch (Cas No 
68478-27-3), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-27-
3 ⌫ 

⌦ 270-807-2 ⌫ 

539. Earrghás (peitriliam), cobhsaitheoir nafta 
arna athchóiriú le catalaíoch (Cas No 
68478-28-4), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-28-
4 ⌫ 

⌦ 270-808-8 ⌫ 

540.  Earrghás (peitriliam), deighilteoir don 
hidreachóiritheoir driogáit scáinte (Cas No 
68478-29-3), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-29-
5 ⌫ 

⌦ 270-809-3 ⌫ 

541. Earrghás (peitriliam), deighilteoir nafta 
hidridhíshulfaraithe ó dhriogadh díreach 
(Cas No 68478-30-8), más rud é go bhfuil 
ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-30-
8 ⌫ 

⌦ 270-810-9 ⌫ 

542. Earrghás (peitriliam), sruth cumascta 
sháitheán an ghléasra gháis (Cas No 
68478-32-3), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-32-
0 ⌫ 

⌦ 270-813-5 ⌫ 

543. Earrghás (peitriliam), sáitheán an ghléasra 
gnóthaithe gáis, ar mhórán C1-2 (Cas No 
68478-33-3), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-33-
1 ⌫ 

⌦ 270-814-0 ⌫ 

544. Earrghás (peitriliam), scáinteoir teirmeach 
iarmhair ó fholús (Cas No 68478-34-3), 
más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68478-34-
2 ⌫ 

⌦ 270-815-6 ⌫ 
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545. Hidreacarbóin, ar mhórán C3-4, driogadh 
peitriliam (Cas No 68512-91-4), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 68512-91-
4 ⌫ 

⌦ 270-990-9 ⌫ 

546. Gáis (peitriliam), táirgí cinn cobhsaitheora 
nafta ó dhriogadh díreach arna 
n-athchóiriú le catalaíoch (Cas No 68513-
14-4), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68513-14-
4 ⌫ 

⌦ 270-999-8 ⌫ 

547. Gáis (peitriliam), díheicsineoir nafta lán-
raoin ó dhriogadh díreach arna 
n-athchóiriú le catalaíoch (Cas No 68513-
15-5), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68513-15-
5 ⌫ 

⌦ 271-000-8 ⌫ 

548. Gáis (peitriliam), díphrópánóir a 
scáineann le hidrigin, ar mhórán 
hidreacarbóin (Cas No 68513-16-6), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68513-16-
6 ⌫ 

⌦ 271-001-3 ⌫ 

549. Gáis (peitriliam), cobhsaitheoir nafta 
éadrom ó dhriogadh díreach (Cas No 
68513-17-7), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68513-17-
7 ⌫ 

⌦ 271-002-9 ⌫ 

550. Gáis (peitriliam), eisilteach athchóiritheoir 
an splancdhruma ardbhrú (Cas No 68513-
18-8), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68513-18-
8 ⌫ 

⌦ 271-003-4 ⌫ 

551. Gáis (peitriliam), eisilteach athchóiritheoir 
an splancdhruma lagbhrú (Cas No 68513-
19-9), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68513-19-
9 ⌫ 

⌦ 271-005-5 ⌫ 

552. Iarmhar (peitriliam), scoilteoir ailcilithe, 
ar mhórán C4 (Cas No 68513-66-6), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68513-66-
6 ⌫ 

⌦ 271-010-2 ⌫ 

553. Hidreacarbóin, C1-4 (Cas No 68514-31-8), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68514-31-
8 ⌫ 

⌦ 271-032-2 ⌫ 

554. Hidreacarbóin, C1-4, milsithe (Cas No 
68514-36-3), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68514-36-
3 ⌫ 

⌦ 271-038-5 ⌫ 
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555. Gáis (peitriliam), driogadh gáis scaglainne 
ola (Cas No 68527-15-1), más rud é go 
bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68527-15-
1 ⌫ 

⌦ 271-258-1 ⌫ 

556. Hidreacarbóin, C1-3 (Cas No 68527-16-2), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68527-16-
2 ⌫ 

⌦ 271-259-7 ⌫ 

557. Hidreacarbóin, C1-4, codán díbhútánóra 
(Cas No 68527-19-5), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68527-19-
5 ⌫ 

⌦ 271-261-8 ⌫ 

558. Gáis (peitriliam), táirgí cinn dípheantanóir 
hidreachóiritheoir an aonaid beinséine 
(Cas No 68602-82-4), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68602-82-
4 ⌫ 

⌦ 271-623-5 ⌫ 

559. Gáis (peitriliam), C1-5, fliucha (Cas No 
68602-83-5), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68602-83-
5 ⌫ 

⌦ 271-624-0 ⌫ 

560. Gáis (peitriliam), ionsúire tánaisteach, 
codánachóir tháirgí cinn an scáinteora 
shreabhaigh le catalaíoch (Cas No 68602-
84-3), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68602-84-
6 ⌫ 

⌦ 271-625-6 ⌫ 

561. Hidreacarbóin, C2-4 (Cas No 68606-25-7), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68606-25-
7 ⌫ 

⌦ 271-734-9 ⌫ 

562. Hidreacarbóin, C3 (Cas No 68606-26-8), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68606-26-
8 ⌫ 

⌦ 271-735-4 ⌫ 

563. Gáis (peitriliam), fothú i gcomhair ailciliú 
(Cas No 68606-27-3), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68606-27-
9 ⌫ 

⌦ 271-737-5 ⌫ 

564. Gáis (peitriliam), codánúchán ó tháirgí 
íochtair díphrópánóra (Cas No 68606-34-
8), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68606-34-
8 ⌫ 

⌦ 271-742-2 ⌫ 

565. Táirgí peitriliam, gás scaglainne (Cas No 
68607-11-4), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68607-11-
4 ⌫ 

⌦ 271-750-6 ⌫ 

566. Gáis (peitriliam), deighilteoir lagbhrú a 
scáineann le hidrigin (Cas No 68783-06-
2), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 

⌦ 68783-06-
2 ⌫ 

⌦ 272-182-1 ⌫ 
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Bútaidhé-éine 

567. Gáis (peitriliam), cumasc scaglainne (Cas 
No 68783-70-3), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68783-07-
3 ⌫ 

⌦ 272-183-7 ⌫ 

568. Gáis (peitriliam), scáineadh catalaíoch 
(Cas No 68783-64-3), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68783-64-
2 ⌫ 

⌦ 272-203-4 ⌫ 

569. Gáis (peitriliam), C2-4, milsithe (Cas No 
68783-65-3), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68783-65-
3 ⌫ 

⌦ 272-205-5 ⌫ 

570. Gáis (peitriliam), scaglann (Cas No 
68814-67-5), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68814-67-
5 ⌫ 

⌦ 272-338-9 ⌫ 

571. Gáis (peitriliam), deighilteoir táirgí 
ardánóra (Cas No 68814-90-4), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 68814-90-
4 ⌫ 

⌦ 272-343-6 ⌫ 

572. Gáis (peitriliam), cobhsaitheoir 
dhípheantanóir ceirisín mhórshulfair arna 
chóireáil le hidrigin (Cas No 68911-58-0), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68911-58-
0 ⌫ 

⌦ 272-775-5 ⌫ 

573. Gáis (peitriliam), splancdhruma ceirisín 
mhórshulfair arna chóireáil le hidrigin 
(Cas No 68911-59-1), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68911-59-
1 ⌫ 

⌦ 272-776-0 ⌫ 

574. Gáis (peitriliam), codánúchán amhola 
(Cas No 68918-99-0), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68918-99-
0 ⌫ 

⌦ 272-871-7 ⌫ 

575. Gáis (peitriliam), díheicsineoir (Cas No 
68919-00-6), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-00-
6 ⌫ 

⌦ 272-872-2 ⌫ 

576. Gáis (peitriliam), deis thuisleach 
díshulfaraithe driogáite ón aisbhainteoir 
sulfair (Cas No 68919-66-7), más rud é go 
bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-01-
7 ⌫ 

⌦ 272-873-8 ⌫ 

577. Gáis (peitriliam), codánúchán scáinteora 
catalaíoch sreabhánach (Cas No 68919-
02-8), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-02-
8 ⌫ 

⌦ 272-874-3 ⌫ 
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578. Gáis (peitriliam), sciúradh sreabhánach 
scáinteoir catalaíoch an ionsúire 
thánaistigh (Cas No 68919-02-9), más rud 
é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 68919-03-
9 ⌫ 

⌦ 272-875-9 ⌫ 

579. Gáis (peitriliam), díobhach i gcomhair 
dhíshulfarú na driogáite troim sa 
hireachóiritheoir (Cas No 68919-04-0), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-04-
0 ⌫ 

⌦ 272-876-4 ⌫ 

580. Gáis (peitriliam), cobhsaitheoir 
codánúcháin gásailín éadrom ó dhriogadh 
díreach (Cas No 68919-1-7), más rud é go 
bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-05-
1 ⌫ 

⌦ 272-878-5 ⌫ 

581. Gáis (peitriliam), díobhach díshulfaraithe 
nafta ón aisbhainteoir sulfair (Cas No 
68919-66-2), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-06-
2 ⌫ 

⌦ 272-879-0 ⌫ 

582. Gáis (peitriliam), cobhsaitheoir ardánóra, 
codánúchán na dtáirgí éadroma deiridh 
(Cas No 68919-07-3), más rud é go bhfuil 
iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-07-
3 ⌫ 

⌦ 272-880-6 ⌫ 

583. Gáis (peitriliam), túr an réamhdhriogtha, 
driogadh peitriliam aimh (Cas No 68919-
08-4), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-08-
4 ⌫ 

⌦ 272-881-1 ⌫ 

584. Gáis (peitriliam), athchóiriú catalaíoch 
nafta ó dhriogadh díreach (Cas No 68919-
5-7), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-09-
5 ⌫ 

⌦ 272-882-7 ⌫ 

585. Gáis (peitriliam), cobhsaitheoir codán ó 
dhriogadh díreach (Cas No 68919-10-8), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-10-
8 ⌫ 

⌦ 272-883-2 ⌫ 

586. Gáis (peitriliam), díobhach tarraí (Cas No 
68919-11-9), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-11-
9 ⌫ 

⌦ 272-884-8 ⌫ 

587. Gáis (peitriliam), díobhach an 
aisbhainteora sulfair (Cas No 68919-12-
0), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-12-
0 ⌫ 

⌦ 272-885-3 ⌫ 
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588. Gáis (peitriliam), táirgí cinn an scáinteora 
catalaíoch sreabhánaigh (Cas No 68919-
02-20), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68919-20-
0 ⌫ 

⌦ 272-893-7 ⌫ 

589. Gáis (peitriliam), díbhútánóir nafta scáinte 
le catalaíoch (Cas No 68952-76-1), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68952-76-
1 ⌫ 

⌦ 273-169-3 ⌫ 

590. Earrghás (peitriliam), cobhsaitheoir nafta 
agus driogáit scáinte le catalaíoch (Cas No 
68952-77-2), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68952-77-
2 ⌫ 

⌦ 273-170-9 ⌫ 

591. Earrghás (peitriliam), deighilteoir nafta 
arna dhíshulfarú le catalaíoch (Cas No 
68952-79-4), más rud é go bhfuil ann 
> 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68952-79-
4 ⌫ 

⌦ 273-173-5 ⌫ 

592. Earrghás (peitriliam), díshulfarú nafta ó 
dhriogadh díreach (Cas No 68952-80-7), 
más rud é go bhfuil ann > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 68952-80-
7 ⌫ 

⌦ 273-174-0 ⌫ 

593. Earrghás (peitriliam), driogáit scainte go 
teirmeach, ionsúire nafta agus ola gháis 
(Cas No 68952-81-8), más rud é go bhfuil 
ann > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68952-81-
8 ⌫ 

⌦ 273-175-6 ⌫ 

594. Earrghás (peitriliam), cobhsaitheoir 
codánúcháin hidreacarbóin scáinte go 
teirmeach, cócú peitriliam (Cas No 68952-
82-9), más rud é go bhfuil ann > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68952-82-
9 ⌫ 

⌦ 273-176-1 ⌫ 

595. Gáis (peitriliam), codán éadrom scáinte le 
gal, tiúchan bútaidhé-éine (Cas No 68955-
28-2), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68955-28-
2 ⌫ 

⌦ 273-265-5 ⌫ 

596. Gáis (peitriliam), codánúchán na dtáirgí 
cinn ó ionsúire spúinse, scáinteoir 
catalaíoch sreabhánach agus díshulfaróir 
ola gháis (Cas No 68955-33-3), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 68955-33-
9 ⌫ 

⌦ 273-269-7 ⌫ 

597. Gáis (peitriliam), táirgí cinn cobhsaitheora 
athchóiritheora le catalaíoch nafta ó 
dhriogadh díreach (Cas No 68955-34-0), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 

⌦ 68955-34-
0 ⌫ 

⌦ 273-270-2 ⌫ 
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Bútaidhé-éine 

598. Gáis (peitriliam), driogadh peitrilaim aimh 
agus scáineadh catalaíoch (Cas No 68989-
88-3), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 68989-88-
8 ⌫ 

⌦ 273-563-5 ⌫ 

599. Hidreacarbóin, C4 (Cas No 87741-3-8), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 87741-01-
3 ⌫ 

⌦ 289-339-5 ⌫ 

600. Alcáin, C1-4, ar mhórán C3 (Cas No 90622-
55-2), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 90622-55-
2 ⌫ 

⌦ 292-456-4 ⌫ 

601. Gáis (peitriliam), sciúrthóir ola gháis le 
dé-eatánólaimín (Cas No 92045-15-3), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 92045-15-
3 ⌫ 

⌦ 295-397-2 ⌫ 

602. Gáis (peitriliam), eisilteach ó 
hidridhíshulfarú ola gháis (Cas No 92045-
16-4), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % 
w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 92045-16-
4 ⌫ 

⌦ 295-398-8 ⌫ 

603. Gáis (peitriliam), purgú ó hidridhíshulfarú 
ola gháis (Cas No 92045-17-5), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 92045-17-
5 ⌫ 

⌦ 295-399-3 ⌫ 

604. Gáis (peitriliam), splancdhruma eisilteach 
an hidriginitheóra (Cas No 92045-18-6), 
más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 92045-18-
6 ⌫ 

⌦ 295-400-7 ⌫ 

605. Gáis (peitriliam), iarmharach ardbhrú ó 
scáineadh nafta le gal (Cas No 92045-19-
7), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 92045-19-
7 ⌫ 

⌦ 295-401-2 ⌫ 

606. Gáis (peitriliam), laghdú shlaodacht an 
iarmhair (Cas No 92045-20-0), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 92045-20-
0 ⌫ 

⌦ 295-402-8 ⌫ 

607. Gáis (peitriliam), scáinteoir le gal ar 
mhórán C3 (Cas No 92045-22-2), más rud 
é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-
éine 

⌦ 92045-22-
2 ⌫ 

⌦ 295-404-9 ⌫ 

608. Hidreacarbóin, C4, driogáit scáinteora le 
gal (Cas No 92045-23-3), más rud é go 
bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine 

⌦ 92045-23-
3 ⌫ 

⌦ 295-405-4 ⌫ 
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609. Gáis pheitriliam, leachtaithe, milsithe, 
codán C4 (Cas No 92045-80-5), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,1 % w/w Bútaidhé-éine

⌦ 92045-80-
2 ⌫ 

⌦ 295-463-0 ⌫ 

610. Hidreacarbóin, C4, saor ó 1,3-bútaidhé-
éine agus iseabúitéin (Cas No 95465-89-
7), más rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 95465-89-
7 ⌫ 

⌦ 306-004-1 ⌫ 

611. Rafanáití (peitriliam), eastósc aicéatáite 
amóiniam choprúil ó chodán C4 scáinte le 
gal , C3-5 agus C3-5 neamhsháithithe , saor 
ó bhútaidhé-éin (Cas No 97722-19-5), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,1 % w/w 
Bútaidhé-éine 

⌦ 97722-19-
5 ⌫ 

⌦ 307-769-4 ⌫ 

612. Beinsi[def]criséin (=beinsi[a]piréin) (Cas 
No 50-32-8)  

⌦ 50-32-8 ⌫ ⌦ 200-028-5 ⌫ 

613. Pic, peitriliam tarra guail (Cas No 68187-
57-5), más rud é go bhfuil ann > 0,005 % 
w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 68187-57-
5 ⌫ 

⌦ 269-109-0 ⌫ 

614. Driogáití (peitriliam guail), cumhracht le 
fáinní comhdhlúthaite (Cas No 68188-48-
7), más rud é go bhfuil iontu > 0,005 % 
w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 68188-48-
7 ⌫ 

⌦ 269-159-3 ⌫ 

617. Ola chréasóide, codán aicéanaiftléine, saor 
ó aicéanaiftléin (Cas No 90640-85-0), más 
rud é go bhfuil ann > 0,005 % w/w 
beinsi[a]piréin 

⌦ 90640-85-
0 ⌫ 

⌦ 292-606-9 ⌫ 

618. Pic, tarra guail, teocht íseal (Cas No 
90669-57-1), más rud é go bhfuil ann > 
0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 90669-57-
1 ⌫ 

⌦ 292-651-4 ⌫ 

619. Pic, tarra guail, teocht íseal, teaschóireáilte 
(Cas No 90669-58-2), más rud é go bhfuil 
ann > 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 90669-58-
2 ⌫ 

⌦ 292-653-5 ⌫ 

620. Pic, tarra guail, teocht íseal, ocsaídithe 
(Cas No 90669-59-3), más rud é go bhfuil 
ann > 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 90669-59-
3 ⌫ 

⌦ 292-654-0 ⌫ 

621. Iarmhair eastósc (gual), donn (Cas No 
91697-23-3), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 91697-23-
3 ⌫ 

⌦ 294-285-0 ⌫ 

622. Céireacha pairifín (gual), tarra guail doinn 
ag teocht ard (Cas No 92045-71-1), más 

⌦ 92045-71- ⌦ 295-454-1 ⌫ 
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rud é go bhfuil iontu > 0,005 % w/w 
beinsi[a]piréin 

1 ⌫ 

623. Céireacha pairifín (gual), tarra guail doinn 
ag teocht ard, hidreachóireáilte (Cas No 
92045-72-2), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 92045-72-
2 ⌫ 

⌦ 295-455-7 ⌫ 

624. Solaid dramhaíola, cócú pice tarra guail 
(Cas No 92062-34-5), más rud é go bhfuil 
ann > 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 92062-34-
5 ⌫ 

⌦ 295-549-8 ⌫ 

625. Pic, tarra guail, teocht ard, tánaisteach 
(Cas No 94114-13-3), más rud é go bhfuil 
ann > 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 94114-13-
3 ⌫ 

⌦ 302-650-3 ⌫ 

626. Iarmhair (gual), eastóscadh le leachtanna 
tuaslagacha (Cas No 94114-46-2), más rud 
é go bhfuil iontu > 0.005 % w/w 
beinsi[a]piréin 

⌦ 94114-46-
2 ⌫ 

⌦ 302-681-2 ⌫ 

627. Leachtanna guail, tuaslagán an eastósctha 
le leachtanna tuaslagacha . (Cas No 
94114-47-3), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 94114-47-
3 ⌫ 

⌦ 302-682-8 ⌫ 

628. Leachtanna guail, eastósadh le leachtanna 
tuaslagacha (Cas No 94114-48-4), más rud 
é go bhfuil iontu > 0,005 % w/w 
beinsi[a]piréin 

⌦ 94114-48-
4 ⌫ 

⌦ 302-683-3 ⌫ 

629. Céireacha pairifín (gual), tarra guail doinn 
ag teocht ard, carbón-chóireáilte (Cas No 
97926-76-6), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 97926-76-
6 ⌫ 

⌦ 308-296-6 ⌫ 

630. Céireacha pairifín (gual), tarra guail doinn 
ag teocht ard, créchóireáilte (Cas No 
97926-77-7), más rud é go bhfuil iontu 
> 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 97926-77-
7 ⌫ 

⌦ 308-297-1 ⌫ 

631. Céireacha pairifín (gual), tarra guail doinn 
ag teocht ard, cóireáilte le haigéad 
siliceach (Cas No 97926-78-8), más rud é 
go bhfuil iontu > 0,005 % w/w 
beinsi[a]piréin 

⌦ 97926-78-
8 ⌫ 

⌦ 308-298-7 ⌫ 

632. Olaí ionsúcháin, codán hidreacarbóin 
heitreafháinnigh agus déchiogla 
cumhrachtach (Cas No 101316-45-4), más 
rud é go bhfuil iontu > 0,005 % w/w 

⌦ 101316-45-
4 ⌫ 

⌦ 309-851-5 ⌫ 
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beinsi[a]piréin 

633. Hidreacarbóin chumrachtacha, C20-28, 
ilfháinneach, cumasc díorthaithe ó 
phirealú poileitiléin-pice polapróipiléine 
tarra guail (Cas No 101794-74-5), más rud 
é go bhfuil ann > 0,005 % w/w 
beinsi[a]piréin 

⌦ 101794-74-
5 ⌫ 

⌦ 309-956-6 ⌫ 

634. Hidreacarbóin chumrachtacha, C20-28, 
ilfháinneach, cumasc díorthaithe ó 
phirealú poileitiléin-pice tarra guail (Cas 
No 101794-75-6), más rud é go bhfuil ann 
> 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 101794-75-
6 ⌫ 

⌦ 309-957-1 ⌫ 

635. Hidreacarbóin chumrachtacha, C20-28, 
ilfháinneach, cumasc díorthaithe ó 
phirealú polaistiréin-pice tarra guail (Cas 
No 101794-76-7), más rud é go bhfuil ann 
> 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 101794-76-
7 ⌫ 

⌦ 309-958-7 ⌫ 

636. Pic, tarra guail, teocht ard, teaschóireáilte 
(Cas No 121575-60-8), más rud é go 
bhfuil ann > 0,005 % w/w beinsi[a]piréin 

⌦ 121575-60-
8 ⌫ 

⌦ 310-162-7 ⌫ 

637. Débheans[a,h]antraicéin (Cas No 53-70-3) ⌦ 53-70-3 ⌫ ⌦ 200-181-8 ⌫ 

638. Beans[a]antraicéin (Cas No 56-55-3) ⌦ 56-55-3 ⌫ ⌦ 200-280-6 ⌫ 

639. Beinsi[e]piréin (Cas No 192-97-2) ⌦ 192-97-2 ⌫ ⌦ 205-892-7 ⌫ 

640. Beinsea[j]fluaraintéin (Cas No 205-82-3) ⌦ 205-82-3 ⌫ ⌦ 205-910-3 ⌫ 

641. Beans(e)aicéifeanaintriléin (Cas No 205-
99-2) 

⌦ 205-99-2 ⌫ ⌦ 205-911-9 ⌫ 

642. Beinsea(k)fluaraintéin (Cas No 207-08-9) ⌦ 207-08-9 ⌫ ⌦ 205-916-6 ⌫ 

643. Criséin (Cas No 218-01-9) ⌦ 218-01-9 ⌫ ⌦ 205-923-4 ⌫ 

644. 2-Brómaprópán (Cas No 75-26-3) ⌦ 75-26-3 ⌫ ⌦ 200-855-1 ⌫ 

645. Tríchlóireitiléin (Cas No 79-01-6) ⌦ 79-01-6 ⌫ ⌦ 201-167-4 ⌫ 

646. 1,2-Débhróma-3-clóraprópán (Cas No 96-
12-8) 

⌦ 96-12-8 ⌫ ⌦ 202-479-3 ⌫ 

647. 2,3-Débhrómaprópán-1-ól (Cas No 96-13-
9) 

⌦ 96-13-9 ⌫ ⌦ 202-480-9 ⌫ 

648. 1,3-Déchlóraprópán-2-ól (Cas No 96-23- ⌦ 96-23-1 ⌫ ⌦ 202-491-9 ⌫ 
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1) 

649. α,α,α-Tríchlóratolúéin (Cas No 98-07-7) ⌦ 98-07-7 ⌫ ⌦ 202-634-5 ⌫ 

650. α-Clóratolúéin (Cas No 100-44-7) ⌦ 100-44-7 ⌫ ⌦ 202-853-6 ⌫ 

651. 1,2-Débhróimeatán (Cas No 106-93-4) ⌦ 106-93-4 ⌫ ⌦ 203-444-5 ⌫ 

652. Heicseaclóraibeinséin (Cas No 118-74-1) ⌦ 118-74-1 ⌫ ⌦ 204-273-9 ⌫ 

653. Bróiméitiléin (Cas No 593-60-2) ⌦ 593-60-2 ⌫ ⌦ 209-800-6 ⌫ 

654. 1,4-Déchlórabúit-2-éin (Cas No 764-41-0) ⌦ 764-41-0 ⌫ ⌦ 212-121-8 ⌫ 

655. Meitiolocsaíorán (Cas No 75-56-9) ⌦ 75-56-9 ⌫ ⌦ 200-879-2 ⌫ 

656. (Eapocsa-eitil)beinséin (Cas No 96-09-3) ⌦ 96-09-3 ⌫ ⌦ 202-476-7 ⌫ 

657. 1-Clór-2,3-eapocsaprópán (Cas No 106-
89-8) 

⌦ 106-89-8 ⌫ ⌦ 203-439-8 ⌫ 

658. R-1-Clór-2,3-eapocsaprópán (Cas No 
51594-55-9) 

⌦ 51594-55-
9 ⌫ 

⌦ 603-166-00-
8 ⌫ 

659. 1,2-Eapocsai-3-feanocsaprópán (Cas No 
122-60-1) 

⌦ 122-60-1 ⌫ ⌦ 204-557-2 ⌫ 

660. 2,3-Eapocsaprópán-1-ól (Cas No 556-52-
5) 

⌦ 556-52-5 ⌫ ⌦ 209-128-3 ⌫ 

661. R-2,3-Eapocsa-1-própánól (Cas No 
57044-25-4) 

⌦ 57044-25-
4 ⌫ 

⌦ 603-143-00-
2 ⌫ 

662. 2,2′-Dé-ocsaíorán (Cas No 1464-53-5) ⌦ 1464-53-5 ⌫ ⌦ 215-979-1 ⌫ 

 

 
 2007/1/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn pt. 3 (oiriúnaithe) 

  

663.  (2RS,3RS)-3-(2-Clóraifeinil)-2-(4-
fluaraifeinil)-[1H-1,2,4-trí-asóil-1-
il)meitiol]ocsarán; pocsaiceanasól 

⌦ 133855-98-
8 ⌫ 

⌦ 613-175-00-
9 ⌫ 

 



 

GA 115   GA 

 
 2004/93/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn .2 (oiriúnaithe) 

  

664. Éitear meitile clóraimeitile ⌦ 107-30-2 ⌫ ⌦ 203-480-1 ⌫ 

665. 2-meatocsaéatónól ⌦ 109-86-4 ⌫ ⌦ 203-713-7 ⌫ 

666. 2-Eatocsa-éatánól ⌦ 110-80-5 ⌫ ⌦ 203-804-1 ⌫ 

667. éitear Ocsaibios[clórameatán], bios 
(Clóraimeitil) 

⌦ 542-88-1 ⌫ ⌦ 208-832-8 ⌫ 

668. 2-Meatocsaprópánól ⌦ 1589-47-5 ⌫ ⌦ 216-455-5 ⌫ 

669. Próipialachtón ⌦ 57-57-8 ⌫ ⌦ 200-340-1 ⌫ 

670. Clóiríd démheitiolcarbaimile ⌦ 79-44-7 ⌫ ⌦ 201-208-6 ⌫ 

671. Úireatán  ⌦ 51-79-6 ⌫ ⌦ 200-123-1 ⌫ 

672. Aicéatáit 2-meatocsa-eitile ⌦ 110-49-6 ⌫ ⌦ 203-772-9 ⌫ 

673. Aicéatáit 2-eatocsa-eitile ⌦ 111-15-9 ⌫ ⌦ 203-839-2 ⌫ 

674. Aigéad meatocsaicéiteach ⌦ 625-45-6 ⌫ ⌦ 210-894-6 ⌫ 

675. Taláit débhuitile ⌦ 84-74-2 ⌫ ⌦ 201-557-4 ⌫ 

676. Éitear bis(2-Meitiocsa-eitile) ⌦ 111-96-6 ⌫ ⌦ 203-924-4 ⌫ 

677. Taláit bis(2-eitileicsile) ⌦ 117-81-7 ⌫ ⌦ 204-211-0 ⌫ 

678. Taláit bis(2-Meitocsa-eitile) ⌦ 117-82-8 ⌫ ⌦ 204-212-6 ⌫ 

679. Aicéatáit 2-meatocsapróipile ⌦ 70657-70-
4 ⌫ 

⌦ 274-724-2 ⌫ 

680.  2-Eitilheicsil[[[3,5-bis(1,1-démheitil-
eitil)-4-hiodrocsaifeinil]-meitil]tia]aicéatáit 

⌦ 80387-97-
9 ⌫ 

⌦ 279-452-8 ⌫ 

681. Aicrilimíd, mura bhfuil sé rialaithe in áit 
eile den Rialachán seo 

⌦ 79-06-1 ⌫ ⌦ 201-173-7 ⌫ 

682. Aicrilinítríl ⌦ 107-13-1 ⌫ ⌦ 203-466-5 ⌫ 

683. 2-Nítreaprópán (Uimh. Cas 79-46-9) ⌦ 79-46-9 ⌫ ⌦ 201-209-1 ⌫ 

684. Diniseib agus a salainn agus a heistir 
seachas iad sin atá sonraithe in áit eile ar 

⌦ 88-85-7 ⌫ ⌦ 201-861-7 ⌫ 
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an liosta seo 

685. 2-Níotranasól  ⌦ 91-23-6 ⌫ ⌦ 202-052-1 ⌫ 

686. 4-Nítridhéfheinil ⌦ 92-93-3 ⌫ ⌦ 202-204-7 ⌫ 

 
 2005/80/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn .1(b) (oiriúnaithe) 

  

687. déníotratolúéin, grád teicniúil ⌦ 121-14-2 ⌫ ⌦ 204-450-0 ⌫ 

 

 
 2004/93/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn .2 (oiriúnaithe) 
1 2004/93/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn .2 arna leasú le 
Ceartúchán, IO L 097, 15.4.2005, 
lch. 63 

  

688. Dénapaicril ⌦ 485-31-4 ⌫ ⌦ 207-612-9 ⌫ 

689. 2-Nítreanaftailéin ⌦ 581-89-5 ⌫ ⌦ 209-474-5 ⌫ 

690. 2,3-Déníotratolúéin ⌦ 602-01-7 ⌫ ⌦ 210-013-5 ⌫ 

691. 5-Níotraicéanaiftéin ⌦ 602-87-9 ⌫ ⌦ 210-025-0 ⌫ 

692. 2,6-Déníotratolúéin ⌦ 606-20-2 ⌫ ⌦ 210-106-0 ⌫ 

693. 3,4-Déníotratolúéin ⌦ 610-39-9 ⌫ ⌦ 210-222-1 ⌫ 

694. 3,5-Déníotratolúéin ⌦ 618-85-9 ⌫ ⌦ 210-566-2 ⌫ 

695. 2,5-Déníotratolúéin ⌦ 619-15-8 ⌫ ⌦ 210-581-4 ⌫ 

696. Diniteirb, a salainn agus a heistir  ⌦ 1420-07-1 ⌫ ⌦ 215-813-8 ⌫ 

697. Nítrifein  ⌦ 1836-75-5 ⌫ ⌦ 217-406-0 ⌫ 

698. Déníotratolúéin ⌦ 25321-14-
6 ⌫ 

⌦ 246-836-1 ⌫ 

699. Dé-asaimeatán ⌦ 334-88-3 ⌫ ⌦ 206-382-7 ⌫ 

700. 1,4,5,8-Teitrea-aimínea-antracuineon 
(Disperse Blue 1) 

⌦ 2475-45-8 ⌫ ⌦ 219-603-7 ⌫ 
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701. Démheitilnítreasaimín ⌦ 62-75-9 ⌫ ⌦ 200-549-8 ⌫ 

702. 1-Meitil-3-nítrea-1- nítrosoguainidín ⌦ 70-25-7 ⌫ ⌦ 200-730-1 ⌫ 

703. Nítrosodéphróipiolaimín ⌦ 621-64-7 ⌫ ⌦ 210-698-0 ⌫ 

704. 2,2'-(Nítrósaimín)dé-eatánól ⌦ 1116-54-7 ⌫ ⌦ 214-237-4 ⌫ 

705. 4,4'-Meitiléindé-anailín ⌦ 101-77-9 ⌫ ⌦ 202-974-4 ⌫ 

706. Hidreaclóiríd 
4,4'-(4-iminicioglaiheicsi-2,5- 
dé-einilidéinmeitilín) dé-anailín 

⌦ 569-61-9 ⌫ ⌦ 209-321-2 ⌫ 

707. 4,4' meitiléindé-o-tolúidín ⌦ 838-88-0 ⌫ ⌦ 212-658-8 ⌫ 

708. o- Ainisidín ⌦ 90-04-0 ⌫ ⌦ 201-963-1 ⌫ 

709. 3,3'- Démheatoscaibeinsidín ⌦ 119-90-4 ⌫ ⌦ 204-355-4 ⌫ 

710. Salainn o-dé-ainisidín   

711. Asóruamanna atá bunaithe ar o-
dé-ainisidín  

  

712. 3,3'- Déchlóraibeinsidín ⌦ 91-94-1 ⌫ ⌦ 202-109-0 ⌫ 

713. Déhidreaclóiríd bheinsidín ⌦ 531-85-1 ⌫ ⌦ 208-519-6 ⌫ 

714. Sulfáit [[1,1′-défheinil]-4,4′-dé-il]dé-
amóiniam 

⌦ 531-86-2 ⌫ ⌦ 208-520-1 ⌫ 

715. 3,3'- Déhidreaclóiríd déchlóraibeinsidín ⌦ 612-83-9 ⌫ ⌦ 210-323-0 ⌫ 

716. Sulfáit bheinsidín ⌦ 21136-70-
9 ⌫ 

⌦ 244-236-4 ⌫ 

717. Aicéatáit beinsidin ⌦ 36341-27-
2 ⌫ 

⌦ 252-984-8 ⌫ 

718. 3,3'-Déhidrigin bios(sulfáit) 
déchlóraibeinsidín 

⌦ 64969-34-
2 ⌫ 

⌦ 265-293-1 ⌫ 

719. Sulfáit 3,3'-déchlóraibeinsidín  ⌦ 74332-73-
3 ⌫ 

⌦ 277-822-3 ⌫ 

720. Asaruamanna atá bunaithe ar bheinsidín   

721. 4,4' Dé-o-tolúidín ⌦ 119-93-7 ⌫ ⌦ 204-358-0 ⌫ 

722. 4,4' Dé-o-tolúidín déhidreaclóiríd ⌦ 612-82-8 ⌫ ⌦ 210-322-5 ⌫ 
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723. bios(Sulfáit hidrigine) 
[3,3'démheitil[1,1′-défheinil]-4,4′-dé-il]dé-
amóiniam 

⌦ 64969-36-
4 ⌫ 

⌦ 265-294-7 ⌫ 

724. Sulfáit 4,4'-dé-o-tolúidín ⌦ 74753-18-
7 ⌫ 

⌦ 277-985-0 ⌫ 

725. Ruamanna atá bunaithe ar o-tolúidíne   

726. Défheinil-4-iolaimín agus a salainn ⌦ 92-67-1 ⌫ ⌦ 202-177-1 ⌫ 

727. Asaibeinséin ⌦ 103-33-3 ⌫ ⌦ 203-102-5 ⌫ 

728. Aicéatáit (meitil-ONN-asocsai)meitile ⌦ 592-62-1 ⌫ ⌦ 209-765-7 ⌫ 

729. Cioglaiheicsimíd ⌦ 66-81-9 ⌫ ⌦ 200-636-0 ⌫ 

730. 2-Meitiolaisiridirín ⌦ 75-55-8 ⌫ ⌦ 200-878-7 ⌫ 

731. Imídeasólaidín-2-tión ⌦ 96-45-7 ⌫ ⌦ 202-506-9 ⌫ 

732. Furán ⌦ 110-00-9 ⌫ ⌦ 203-727-3 ⌫ 

733. Aisiridín ⌦ 151-56-4 ⌫ ⌦ 205-793-9 ⌫ 

734. Captafól ⌦ 2425-06-1 ⌫ ⌦ 219-363-3 ⌫ 

735. Carbadocs ⌦ 6804-07-5 ⌫ ⌦ 229-879-0 ⌫ 

736. Fluimeacsaisin ⌦ 103361-09-
7 ⌫ 

⌦ 613-166-00-
X ⌫ 

737. Trídeamorf ⌦ 24602-86-
6 ⌫ 

⌦ 246-347-3 ⌫ 

738. Vinoclasailín ⌦ 50471-44-
8 ⌫ 

⌦ 256-599-6 ⌫ 

739. Fluaiseafap-búitil ⌦ 69806-50-
4 ⌫ 

⌦ 274-125-6 ⌫ 

740. Flusaileasól ⌦ 85509-19-
9 ⌫ 

⌦ 014-017-00-
6 ⌫ 

741. 1,3,5-Trios(ocsaíoranailmeitil)-1,3,5-
trí-aisín-2,4,6(1H,3H,5H)-tríón 

⌦ 2451-62-9 ⌫ ⌦ 219-514-3 ⌫ 

742. Tiaicéataimid ⌦ 62-55-5 ⌫ ⌦ 200-541-4 ⌫ 

743. N,N-Démheitiolformaimíd ⌦ 68-12-2 ⌫ ⌦ 200-679-5 ⌫ 
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744. Formaimíd ⌦ 75-12-7 ⌫ ⌦ 200-842-0 ⌫ 

745. N-Meitiolaicéataimíd ⌦ 79-16-3 ⌫ ⌦ 201-182-6 ⌫ 

746. N-Meitiolformaimíd ⌦ 123-39-7 ⌫ ⌦ 204-624-6 ⌫ 

747. N,N-Démheitiolaicéataimíd ⌦ 127-19-5 ⌫ ⌦ 204-826-4 ⌫ 

748. Heicsimeitilfosfarach-trí-aimíd ⌦ 680-31-9 ⌫ ⌦ 211-653-8 ⌫ 

749. Sulfáit dé-eitile ⌦ 64-67-5 ⌫ ⌦ 200-589-6 ⌫ 

750. Sulfáit démheitile ⌦ 77-78-1 ⌫ ⌦ 201-058-1 ⌫ 

751. 1,3-Própánsultón ⌦ 1120-71-4 ⌫ ⌦ 214-317-9 ⌫ 

752. Démheitiolsulfamóil-clóiríd ⌦ 13360-57-
1 ⌫ 

⌦ 236-412-4 ⌫ 

753. Sulfalláit ⌦ 95-06-7 ⌫ ⌦ 202-388-9 ⌫ 

754. Meascán de: 4-[[bios-(4-
Fluaraifeinil)meitilsilil]meitil]-4H-1,2,4-
trí-asól agus 1-[[bios-(4-
fluaraifeinil)meitilsilil]meitil]-1H-1,2,4-trí-
asól  

 ⌦ 403-250-2 ⌫ 

755. (+/–)-Teitrihidreafurfúiril –(R)-2-[4-(6-
clóracuinocsailín-2-iol-
ocsai)feiniolocsa]próipianáit  

⌦ 119738-06-
6 ⌫ 

⌦ 607-373-00-
4 ⌫ 

756. 6-Hiodrocsai-1-(3-Iseaprópocsapróipil)-4-
meitiol-2-ocsai-5-[4-(feiniolasó) 
feiniolasó]-1,2-déhidri-3- 
piridíoncarbainitríl  

⌦ 85136-74-
9 ⌫ 

⌦ 611-057-00-
1 ⌫ 

757. formáit (6-(4-Hiodrocsa-3-(2-
meatocsaifeiniolasó)-2-sulfónáta-7-
naiftiolaimín)-1,3,5-trí-aisín-2,4-dé-
il)bios[(aimín-1-meitileitiol)amóiniam]  

⌦ 108225-03-
2 ⌫ 

⌦ 611-058-00-
7 ⌫ 

758. Tríshóidiam [4′-(8-aicéitiolaimín-3,6-
déshulfanáit-2-naiftiolasó)-4″-(6-
beinsiolaimín-3-Sulfanáta-2-naiftiolasó)-
défheinil-1,3′,3″,1'''-teitrealató-
O,O′,O″,O''']copar(II) 

 ⌦ 413-590-3 ⌫ 

759. Meascán de: N-[3-Hiodrocsa-2-(2-
meitiolaicriolóilimíneameatocsa)própocsai
meitil]-2-meitiolaicriolaimíde agus N-2,3-
bis-(2-

 ⌦ 412-790-8 ⌫ 
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meitiolaicriolóilimíneameatocsa)propocsai
meitil]-2-meitiolaicrilimíd agus 
meataicrilimíd agus 2-meitil-N-(2-
meitiolaicriolóileamíneameatocsaimeitil)-
aicrilimíd agus N-(2,3-
déhiodrocsaprópocsaimeitil)-2-
meitiolaicrilimíd  

760. 1,3,5-tris-[(2S agus 2R)-2,3-
Eapocsapróipil]-1,3,5-trí-aisín-2,4,6- 
(1H,3H,5H)-trí-ón  

⌦ 59653-74-
6 ⌫ 

⌦ 616-091-00-
0 ⌫ 

761. Eirainít ⌦ 12510-42-
8 ⌫ 

⌦ 650-012-00-
0 ⌫ 

762. Aispeist ⌦ 12001-28-
4 ⌫ 

⌦ 650-013-00-
6 ⌫ 

763. Peitriliam ⌦ 8002-05-9 ⌫ ⌦ 232-298-5 ⌫ 

764. Driogáití troma hidreascáinte (peitriliam), 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 64741-76-
0 ⌫ 

⌦ 265-077-7 ⌫ 

765. Driogáití troma pairifíneacha (peitriliam), 
scagtha le tuaslagóir, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64741-88-
4 ⌫ 

⌦ 265-090-8 ⌫ 

766. Driogáití troma pairifíneacha (peitriliam), 
scagtha le tuaslagóir, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64741-89-
5 ⌫ 

⌦ 265-091-3 ⌫ 

767. Olaí iarmharacha (peitriliam), dí-
asfaltaithe le tuaslagóir, más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64741-95-
3 ⌫ 

⌦ 265-096-0 ⌫ 

768. Driogáití troma naftaineacha (peitriliam), 
scagtha le tuaslagóir, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64741-96-
4 ⌫ 

⌦ 265-097-6 ⌫ 

769. Driogáití éadroma naftaineacha 
(peitriliam), scagtha le tuaslagóir, más rud 
é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64741-97-
5 ⌫ 

⌦ 265-098-1 ⌫ 

770. Olaí (peitriliam) iarmharacha, scagtha le 
tuaslagóir, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-01-
4 ⌫ 

⌦ 265-101-6 ⌫ 

771. Driogáití troma pairifíneacha, 
créchóireáilte (peitriliam), más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-36-
5 ⌫ 

⌦ 265-137-2 ⌫ 
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772. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), créchóireáilte, más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-37-
6 ⌫ 

⌦ 265-138-8 ⌫ 

773. Olaí iarmharacha (peitriliam), 
créchóireáilte, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-41-
2 ⌫ 

⌦ 265-143-5 ⌫ 

774. Driogáití troma naftaineacha (peitriliam), 
créchóireáilte, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-44-
5 ⌫ 

⌦ 265-146-1 ⌫ 

775. Driogáití éadroma naftaineacha, 
créchóireáilte (peitriliam), más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-45-
6 ⌫ 

⌦ 265-147-7 ⌫ 

776. Driogáití troma naftaineacha (peitriliam), 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-52-
5 ⌫ 

⌦ 265-155-0 ⌫ 

777. Driogáití éadroma naftaineacha 
(peitriliam), hidreachóireáilte, más rud é 
go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-53-
6 ⌫ 

⌦ 265-156-6 ⌫ 

778. Driogáití troma pairifíneacha (peitriliam), 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-54-
7 ⌫ 

⌦ 265-157-1 ⌫ 

779. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), hidreachóireáilte, más rud é 
go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-55-
8 ⌫ 

⌦ 265-158-7 ⌫ 

780. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), díchiartha le tuaslagóir, más 
rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

⌦ 64742-56-
9 ⌫ 

⌦ 265-159-2 ⌫ 

781. Olaí iarmharacha (peitriliam), 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-57-
0 ⌫ 

⌦ 265-160-8 ⌫ 

782. Olaí iarmharacha (peitriliam), díchiartha le 
tuaslagóir, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-62-
7 ⌫ 

⌦ 265-166-0 ⌫ 

783. Driogáití troma naftaineacha (peitriliam), 
díchiartha le tuaslagóir, más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-63-
8 ⌫ 

⌦ 265-167-6 ⌫ 

784. Driogáití éadroma naftaineacha 
(peitriliam), díchiartha le tuaslagóir, más 

⌦ 64742-64- ⌦ 265-168-1 ⌫ 
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rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

9 ⌫ 

785. Driogáití troma pairifíneacha (peitriliam), 
díchiartha le tuaslagóir, más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-65-
0 ⌫ 

⌦ 265-169-7 ⌫ 

786. Ola úsctha (peitriliam), más rud é go bhfuil 
inti > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-67-
2 ⌫ 

⌦ 265-171-8 ⌫ 

787. Olaí troma naftaineacha (peitriliam), 
díchiaradh catalaíoch, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 
 

⌦ 64742-68-
3 ⌫ 

⌦ 265-172-3 ⌫ 

788. Olaí éadroma naftaineacha (peitriliam), 
díchiaradh catalaíoch, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-69-
4 ⌫ 

⌦ 265-173-9 ⌫ 

789. Olaí troma pairifín (peitriliam), díchiaradh 
catalaíoch, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-70-
7 ⌫ 

⌦ 265-174-4 ⌫ 

790. Olaí éadroma pairifín (peitriliam), 
díchiaradh catalaíoch, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-71-
8 ⌫ 

⌦ 265-176-5 ⌫ 

791. Olaí troma naftaineacha coimpléascacha 
(peitriliam), díchiartha, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-75-
2 ⌫ 

⌦ 265-179-1 ⌫ 

792. Olaí éadroma naftaineacha coimpléascacha 
(peitriliam), díchiartha, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 64742-76-
3 ⌫ 

⌦ 265-180-7 ⌫ 

793. Eastóscanna as tuaslagóir driogáite troime 
naftainí (peitriliam), tiúchán aramatach, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO  

⌦ 68783-00-
6 ⌫ 

⌦ 272-175-3 ⌫ 

794. Eastóscanna as tuaslagóir driogáite troime 
pairifíní (peitriliam), scagtha le tuaslagóir, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO  

⌦ 68783-04-
0 ⌫ 

⌦ 272-180-0 ⌫ 

795. Eastóscanna (peitriliam), driogáití troma 
pairifíneacha, dí-asfaltaithe le tuaslagóir, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 68814-89-
1 ⌫ 

⌦ 272-342-0 ⌫ 

796. Olaí bealaithe (peitriliam), C20-50, bunaithe 
ar ola neodrach hidreachóireáilte, 

⌦ 72623-85-
9 ⌫ 

⌦ 276-736-3 ⌫ 
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ardslaodacht, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

797. Olaí bealaithe (peitriliam), C15-30, bunaithe 
ar ola neodrach hidreachóireáilte, más rud 
é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 72623- 86-
0 ⌫ 

⌦ 276-737-9 ⌫ 

798. Olaí bealaithe (peitriliam), C20-50, bunaithe 
ar ola neodrach hidreachóireáilte, más rud 
é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 72623- 87-
1 ⌫ 

⌦ 276-738-4 ⌫ 

799. Olaí bealaithe más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 74869-22-
0 ⌫ 

⌦ 278-012-2 ⌫ 

800. Driogáití troma pairifíneacha 
coimpléasacha (peitriliam), díchiartha, más 
rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

⌦ 90640-91-
8 ⌫ 

⌦ 292-613-7 ⌫ 

801. Driogáití troma pairifíneacha 
coimpléasacha (peitriliam), díchiartha, más 
rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

⌦ 90640-92-
9 ⌫ 

⌦ 292-614-2 ⌫ 

802. Driogáití troma pairifíneacha (peitriliam), 
díchiartha le tuaslagóir, créchóireáilte, más 
rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

⌦ 90640-94-
1 ⌫ 

⌦ 292-616-3 ⌫ 

803. Hidreacarbóin throma phairifíneacha 
(peitriliam), C20-50, díchiartha le tuaslagóir, 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 90640-95-
2 ⌫ 

⌦ 292-617-9 ⌫ 

804. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), díchiartha le tuaslagóir, 
créchóireáilte, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 90640-96-
3 ⌫ 

⌦ 292-618-4 ⌫ 

805. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), díchiartha le tuaslagóir, 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 90640-97-
4 ⌫ 

⌦ 292-620-5 ⌫ 

806. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite troime naftainí, hidreachóireáilte, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 90641-07-
9 ⌫ 

⌦ 292-631-5 ⌫ 

807. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite troime pairifíní, hidreachóireáilte, 

⌦ 90641-08-
0 ⌫ 

⌦ 292-632-0 ⌫ 
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más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

808. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite éadroime pairifíní, 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 90641-09-
1 ⌫ 

⌦ 292-633-6 ⌫ 

809. Olaí iarmharacha (peitriliam), 
hidreachóireáilte, díchiartha le tuaslagóir, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 90669-74-
2 ⌫ 

⌦ 292-656-1 ⌫ 

810. Olaí iarmharacha (peitriliam), díchiaradh 
catalaíoch, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 91770-57-
9 ⌫ 

⌦ 294-843-3 ⌫ 

811. Driogáití troma pairifíneacha (peitriliam), 
hidreachóireáilte, díchiartha, más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO  

⌦ 91995-39-
0 ⌫ 

⌦ 295-300-3 ⌫ 

812. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), díchiartha, hidreachóireáilte, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 91995-40-
3 ⌫ 

⌦ 295-301-9 ⌫ 

813. Driogáití (peitriliam), hidreascáinte, 
scagtha le tuaslagóir, hidreachóireáilte, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 91995-45-
8 ⌫ 

⌦ 295-306-6 ⌫ 

814. Driogáití naftaineacha éadroma 
(peitriliam), scagtha le tuaslagóir, 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 91995-54-
9 ⌫ 

⌦ 295-316-0 ⌫ 

815. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite éadroime pairifíní, 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 91995- 73-
2 ⌫ 

⌦ 295-335-4 ⌫ 

816. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite éadroime naftainí, 
hidridhíshulfaraithe, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 91995-75-
4 ⌫ 

⌦ 295-338-0 ⌫ 

817. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite éadroime pairifíní, 
aigéadchóireáilte, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 91995-76-
5 ⌫ 

⌦ 295-339-6 ⌫ 
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818. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite éadroime pairifíní, 
hidridhíshulfaraithe, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 91995-77-
6 ⌫ 

⌦ 295-340-1 ⌫ 

819. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir ola 
gháis éadrom i bhfolús, hidreachóireáilte, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 91995-79-
8 ⌫ 

⌦ 295-342-2 ⌫ 

820. Ola úsctha (peitriliam), hidreachóireáilte, 
más rud é go bhfuil inti > 3% w/w eastósc 
DMSO  

⌦ 92045-12-
0 ⌫ 

⌦ 295-394-6 ⌫ 

821. Olaí bealaithe (peitriliam), C17-35, 
eastósctha le tuaslagóir, díchiartha, 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 92045-42-
6 ⌫ 

⌦ 295-423-2 ⌫ 

822. Olaí bealaithe (peitriliam), hidreascáinte, 
neamh-aramatacha, díphairifínithe le 
tuaslagóir, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 92045-43-
7 ⌫ 

⌦ 295-424-8 ⌫ 

823. Olaí iarmharacha (peitriliam), 
hidreascáinte, aigéadchóireáilte, díchiartha 
le tuaslagóir, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 92061-86-
4 ⌫ 

⌦ 295-499-7 ⌫ 

824. Olaí troma pairifín(peitriliam), scagtha le 
tuaslagóir, díchiartha, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 92129-09-
4 ⌫ 

⌦ 295-810-6 ⌫ 

825. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite troime pairifíní, créchóireáilte, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 92704- 08-
0 ⌫ 

⌦ 296-437-1 ⌫ 

826. Olaí pairifíneacha bealaithe (peitriliam), 
bonnolaí, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 93572-42-
1 ⌫ 

⌦ 297-474-6 ⌫ 

827. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite troime pairifíní, 
hidridhíshulfaraithe, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 93763-10-
1 ⌫ 

⌦ 297-827-4 ⌫ 

828. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite troime pairifíní, díchiartha le 
tuaslagóir, hidridhíshulfaraithe, más rud é 

⌦ 93763-11-
2 ⌫ 

⌦ 297-829-5 ⌫ 
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go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

829. Hidreacarbóin, iarmhair as driogadh 
pairifíneach, hidreascáinte, díchiartha le 
tuaslagóir, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 93763-38-
3 ⌫ 

⌦ 297-857-8 ⌫ 

830. Ola úsctha (peitriliam), aigéadchóireáilte, 
más rud é go bhfuil inti > 3% w/w eastósc 
DMSO  

⌦ 93924-31-
3 ⌫ 

⌦ 300-225-7 ⌫ 

831. Ola úsctha (peitriliam), chréchóireáilte, 
más rud é go bhfuil inti > 3% w/w eastósc 
DMSO  

⌦ 93924-32-
4 ⌫ 

⌦ 300-226-2 ⌫ 

832. Hidreacarbóin, C20-50, hidriginiúchan na 
hola iarmharaí, driogáit i bhfolús, más rud 
é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 93924-61-
9 ⌫ 

⌦ 300-257-1 ⌫ 

833. Driogáití troma (peitriliam), 
hidreachóireáilte, scagtha le tuaslagóir, 
hidriginithe, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 94733-08-
1 ⌫ 

⌦ 305-588-5 ⌫ 

834. Driogáití éadroma (peitriliam), 
hidreascáinte, scagtha le tuaslagóir, más 
rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

⌦ 94733-09-
2 ⌫ 

⌦ 305-589-0 ⌫ 

835. Olaí bealaithe (peitriliam), C18-40, bunaithe 
ar dhriogáit hidreascáinte, díchiartha le 
tuaslagóir, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 94733-15-
0 ⌫ 

⌦ 305-594-8 ⌫ 

836. Olaí bealaithe (peitriliam), C18-40, bunaithe 
ar rafanáit hidriginithe, díchiartha le 
tuaslagóir, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 94733-16-
1 ⌫ 

⌦ 305-595-3 ⌫ 

837. Hidreacarbóin, C13-30, ar mhórán 
cumhránaice, driogáit naftaineach 
eastósctha le tuaslagóir, más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 95371-04-
3 ⌫ 

⌦ 305-971-7 ⌫ 

838. Hidreacarbóin, C16-32, ar mhórán 
cumhránaice, driogáit naftaineach, 
eastósctha le tuaslagóir, más rud é go 
bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 95371-05-
4 ⌫ 

⌦ 305-972-2 ⌫ 

839. Hidreacarbóin, C37-68, iarmhair as driogadh 
i bhfolús, díchiartha, dí-asfaltaithe, 

⌦ 95371-07-
6 ⌫ 

⌦ 305-974-3 ⌫ 
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hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

840. Hidreacarbóin, C37-65, iarmhair as driogadh 
i bhfolús, hidreachóireáilte, dí-asfaltaithe, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 95371-08-
7 ⌫ 

⌦ 305-975-9 ⌫ 

841. Driogáití éadroma (peitriliam), 
hidreascáinte, scagtha le tuaslagóir, 
hidreachóireáilte, más rud é go bhfuil iontu 
> 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 97488-73-
8 ⌫ 

⌦ 307-010-7 ⌫ 

842. Driogáití troma (peitriliam), hidriginithe, 
scagtha le tuaslagóir, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 97488-74-
9 ⌫ 

⌦ 307-011-2 ⌫ 

843. Olaí bealaithe (peitriliam), C18-27, 
hidreascáinte, díchiartha le tuaslagóir, más 
rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

⌦ 97488-95-
4 ⌫ 

⌦ 307-034-8 ⌫ 

844. Hidreacarbóin, C17-30, iarmhar as driogadh 
atmaisféarach hidreachóireáilte dí-
asfaltaithe le tuaslagóir, codáin éadroma an 
driogtha, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 97675-87-
1 ⌫ 

⌦ 307-661-7 ⌫ 

845. Hidreacarbóin, C17-40, iarmhar as driogadh 
hidreachóireáilte dí-asfaltaithe le 
tuaslagóir, codáin éadroma an driogtha i 
bhfolús, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 97722-06-
0 ⌫ 

⌦ 307-755-8 ⌫ 

846. Hidreacarbóin naftaineacha éadroma, 
C13-27, eastósctha le tuaslagóir, más rud é 
go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 97722-09-
3 ⌫ 

⌦ 307-758-4 ⌫ 

847. Hidreacarbóin naftaineacha éadroma, 
C14-29, eastósctha le tuaslagóir, más rud é 
go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 97722-10-
6 ⌫ 

⌦ 307-760-5 ⌫ 

848. Ola úsctha (peitriliam), carbónchóireáilte, 
más rud é go bhfuil inti > 3% w/w eastósc 
DMSO  

⌦ 97862-76-
5 ⌫ 

⌦ 308-126-0 ⌫ 

849. Ola úsctha (peitriliam), cóireáilte le 
haigéad siliceach, más rud é go bhfuil inti 
> 3% w/w eastósc DMSO  

⌦ 97862-77-
6 ⌫ 

⌦ 308-127-6 ⌫ 

850. Hidreacarbóin, C27-42, díbholaithe, más rud ⌦ 97862-81- ⌦ 308-131-8 ⌫ 
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é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 2 ⌫ 

851. Hidreacarbóin, C17-30, driogáití 
hidreachóireáilte, codáin éadroma an 
driogtha más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 97862-82-
3 ⌫ 

⌦ 308-132-3 ⌫ 

852. Hidreacarbóin, C27-45, driogadh naftaineach 
i bhfolús, más rud é go bhfuil iontu > 3% 
w/w eastósc DMSO 

⌦ 97862-83-
4 ⌫ 

⌦ 308-133-9 ⌫ 

853. Hidreacarbóin, C27-45, díbholaithe, más rud 
é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 97926-68-
6 ⌫ 

⌦ 308-287-7 ⌫ 

854. Hidreacarbóin, C20-58, hidreachóireáilte, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 97926-70-
0 ⌫ 

⌦ 308-289-8 ⌫ 

855. Hidreacarbóin naftaineacha, C27-42, más 
rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

⌦ 97926-71-
1 ⌫ 

⌦ 308-290-3 ⌫ 

856. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite éadroime pairifíní, 
carbónchóireáilte, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 100684-02-
4 ⌫ 

⌦ 309-672-2 ⌫ 

857. Eastóscanna as tuaslagóir driogáite 
pairifíní éadroime i bhfolús (peitriliam), 
créchóireáilte, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 100684- 03-
5 ⌫ 

⌦ 309-673-8 ⌫ 

858. Eastóscanna as tuaslagóir ola gháis 
éadroime i bhfolús (peitriliam), 
carbónchóireáilte, más rud é go bhfuil 
iontu > 3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 100684-04-
6 ⌫ 

⌦ 309-674-3 ⌫ 

859. Eastóscanna as tuaslagóir ola gháis 
éadroime i bhfolús (peitriliam), 
créchóireáilte, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 100684-05-
7 ⌫ 

⌦ 309-675-9 ⌫ 

860. Olaí iarmharacha (peitriliam), 
carbónchóireáilte, díchiartha le tuaslagóir, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 100684-37-
5 ⌫ 

⌦ 309-710-8 ⌫ 

861. Olaí iarmharacha (peitriliam), 
créchóireáilte, díchiartha le tuaslagóir, más 
rud é go bhfuil iontu > 3% w/w eastósc 
DMSO 

⌦ 100684-38-
6 ⌫ 

⌦ 309-711-3 ⌫ 
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862. Olaí bealaithe (peitriliam), C>25, eastósctha 
le tuaslagóir, dí-asfaltaithe, hidriginithe, 
más rud é go bhfuil iontu > 3% w/w 
eastósc DMSO 

⌦ 101316-69-
2 ⌫ 

⌦ 309-874-0 ⌫ 

863. Olaí bealaithe (peitriliam), C17-32, 
eastósctha le tuaslagóir, díchiartha, 
hidriginithe, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 101316-70-
5 ⌫ 

⌦ 309-875-6 ⌫ 

864. Olaí bealaithe (peitriliam), C20-35, 
eastósctha le tuaslagóir, díchiartha, 
hidriginithe, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 101316-71-
6 ⌫ 

⌦ 309-876-1 ⌫ 

865. Olaí bealaithe (peitriliam), C24-50, 
eastósctha le tuaslagóir, díchiartha, 
hidriginithe, más rud é go bhfuil iontu > 
3% w/w eastósc DMSO 

⌦ 101316-72-
7 ⌫ 

⌦ 309-877-7 ⌫ 

866. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
milsithe, ach amháin más eol stair iomlán 
an scagtha agus más féidir a thaispeáint 
nach carcanaigin í an tsubstaint óna 
dtáirgtear é 

⌦ 64741-86-
2 ⌫ 

⌦ 265-088-7 ⌫ 

867. Olaí gáis (peitriliam), scagtha le tuaslagóir, 
ach amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é. 

⌦ 64741-90-
8 ⌫ 

⌦ 265-092-9 ⌫ 

868. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
scagtha le tuaslagóir, ach amháin más eol 
stair iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 64741-91-
9 ⌫ 

⌦ 265-093-4 ⌫ 

869. Olaí gáis (peitriliam), aigéadchóireáilte, 
ach amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-12-
7 ⌫ 

⌦ 265-112-6 ⌫ 

870. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
aigéadchóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-13-
8 ⌫ 

⌦ 265-113-1 ⌫ 

871. Driogáití éadroma (peitriliam), 
aigéadchóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 

⌦ 64742-14-
9 ⌫ 

⌦ 265-114-7 ⌫ 
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thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

872. Olaí gáis (peitriliam), neodraithe go 
ceimiceach, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-29-
6 ⌫ 

⌦ 265-129-9 ⌫ 

873. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
neodraithe go ceimiceach, ach amháin más 
eol stair iomlán an scagtha agus más féidir 
a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-30-
9 ⌫ 

⌦ 265-130-4 ⌫ 

874. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
créchóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-38-
7 ⌫ 

⌦ 265-139-3 ⌫ 

875. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
hidreachóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-46-
7 ⌫ 

⌦ 265-148-2 ⌫ 

876. Olaí gáis (peitriliam), hidridhíshulfaraithe, 
ach amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-79-
6 ⌫ 

⌦ 265-182-8 ⌫ 

877. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
hidridhíshulfaraithe, ach amháin más eol 
stair iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-80-
9 ⌫ 

⌦ 265-183-3 ⌫ 

878. Driogáití (peitriliam), iarmhair as 
codánachóir an athchóiritheora 
chatalaíoch, fiuchphointe ard, ach amháin 
más eol stair iomlán an scagtha agus más 
féidir a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 68477-29-
2 ⌫ 

⌦ 270-719-4 ⌫ 

879. Driogáití (peitriliam), iarmhair as 
codánachóir an athchóiritheora 
chatalaíoch, fiuchphointe idirmheánach, 
ach amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 

⌦ 68477-30-
5 ⌫ 

⌦ 270-721-5 ⌫ 
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carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

880. Driogáití (peitriliam), iarmhair as 
codánachóir an athchóiritheora 
chatalaíoch, fiuchphointe íseal, ach amháin 
más eol stair iomlán an scagtha agus más 
féidir a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 68477-31-
6 ⌫ 

⌦ 270-722-0 ⌫ 

881. Alcáin, C12-26-brainseacha agus líneacha, 
scagtha le tuaslagóir, ach amháin más eol 
stair iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é. 

⌦ 90622-53-
0 ⌫ 

⌦ 292-454-3 ⌫ 

882. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
ardmhínghlanta, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é. 

⌦ 90640-93-
0 ⌫ 

⌦ 292-615-8 ⌫ 

883. Driogáití (peitriliam), athchóiritheoir 
catalaíoch, tiúchán aramatach trom ach 
amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é. 

⌦ 91995-34-
5 ⌫ 

⌦ 295-294-2 ⌫ 

884. Olaí gáis pairifíneacha (peitriliam), ach 
amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 93924-33-
5 ⌫ 

⌦ 300-227-8 ⌫ 

885. Nafta trom (peitriliam), scagtha le 
tuaslagóir, hidridhíshulfaraithe, ach 
amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é. 

⌦ 97488-96-
5 ⌫ 

⌦ 307-035-3 ⌫ 

886. Hidreacarbóin, C16-20, driogáit 
idirmheánach hidreachóireáilte, codáin 
éadroma an driogtha, ach amháin más eol 
stair iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 97675- 85-
9 ⌫ 

⌦ 307-659-6 ⌫ 

887. Hidreacarbóin phairifíneacha, C12-20, 
hidreachóireáilte, codáin éadroma an 
driogtha, ach amháin más eol stair iomlán 
an scagtha agus más féidir a thaispeáint 
nach carcanaigin í an tsubstaint óna 

⌦ 97675-86-
0 ⌫ 

⌦ 307-660-1 ⌫ 
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dtáirgtear é 

888. Hidreacarbóin naftaineacha, C11-17, codáin 
éadroma eastósctha le tuaslagóir, ach 
amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 97722-08-
2 ⌫ 

⌦ 307-757-9 ⌫ 

889. Olaí gáis, hidreachóireáilte, ach amháin 
más eol stair iomlán an scagtha agus más 
féidir a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 97862-78-
7 ⌫ 

⌦ 308-128-1 ⌫ 

890. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), carbónchóireáilte, ach amháin 
más eol stair iomlán an scagtha agus más 
féidir a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 100683-97-
4 ⌫ 

⌦ 309-667-5 ⌫ 

891. Driogáití idirmheánacha pairifíneacha 
(peitriliam), carbónchóireáilte, ach amháin 
más eol stair iomlán an scagtha agus más 
féidir a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 100683-98-
5 ⌫ 

⌦ 309-668-0 ⌫ 

892. Driogáití idirmheánacha pairifíneacha 
(peitriliam), créchóireáilte, ach amháin 
más eol stair iomlán an scagtha agus más 
féidir a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 100683-99-
6 ⌫ 

⌦ 309-669-6 ⌫ 

893. Bealaí bealaithe, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é. 

⌦ 74869-21-
9 ⌫ 

⌦ 278-011-7 ⌫ 

894. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
hidridhíshulfaraithe, ach amháin más eol 
stair iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 64742-61-
6 ⌫ 

⌦ 265-165-5 ⌫ 

895. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
aigéadchóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é. 

⌦ 90669-77-
5 ⌫ 

⌦ 292-659-8 ⌫ 

896. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
créchóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 

⌦ 90669-78-
6 ⌫ 

⌦ 292-660-3 ⌫ 
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thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é. 

897. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
hidreachóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 92062-09-
4 ⌫ 

⌦ 295-523-6 ⌫ 

898. Dríodair phairifíneacha (peitriliam) 
leáphointe íseal, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 92062-10-
7 ⌫ 

⌦ 295-524-1 ⌫ 

899. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
leáphointe íseal, hidreachóireáilte, ach 
amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 92062-11-
8 ⌫ 

⌦ 295-525-7 ⌫ 

900. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
leáphointe íseal, carbónchóireáilte, ach 
amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 97863-04-
2 ⌫ 

⌦ 308-155-9 ⌫ 

901. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
leáphointe íseal, créchóireáilte, ach amháin 
más eol stair iomlán an scagtha agus más 
féidir a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 97863-05-
3 ⌫ 

⌦ 308-156-4 ⌫ 

902. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
leáphointe íseal, cóireáilte le haigéad 
siliceach, ach amháin más eol stair iomlán 
an scagtha agus más féidir a thaispeáint 
nach carcanaigin í an tsubstaint óna 
dtáirgtear é 

⌦ 97863-06-
4 ⌫ 

⌦ 308-158-5 ⌫ 

903. Dríodair phairifíneacha (peitriliam), 
carbónchóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é. 

⌦ 100684-49-
9 ⌫ 

⌦ 309-723-9 ⌫ 

904. Peitrealatam (peitriliam), ach amháin más 
eol stair iomlán an scagtha agus más féidir 
a thaispeáint nach carcanaigin í an 
tsubstaint óna dtáirgtear é. 

⌦ 8009-03-8 ⌫ ⌦ 232-373-2 ⌫ 
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905. Peitrealatam (peitriliam), ocsaídithe, ach 
amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 64743-01-
7 ⌫ 

⌦ 265-206-7 ⌫ 

906. Peitrealatam (peitriliam), cóireáilte le 
halúmana, ach amháin más eol stair iomlán 
an scagtha agus más féidir a thaispeáint 
nach carcanaigin í an tsubstaint óna 
dtáirgtear é 

⌦ 85029-74-
9 ⌫ 

⌦ 285-098-5 ⌫ 

907. Peitrealatam (peitriliam), hidreachóireáilte, 
ach amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 92045-77-
7 ⌫ 

⌦ 295-459-9 ⌫ 

908. Peitrealatam (peitriliam), 
carbónchóireáilte, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 97862-97-
0 ⌫ 

⌦ 308-149-6 ⌫ 

909. Peitrealatam (peitriliam), cóireáilte le 
haigéad siliceach, ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é 

⌦ 97862-98-
1 ⌫ 

⌦ 308-150-1 ⌫ 

910. Peitrealatam (peitriliam), créchóireáilte, 
ach amháin más eol stair iomlán an scagtha 
agus más féidir a thaispeáint nach 
carcanaigin í an tsubstaint óna dtáirgtear é 

⌦ 100684-33-
1 ⌫ 

⌦ 309-706-6 ⌫ 

911. Driogáití éadroma (peitriliam), scáinte go 
catalaíoch 

⌦ 64741-59-
9 ⌫ 

⌦ 265-060-4 ⌫ 

912. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
scáinte go catalaíoch 

⌦ 64741-60-
2 ⌫ 

⌦ 265-062-5 ⌫ 

913. Driogáití éadroma (peitriliam), scáinte go 
teirmeach 

⌦ 64741-82-
8 ⌫ 

⌦ 265-084-5 ⌫ 

914. Driogáití éadroma (peitriliam), scáinte go 
catalaíoch hidridhíshulfaraithe 

⌦ 68333-25-
5 ⌫ 

⌦ 269-781-5 ⌫ 

915. Driogáití (peitriliam), nafta éadrom scáinte 
le gal 

⌦ 68475-80-
9 ⌫ 

⌦ 270-662-5 ⌫ 

916. Driogáití (peitriliam), driogáití peitriliam 
scáinte le gal arna scáineadh 

⌦ 68477-38-
3 ⌫ 

⌦ 270-727-8 ⌫ 
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917. Olaí gáis (peitriliam), scáinte le gal ⌦ 68527-18-
4 ⌫ 

⌦ 271-260-2 ⌫ 

918. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
scáinte go teirmeach, hidridhíshulfaraithe 

⌦ 85116-53-
6 ⌫ 

⌦ 285-505-6 ⌫ 

919. Olaí gáis (peitriliam), scáinte go teirmeach, 
hidridhíshulfaraithe 

⌦ 92045-29-
9 ⌫ 

⌦ 295-411-7 ⌫ 

920. Iarmhair (peitriliam), nafta arna scáineadh 
le gal hidriginithe 

⌦ 92062-00-
5 ⌫ 

⌦ 295-514-7 ⌫ 

921. Iarmhair (peitriliam), driogadh nafta arna 
scáineadh le gal  

⌦ 92062-04-
9 ⌫ 

⌦ 295-517-3 ⌫ 

922. Driogáití éadroma (peitriliam), scáinte go 
catalaíoch, díghrádaithe go teirmeach 

⌦ 92201-60-
0 ⌫ 

⌦ 295-991-1 ⌫ 

923. Iarmhair (peitriliam), nafta teas-sáithithe 
arna scáineadh le gal  

⌦ 93763-85-
0 ⌫ 

⌦ 297-905-8 ⌫ 

924. Olaí gáis éadroma i bhfolús (peitriliam), 
scáinte go teirmeach, hidridhíshulfaraithe 

⌦ 97926-59-
5 ⌫ 

⌦ 308-278-8 ⌫ 

925. Driogáití idirmheánacha cóic (peitriliam), 
hidridhíshulfaraithe 

⌦ 101316-59-
0 ⌫ 

⌦ 309-865-1 ⌫ 

926. Driogáití troma (peitriliam), scáinte le gal ⌦ 101631-14-
5 ⌫ 

⌦ 309-939-3 ⌫ 

927. Iarmhair (peitriliam), túr atmaisféarach ⌦ 64741-45-
3 ⌫ 

⌦ 265-045-2 ⌫ 

928. Olaí gáis troma (peitriliam), driogadh i 
bhfolús 

⌦ 64741-57-
7 ⌫ 

⌦ 265-058-3 ⌫ 

929. Driogáití troma (peitriliam), scáinte go 
catalaíoch 

⌦ 64741-61-
3 ⌫ 

⌦ 265-063-0 ⌫ 

930. Olaí gléghlanta (peitriliam), scáinte go 
catalaíoch 

⌦ 64741-62-
4 ⌫ 

⌦ 265-064-6 ⌫ 

931. Iarmhair (peitriliam), codánachóir an 
athchóiritheora chatalaíoch 

⌦ 64741-67-
9 ⌫ 

⌦ 265-069-3 ⌫ 

932. Iarmhair (peitriliam), hidreascáinte ⌦ 64741-75-
9 ⌫ 

⌦ 265-076-1 ⌫ 

933. Iarmhair (peitriliam), scáinte go teirmeach ⌦ 64741-80-
6 ⌫ 

⌦ 265-081-9 ⌫ 
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934. Driogáití troma (peitriliam), scáinte go 
teirmeach 

⌦ 64741-81-
7 ⌫ 

⌦ 265-082-4 ⌫ 

935. Olaí gáis (peitriliam), hidreachóireáilte i 
bhfolús 

⌦ 64742-59-
2 ⌫ 

⌦ 265-162-9 ⌫ 

936. Iarmhair (peitriliam), túr atmaisféarach 
hidridhíshulfaraithe 

⌦ 64742-78-
5 ⌫ 

⌦ 265-181-2 ⌫ 

937. Olaí gáis troma i bhfolús (peitriliam), 
hidridhíshulfaraithe 

⌦ 64742-86-
5 ⌫ 

⌦ 265-189-6 ⌫ 

938. Iarmhair (peitriliam), scáinte le gal ⌦ 64742-90-
1 ⌫ 

⌦ 265-193-8 ⌫ 

939. Iarmhair (peitriliam), atmaisféarach ⌦ 68333-22-
2 ⌫ 

⌦ 269-777-3 ⌫ 

940. Olaí gléghlanta (peitriliam), scáinte go 
catalaíoch, hidridhíshulfaraithe 

⌦ 68333-26-
6 ⌫ 

⌦ 269-782-0 ⌫ 

941. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
scáinte go catalaíoch, hidridhíshulfaraithe 

⌦ 68333-27-
7 ⌫ 

⌦ 269-783-6 ⌫ 

942. Driogáití troma (peitriliam), scáinte go 
catalaíoch, hidridhíshulfaraithe 

⌦ 68333-28-
8 ⌫ 

⌦ 269-784-1 ⌫ 

943. Ola bhreosla, iarmhair olaí gháis as 
driogadh díreach, ar mhórán sulfair 

⌦ 68476-32-
4 ⌫ 

⌦ 270-674-0 ⌫ 

944. Ola bhreosla, iarmharach ⌦ 68476-33-
5 ⌫ 

⌦ 270-675-6 ⌫ 

945. Iarmhair as driogadh (peitriliam), iarmhar 
as codánachóir an athchóiritheora 
chatalaíoch  

⌦ 68478-13-
7 ⌫ 

⌦ 270-792-2 ⌫ 

946. Iarmhair (peitriliam), ola gháis throm chóic 
agus ola gháis i bhfolús 

⌦ 68478-17-
1 ⌫ 

⌦ 270-796-4 ⌫ 

947. Iarmhair throma chóic agus iarmhair 
éadroma i bhfolús (peitriliam) 

⌦ 68512-61-
8 ⌫ 

⌦ 270-983-0 ⌫ 

948. Iarmhair éadroma i bhfolús (peitriliam)  ⌦ 68512-62-
9 ⌫ 

⌦ 270-984-6 ⌫ 

949. Iarmhair éadroma (peitriliam), scáinte le 
gal 

⌦ 68513-69-
9 ⌫ 

⌦ 271-013-9 ⌫ 

950. Ola bhreosla, Uimh. 6  ⌦ 68553-00-
4 ⌫ 

⌦ 271-384-7 ⌫ 
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951. Iarmhair (peitriliam), gléasra bearrtha, ar 
bheagán sulfair 

⌦ 68607-30-
7 ⌫ 

⌦ 271-763-7 ⌫ 

952. Olaí gáis atmaisféaracha troma (peitriliam) ⌦ 68783-08-
4 ⌫ 

⌦ 272-184-2 ⌫ 

953. Iarmhair as sciúrthóir cóic (peitriliam), ina 
bhfuil cumhránaic as fáinní comhdhlúite  

⌦ 68783-13-
1 ⌫ 

⌦ 272-187-9 ⌫ 

954. Driogáití i bhfolús (peitriliam), driogáití 
peitriliam 

⌦ 68955-27-
1 ⌫ 

⌦ 273-263-4 ⌫ 

955. Iarmhair (peitriliam), scáinte le gal, 
roisíneacha 

⌦ 68955-36-
2 ⌫ 

⌦ 273-272-3 ⌫ 

956. Driogáití idirmheánacha i bhfolús 
(peitriliam)  

⌦ 70592-76-
6 ⌫ 

⌦ 274-683-0 ⌫ 

957. Driogáití éadroma i bhfolús (peitriliam)  ⌦ 70592-77-
7 ⌫ 

⌦ 274-684-6 ⌫ 

958. Driogáití i bhfolús (peitriliam)  ⌦ 70592-78-
8 ⌫ 

⌦ 274-685-1 ⌫ 

959. Olaí gáis troma i bhfolús (peitriliam), cóic, 
hidridhíshulfaraithe 

⌦ 85117-03-
9 ⌫ 

⌦ 285-555-9 ⌫ 

960. Iarmhair (peitriliam), scáinte le gal, 
driogáití 

⌦ 90669-75-
3 ⌫ 

⌦ 292-657-7 ⌫ 

961. Iarmhair éadroma i bhfolús (peitriliam)  ⌦ 90669-76-
4 ⌫ 

⌦ 292-658-2 ⌫ 

962. Ola bhreosla, trom, ar mhórán sulfair ⌦ 92045-14-
2 ⌫ 

⌦ 295-396-7 ⌫ 

963. Iarmhair (peitriliam), scáineadh catalaíoch ⌦ 92061-97-
7 ⌫ 

⌦ 295-511-0 ⌫ 

964. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), 
scáinte go catalaíoch, díghrádaithe go 
teirmeach 

⌦ 92201-59-
7 ⌫ 

⌦ 295-990-6 ⌫ 

965. Olaí iarmharacha (peitriliam) ⌦ 93821-66-
0 ⌫ 

⌦ 298-754-0 ⌫ 

966. Iarmhair, scáinte le gal, cóireáilte go 
teirmeach 

⌦ 98219-64-
8 ⌫ 

⌦ 308-733-0 ⌫ 

967. Driogáití idirmheánacha (peitriliam), raon 
iomlán, hidridhíshulfaraithe 

⌦ 101316-57-
8 ⌫ 

⌦ 309-863-0 ⌫ 
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968. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam)  

⌦ 64741-50-
0 ⌫ 

⌦ 265-051-5 ⌫ 

969. Driogáití troma pairifíneacha (peitriliam)  ⌦ 64741-51-
1 ⌫ 

⌦ 265-052-0 ⌫ 

970. Driogáití éadroma naftaineacha (peitriliam) ⌦ 64741-52-
2 ⌫ 

⌦ 265-053-6 ⌫ 

971. Driogáití troma naftaineacha (peitriliam)  ⌦ 64741-53-
3 ⌫ 

⌦ 265-054-1 ⌫ 

972. Driogáití troma naftaineacha (peitriliam), 
aigéadchóireáilte 

⌦ 64742-18-
3 ⌫ 

⌦ 265-117-3 ⌫ 

973. Driogáití éadroma naftaineacha 
(peitriliam), aigéadchóireáilte 

⌦ 64742-19-
4 ⌫ 

⌦ 265-118-9 ⌫ 

974. Driogáití troma naftaineacha (peitriliam), 
aigéadchóireáilte 

⌦ 64742-20-
7 ⌫ 

⌦ 265-119-4 ⌫ 

975. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), aigéadchóireáilte 

⌦ 64742-21-
8 ⌫ 

⌦ 265-121-5 ⌫ 

976. Driogáití troma pairifíneacha (peitriliam), 
neodraithe go ceimiceach 

⌦ 64742-27-
4 ⌫ 

⌦ 265-127-8 ⌫ 

977. Driogáití éadroma pairifíneacha 
(peitriliam), neodraithe go ceimiceach 

⌦ 64742-28-
5 ⌫ 

⌦ 265-128-3 ⌫ 

978. Driogáití troma naftaineacha (peitriliam), 
neodraithe go ceimiceach 

⌦ 64742-34-
3 ⌫ 

⌦ 265-135-1 ⌫ 

979. Driogáití éadroma naftaineacha 
(peitriliam), neodraithe go ceimiceach 

⌦ 64742-35-
4 ⌫ 

⌦ 265-136-7 ⌫ 

980. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite éadroime naftainí  

⌦ 64742-03-
6 ⌫ 

⌦ 265-102-1 ⌫ 

981. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite troime pairifíní  

⌦ 64742-04-
7 ⌫ 

⌦ 265-103-7 ⌫ 

982. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite éadroime pairifíní  

⌦ 64742-05-
8 ⌫ 

⌦ 265-104-2 ⌫ 

983. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir 
driogáite troime naftainí  

⌦ 64742-11-
6 ⌫ 

⌦ 265-111-0 ⌫ 

984. Eastóscanna (peitriliam), tuaslagóir ola 
gháis éadrom i bhfolús 

⌦ 91995-78-
7 ⌫ 

⌦ 295-341-7 ⌫ 
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985. Hidreacarbóin, C26-55, ar mhórán 
cumhránaice, 

⌦ 97722-04-
8 ⌫ 

⌦ 307-753-7 ⌫ 

986. 3,3′-[[1,1′-Défheinil]-4,4′-dé-ilbios(asói)] 
bios(4-aimíneanaftailéin-1-sulfónáit) 
déshoidiam 

⌦ 573-58-0 ⌫ ⌦ 209-358-4 ⌫ 

987. 4-Aimín-3-[[4′-[(2,4-dé-aimínífeinil)asói] 
[1,1′-défheinil]-4-il]asói]-5-hiodrocsa-6-
(feiniolasó)naftailéin-2,7-déshulfónáit 
déshoidiam 

⌦ 1937-37-7 ⌫ ⌦ 217-710-3 ⌫ 

988. 3,3′-[[1,1′-Défheinil]-4,4′-dé-ilbios(asói)] 
bios[5-aimín-4-hiodrocsanaftailéin2,7-
déshulfónáit] teitreashoidiam 

⌦ 2602-46-2 ⌫ ⌦ 220-012-1 ⌫ 

989. 4-o-Toiliolasó-o-tolúidín ⌦ 97-56-3 ⌫ ⌦ 202-591-2 ⌫ 

990. 4- Aimíneasóibeinséin ⌦ 60-09-3 ⌫ ⌦ 200-453-6 ⌫ 

991. Déshoidiam[5-[[4′-[[2,6-déhiodrocsa-3-
[(2-hiodrocsa-5-
sulfaifeiniol)asói]feiniol]asói][1,1′-
défheinil]-4-iol]asó]sailiciolató(4-
)]cúpráit(2-)  

⌦ 16071-86-
6 ⌫ 

⌦ 240-221-1 ⌫ 

992. Éitear déghlicidile reasairsíneoil ⌦ 101-90-6 ⌫ ⌦ 202-987-5 ⌫ 

993. 1,3-Défheiniolguainidín ⌦ 102-06-7 ⌫ ⌦ 203-002-1 ⌫ 

994. Heipteaclór-eapócsaíd ⌦ 1024-57-3 ⌫ ⌦ 213-831-0 ⌫ 

995. 4-Níotrósófeanól ⌦ 104-91-6 ⌫ ⌦ 203-251-6 ⌫ 

996. Cairbeandaisim ⌦ 10605-21-
7 ⌫ 

⌦ 234-232-0 ⌫ 

997. Éitear glicidile aillile ⌦ 106-92-3 ⌫ ⌦ 203-442-4 ⌫ 

998. Clóraicéataildéad ⌦ 107-20-0 ⌫ ⌦ 203-472-8 ⌫ 

999. Heacsán ⌦ 110-54-3 ⌫ ⌦ 203-777-6 ⌫ 

1000. 2-(2-Meatocsa-eatocsa)eatánól ⌦ 111-77-3 ⌫ ⌦ 203-906-6 ⌫ 

1001. (+/–)-2-(2,4-Déchlóraifeinil)-3-(1H-1,2,4-
trí-asóil-1-iol)próipil-1,1,2,2-
teitreafluaireitiléitear  

⌦ 112281-77-
3 ⌫ 

⌦ 613-174-00-
3 ⌫ 

1002. 4-[4-(1,3-Dehiodrocsapróp-2-
il)feiniolaimín]-1,8-déhiodrocsa-5-

⌦ 114565-66-
1 ⌫ 

⌦ 603-121-00-
2 ⌫ 
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níotrantracuineoin 

1003. 5,6,12,13-Teitreachlórantra(2,1,9-
def:6,5,10-d’e’f’)dé-iseacuineoilín-
1,3,8,10(2H,9H)-teatrón 

⌦ 115662-06-
1 ⌫ 

⌦ 616-066-00-
4 ⌫ 

1004. Fosfáit trios(2-clóireitil)  ⌦ 115-96-8 ⌫ ⌦ 204-118-5 ⌫ 

1005. 4'-Eatocsai-2-beinsimídeasóilanailíd ⌦ 120187-29-
3 ⌫ 

⌦ 616-073-00-
2 ⌫ 

1006. Déhiodrocsaíd nicile ⌦ 12054-48-
7 ⌫ 

⌦ 235-008-5 ⌫ 

1007. N,N-Démheitiolanailín ⌦ 121-69-7 ⌫ ⌦ 204-493-5 ⌫ 

1008. Siomaisín ⌦ 122-34-9 ⌫ ⌦ 204-535-2 ⌫ 

1009. Bis(cioglaipeintidhé-einil)-bios(2,6-
défhluarai-3-(pioróil-1-il)-feinil)tíotáiniam 

⌦ 125051-32-
3 ⌫ 

⌦ 022-003-00-
6 ⌫ 

1010. N,N,N′,N′-Teitriglicidil-4,4′-dé-aimín-3,3′-
dé-eitil-défheinilmeatán 

⌦ 130728-76-
6 ⌫ 

⌦ 612-171-00-
4 ⌫ 

1011. Peantocsaíd dévanaidiam ⌦ 1314-62-1 ⌫ ⌦ 215-239-8 ⌫ 

1012. Salainn alcaileacha peinteachlóraifeinile ⌦ 131-52-2; 
7778-73-6 ⌫ 

⌦ 205-025-2; 
231-911-3 ⌫ 

1013. Fosfaimíodón ⌦ 13171-21-
6 ⌫ 

⌦ 236-116-5 ⌫ 

1014. N-(Tríchlóraimeitiltia)tailimíd ⌦ 133-07-3 ⌫ ⌦ 205-088-6 ⌫ 

1015. N-2-Naiftiolanailín ⌦ 135-88-6 ⌫ ⌦ 205-223-9 ⌫ 

1016. Sioram ⌦ 137-30-4 ⌫ ⌦ 205-288-3 ⌫ 

1017. 1-Brómai-3,4,5-trífhluairaibeinséin ⌦ 138526-69-
9 ⌫ 

⌦ 602-092-00-
3 ⌫ 

1018. Própaisín ⌦ 139-40-2 ⌫ ⌦ 205-359-9 ⌫ 

1019. 3-(4-Clóraifeinil)-1,1-démheitiolóiniam; 
aonúrón- TCA 

⌦ 140-41-0 ⌫ ⌦ 006-043-00-
1 ⌫ 

1020. Iseacsaflotól ⌦ 141112-29-
0 ⌫ 

⌦ 606-054-00-
7 ⌫ 

1021. Creasocsaim-meitil ⌦ 143390-89-
0 ⌫ 

⌦ 607-310-00-
0 ⌫ 
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1022. Clóradeacón ⌦ 143-50-0 ⌫ ⌦ 205-601-3 ⌫ 

1023. 9-Viniolcarbasól ⌦ 1484-13-5 ⌫ ⌦ 216-055-0 ⌫ 

1024. Aigéad 2-eitileacsánóch ⌦ 149-57-5 ⌫ ⌦ 205-743-6 ⌫ 

1025. Aonúrón ⌦ 150-68-5 ⌫ ⌦ 205-766-1 ⌫ 

1026. Clóiríd mhorfóilín-4-carbóinile ⌦ 15159-40-
7 ⌫ 

⌦ 239-213-0 ⌫ 

1027. Daiminisíd ⌦ 1596-84-5 ⌫ ⌦ 216-485-9 ⌫ 

1028. Alaclór ⌦ 15972-60-
8 ⌫ 

⌦ 240-110-8 ⌫ 

1029. Táirge comhdhlúthúcháin UVCB na nithe 
seo: clóiríd teitreacais-
hidrimeitiolfosfóiniam, úiré agus 
ailciolaimín geire C16-18 arna dhriogadh 
agus hidriginiú 

⌦ 166242-53-
1 ⌫ 

⌦ 015-179-00-
0 ⌫ 

1030. Ianocsainil ⌦ 1689-83-4 ⌫ ⌦ 216-881-1 ⌫ 

1031. 3,5-Débhrómai-4-hiodrocsaibeinsinítríl ⌦ 1689-84-5 ⌫ ⌦ 216-882-7 ⌫ 

1032. Ochtánóáit 2,6-Débhrómai-4-cianaifeinile ⌦ 1689-99-2 ⌫ ⌦ 216-885-3 ⌫ 

1033. [4-[[4-(Démheitiolaimín)feinil][4-[eitiol(3-
sulfónáitbeinsiol)amini]feinil]meitiléin]cio
glaiheicsi-2,5-dé-éin-1-ilidín](eitiol)(3-
sulfónáitbeinsiol)amóiniam, salann 
sóidiam  

⌦ 1694-09-3 ⌫ ⌦ 216-901-9 ⌫ 

1034. 5-Clóir-1,3-déhidri-2H-indóil-2-ón  ⌦ 17630-75-
0 ⌫ 

⌦ 613-172-00-
2 ⌫ 

1035. Beinimil ⌦ 17804-35-
2 ⌫ 

⌦ 241-775-7 ⌫ 

1036. Clóratailinil ⌦ 1897-45-6 ⌫ ⌦ 217-588-1 ⌫ 

1037. N′-(4-Clóra-o-tailil)-N,N-aonhidreaclóiríd 
démheithiolformaimidín 

⌦ 19750-95-
9 ⌫ 

⌦ 243-269-1 ⌫ 

1038. 4,4′-Meitiléinbis(2-eitiolanailín)  ⌦ 19900-65-
3 ⌫ 

⌦ 243-420-1 ⌫ 

1039. Vailinimíd ⌦ 20108-78-
5 ⌫ 

⌦ 616-025-00-
0 ⌫ 
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1040. [(p-Tailiolocsai)meitiol]ocsaíorán ⌦ 2186-24-5 ⌫ ⌦ 218-574-8 ⌫ 

1041. [(m-Tailiolocsai)meitiol]ocsaíorán ⌦ 2186-25-6 ⌫ ⌦ 218-575-3 ⌫ 

1042. Éitear 2,3-eapocsapróipiol o-tailil ⌦ 2210-79-9 ⌫ ⌦ 218-645-3 ⌫ 

1043. [(Tailiolocsai)meitiol]ocsaíorán, éitear 
criosoil gliciodail 

⌦ 26447-14-
3 ⌫ 

⌦ 247-711-4 ⌫ 

1044. Dé-alláit ⌦ 2303-16-4 ⌫ ⌦ 218-961-1 ⌫ 

1045. 2,4-Débhrómabútánóáit beinsile  ⌦ 23085-60-
1 ⌫ 

⌦ 607-376-00-
0 ⌫ 

1046. Tréfhluariadaimeatán ⌦ 2314-97-8 ⌫ ⌦ 219-014-5 ⌫ 

1047. Tiafanáit-meitil ⌦ 23564-05-
8 ⌫ 

⌦ 245-740-7 ⌫ 

1048. Dóideacachlóraipeinticiogla[5.2.1 02,6. 
03,905,8]deacán 

⌦ 2385-85-5 ⌫ ⌦ 219-196-6 ⌫ 

1049. Próipiosaimíd ⌦ 23950-58-
5 ⌫ 

⌦ 245-951-4 ⌫ 

1050. Éitear búitile agus glicidile  ⌦ 2426-08-6 ⌫ ⌦ 219-376-4 ⌫ 

1051. 2,3,4-Tréchlóreabúit-1-éin ⌦ 2431-50-7 ⌫ ⌦ 219-397-9 ⌫ 

1052. Sínimeatanáit ⌦ 2439-01-2 ⌫ ⌦ 219-455-3 ⌫ 

1053. Monaihiodráit (R)-α-Feinileitiolamóiniam 
(-)-(1R,2S)-(1,2-Eapocsapróipiol)fosfónáit 

⌦ 25383-07-
7 ⌫ 

⌦ 015-178-00-
5 ⌫ 

1054. 5-Eatocsa-3-tréchlóraimeitil-1,2,4-tiadiasól ⌦ 2593-15-9 ⌫ ⌦ 219-991-8 ⌫ 

1055. Disperse Yellow 3  ⌦ 2832-40-8 ⌫ ⌦ 220-600-8 ⌫ 

1056. 1,2,4-Trí-asól ⌦ 288-88-0 ⌫ ⌦ 206-022-9 ⌫ 

1057. Aildrin ⌦ 309-00-2 ⌫ ⌦ 206-215-8 ⌫ 

1058. Dé-úrón  ⌦ 330-54-1 ⌫ ⌦ 206-354-4 ⌫ 

1059. Lionúrón ⌦ 330-55-2 ⌫ ⌦ 206-356-5 ⌫ 

1060. Carbónáit nicile ⌦ 3333-67-3 ⌫ ⌦ 222-068-2 ⌫ 

1061. 3-(4-Iseapróipilfeinil)-1,1-démheitiolúiré ⌦ 34123-59-
6 ⌫ 

⌦ 251-835-4 ⌫ 
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1062. Ipridé-ón ⌦ 36734-19-
7 ⌫ 

⌦ 253-178-9 ⌫ 

1063. Ochtánóáit 4-ciana-2,6-dí-iadaifeinil  ⌦ 3861-47-0 ⌫ ⌦ 223-375-4 ⌫ 

1064. 5-(2,4-Dé-ocsai-1,2,3,4- 
teitrihidripirimidínea)-3-fluarai-2-
hiodrocsaimeitilteireafúrán 

⌦ 41107-56-
6 ⌫ 

⌦ 616-166-00-
X ⌫ 

1065. Crotónaildéad ⌦ 4170-30-3 ⌫ ⌦ 224-030-0 ⌫ 

1066. Heicsihidricioglaipeinti(c)pioról-1-(1H) 
aimóiniam N-eatocsacarbóinil-N-(p-
oiliolsulfóinil)asainíd 

 ⌦ 418-350-1 ⌫ 

1067. 4,4'-Carbóinimiodóilbis[N,N-
démheitiolanailín] 

⌦ 492-80-8 ⌫ ⌦ 207-762-5 ⌫ 

1068. DNOC ⌦ 534-52-1 ⌫ ⌦ 208-601-1 ⌫ 

1069. Clóiríd tolúidiniam ⌦ 540-23-8 ⌫ ⌦ 208-740-8 ⌫ 

1070. Sulfáit tolúidiniam (1:1) ⌦ 540-25-0 ⌫ ⌦ 208-741-3 ⌫ 

1071. 2-(4-treas-Buitilfeinil)eatánól ⌦ 5406-86-0 ⌫ ⌦ 603-152-00-
1 ⌫ 

1072. Feintión ⌦ 55-38-9 ⌫ ⌦ 200-231-9 ⌫ 

1073. Clórdán, íon ⌦ 57-74-9 ⌫ ⌦ 200-349-0 ⌫ 

1074. Heacsan-2-ón ⌦ 591-78-6 ⌫ ⌦ 209-731-1 ⌫ 

1075. Feanaramol ⌦ 60168-88-
9 ⌫ 

⌦ 262-095-7 ⌫ 

1076. Aicéataimíd ⌦ 60-35-5 ⌫ ⌦ 200-473-5 ⌫ 

1077. N-cioglaheicsil-N-meatocsai-2,5-
demheitiol-3-fúraimíd  

⌦ 60568-05-
0 ⌫ 

⌦ 262-302-0 ⌫ 

1078. Díldrin ⌦ 60-57-1 ⌫ ⌦ 200-484-5 ⌫ 

1079. 4.4'- Iseabúitileitilidíndéfeinil ⌦ 6807-17-6 ⌫ ⌦ 604-024-00-
8 ⌫ 

1080. Clóirdémeaform ⌦ 6164-98-3 ⌫ ⌦ 228-200-5 ⌫ 

1081. Aimiotról ⌦ 61-82-5 ⌫ ⌦ 200-521-5 ⌫ 

1082. Carbairil ⌦ 63-25-2 ⌫ ⌦ 200-555-0 ⌫ 
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1083. Driogáití éadroma (peitriliam), 
hidreascáinte 

⌦ 64741-77-
1 ⌫ 

⌦ 265-078-2 ⌫ 

1084. Bróimíd 1-eitil-1-meitiolmorfailiniam ⌦ 65756-41-
4 ⌫ 

⌦ 612-182-00-
4 ⌫ 

1085. (3-Clóraifeinil)-(4-meatocsa-3-
nítrifeinil)meatánón 

⌦ 66938-41-
8 ⌫ 

⌦ 606-061-00-
5 ⌫ 

1086. Breoslaí, díosal ach amháin más eol stair 
iomlán an scagtha agus más féidir a 
thaispeáint nach carcanaigin í an tsubstaint 
óna dtáirgtear é. 

⌦ 68334-30-
5 ⌫ 

⌦ 269-822-7 ⌫ 

1087. Ola bhreosla, Uimh. 2  ⌦ 68476-30-
2 ⌫ 

⌦ 270-671-4 ⌫ 

1088. Ola bhreosla, Uimh. 4  ⌦ 68476-31-
3 ⌫ 

⌦ 270-673-5 ⌫ 

1089. Ola bhreosla, Uimh. 2  ⌦ 68476-34-
6 ⌫ 

⌦ 270-676-1 ⌫ 

1090. 2.2-Débhrómai-2-nítreatánól ⌦ 69094-18-
4 ⌫ 

⌦ 609-056-00-
6 ⌫ 

1091. Bróimíd 1-eitil-1-meitilpiorailidiniam ⌦ 69227-51-
6 ⌫ 

⌦ 612-183-00-
X ⌫ 

1092. Aoncrotafas ⌦ 6923-22-4 ⌫ ⌦ 230-042-7 ⌫ 

1093. Nicil ⌦ 7440-02-0 ⌫ ⌦ 231-111-4 ⌫ 

1094. Brómaimeatán ⌦ 74-83-9 ⌫ ⌦ 200-813-2 ⌫ 

1095. Clóraimeatán ⌦ 74-87-3 ⌫ ⌦ 200-817-4 ⌫ 

1096. Iadaimeatán ⌦ 74-88-4 ⌫ ⌦ 200-819-5 ⌫ 

1097. Brómaimeatán ⌦ 74-96-4 ⌫ ⌦ 200-825-8 ⌫ 

1098. Heipteaclór ⌦ 76-44-8 ⌫ ⌦ 200-962-3 ⌫ 

1099. Fiodrocsaíd feintine ⌦ 76-87-9 ⌫ ⌦ 200-990-6 ⌫ 

1100. Sulfáit nicile ⌦ 7786-81-4 ⌫ ⌦ 232-104-9 ⌫ 

1101. 3,5,5,-Trímheitilcioglaiheacs-2-anón ⌦ 78-59-1 ⌫ ⌦ 201-126-0 ⌫ 

1102. 2.3-Déchlórapróipéin ⌦ 78-88-6 ⌫ ⌦ 201-153-8 ⌫ 
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1103. Fluaiseafap-P-búitil ⌦ 79241-46-
6 ⌫ 

⌦ 607-305-00-
3 ⌫ 

1104. Aigéad (S)-2,3-Déhidrea-1H-iondóil-
carbocsaileach 

⌦ 79815-20-
6 ⌫ 

⌦ 607-330-00-
X ⌫ 

1105. Tocsaiféin ⌦ 8001-35-2 ⌫ ⌦ 232-283-3 ⌫ 

1106. Hidreaclóiríd (4-hiodraisínfeinil)-N-
meitilmeatánsulfónaimíd 

⌦ 81880-96-
8 ⌫ 

⌦ 007-025-00-
6 ⌫ 

1107. 1 Tuaslagóir Yellow 14 ⌦ 842-07-9 ⌫ ⌦ 212-668-2 ⌫ 

1108. Clósailionáit ⌦ 84332-86-
5 ⌫ 

⌦ 282-714-4 ⌫ 

1109. Alcain,C10-13, chlóra ⌦ 85535-84-
8 ⌫ 

⌦ 287-476-5 ⌫ 

1110. Peinteachlóraifeanól ⌦ 87-86-5 ⌫ ⌦ 201-778-6 ⌫ 

1111. 2,4,6- Tríchlóraifeanól ⌦ 88-06-2 ⌫ ⌦ 201-795-9 ⌫ 

1112. Dé-eitiolcarbamóil-chlóríd ⌦ 88-10-8 ⌫ ⌦ 201-798-5 ⌫ 

1113. 1-Vinil-2-piorailiodón ⌦ 88-12-0 ⌫ ⌦ 201-800-4 ⌫ 

1114. Mícleabútainil; 2-(4-clóraifeinil)-2-(1H-
1,2,4-trí-asól-1-ilmeitil)heacsáin-nítríl 

⌦ 88671-89-
0 ⌫ 

⌦ 613-134-00-
5 ⌫ 

1115. Aicéatáit feintine ⌦ 900-95-8 ⌫ ⌦ 212-984-0 ⌫ 

1116. Défheinil-2-iolaimín ⌦ 90-41-5 ⌫ ⌦ 201-990-9 ⌫ 

1117. Aonhidreachóiríd tras-4-cioglaiheicsiol-L-
próilín 

⌦ 90657-55-
9 ⌫ 

⌦ 607-377-00-
6 ⌫ 

1118. De-isicianáit 2-meitil-m-feiniléine ⌦ 91-08-7 ⌫ ⌦ 202-039-0 ⌫ 

1119. Dé-isicianáit 4-meitil-m-feiniléine ⌦ 584-84-9 ⌫ ⌦ 209-544-5 ⌫ 

1120. Dé-isicianáit m-talailidín ⌦ 26471-62-
5 ⌫ 

⌦ 247-722-4 ⌫ 

1121. Breoslaí, aerárthaí scairde, eastóscadh le 
tuaslagóir guail, hidreascáinte, hidriginithe 

⌦ 94114-58-
6 ⌫ 

⌦ 302-694-3 ⌫ 

1122. Breoslaí, díosal, eastóscadh le tuaslagóir 
guail, hidreascáinte, hidriginithe 

⌦ 94114-59-
7 ⌫ 

⌦ 302-695-9 ⌫ 

1123. Pic, más rud é go bhfuil inti > 0.005 % ⌦ 61789-60- ⌦ 263-072-4 ⌫ 
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w/w beinsi[a]piréin 4 ⌫ 

1124. Ocsaím 2-bútánóin ⌦ 96-29-7 ⌫ ⌦ 202-496-6 ⌫ 

1125. Hidreacarbóin, C16-20, iarmhar as driogadh 
pairifíneach hidreascáinte díchiartha le 
tuaslagóir  

⌦ 97675-88-
2 ⌫ 

⌦ 307-662-2 ⌫ 

1126. α,α-Déchlóratolúéin ⌦ 98-87-3 ⌫ ⌦ 202-709-2 ⌫ 

1127. 1 Olann mianra seachas iad sin atá 
sonraithe in áit eile san Iarscríbhinn seo; 
[Snáithíní(sileacáite) gloiní saorga a bhfuil 
threosuíomh fánach iontu agus a bhfuil 
cion ocsaíde alcailí agus cion ocsaíde cré-
alcailí (Na2O + K2O + CaO + MgO + BaO) 
iontu a sháraíonn 18% de réir meáchain] 

  

1128. 1 Táirge imoibriúcháin aicéitifeanóin, 
formaildéid, cioglaiheicsiolaimín, 
meatánóil agus aigéid aicéitigh 

 ⌦ 406-230-1 ⌫ 

1129. Salainn 4,4'-carbóinimiodóilbis[N,N-
démheitiolanailín] 

  

1130. 1,2,3,4,5,6-Heicseaclóircioglaheacsáin 
seachas iad sin atá sonraithe in áit eile san 
Iarscríbhinn seo 

 ⌦ 602-042-00-
0 ⌫ 

1131. 1 Tríshóidiam bios(7-aicéataimídi-2-(4-
nítrea-2-ocsaídifeiniolasó)-3-sulfónáitea-1-
naftaláitea)crómáit(1-)  

 ⌦ 400-810-8 ⌫ 

1132. 1 Meascán de: 4-aillil-2,6-bis(2,3-
eapocsapróipil)feanól, 4-aillil-6-(3-(6-(3-
(6-(3-(4-aillil-2,6-bis(2,3-eapocsapróipil)-
feanocsai)2-hiodrocsapróipiol)-4-aillil-2-
(2,3-eapocsapróipil)feanocsai)-2-
hiodrocsapróipiol)-4-aillil-2-(2,3-
eapocsapróipil)-feanocsai-2-
hiodrocsapróipil-2-(2,3-
eapocsapróipil)feanól, 4-ailliol-6-(3-(4-
aillil-2,6-bis(2,3-
eapocsapróipil)feanocsai)-2- 
hiodrocsapróipil)-2-(2,3-
eapocsapróipil)feanocsai)feanól agus 4-
ailliol-6-(3-(6-(3-(4-aillil-2,6-bis(2,3-
eapocsapróipil)-feanocsai)-2-
hiodrocsapróipiol)-4-aillil-2-(2,3-
eapocsapróipil)feanocsai)2-
hiodrocsapróipil)-2-(2,3-

 ⌦ 417-470-1 ⌫ 
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eapocsapróipil)feanól  

 
 2005/42/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 0.1 (oiriúnaithe) 

  

1133. Ola fréimhe Costus (Saussurea lappa 
Clarke), nuair in úsáid mar chomhábhar 
cumhráin  

⌦ 8023-88-9 ⌫  

1134. 7-Eatocsai-4-meitiolcúmairín, nuair in 
úsáid mar chomhábhar cumhráin  

⌦ 87-05-8 ⌫ ⌦ 201-721-5 ⌫ 

1135. Heicsihidreacúmairín, nuair in úsáid mar 
chomhábhar cumhráin 

⌦ 700-82-3 ⌫ ⌦ 211-851-4 ⌫ 

1136. Balsam Peiriúach (ainm INCI: Myroxylon 
pereirae), nuair in úsáid mar chomhábhar 
cumhráin 

⌦ 8007-00-9 ⌫ ⌦ 232-352-8 ⌫ 

 
 2005/80/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 0.1(c) (oiriúnaithe) 
1 2006/65/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 0.1 (oiriúnaithe) 
2 2007/1/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn pointe 1 

1137 nítrít iseabúitile 542-56-2  ⌦ 208-819-7 ⌫ 

1138 isipréin (cobhsaithe) 

(2-meitil-1,3-bútaidhé-éin) 

78-79-5  ⌦ 201-143-3 ⌫ 

1139 1-brómaprópán 

bróimíd n-próipile 

106-94-5  ⌦ 203-445-0 ⌫ 

1140 clóraipréin (cobhsaithe) 

(2-clórabúta-1,3-dé-éin) 

126-99-8 ⌦ 204-818-0 ⌫ 

1141 1,2,3-tríchlóraprópán 96-18-4  ⌦ 202-486-1 ⌫ 

1142 éitear démheitile gliocóil eitiléine 

(EGDME) 

110-71-4  ⌦ 203-794-9 ⌫ 

1143 dinocap (ISO) 39300-45-3  ⌦ 254-408-0 ⌫ 
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1144 dé-aimíneatolúéin, táirge teicniúil, 
meascán [4-meitil-m-feiniléin dé-aimín]36 
agus [2-meitil-m-feiniléin dé-aimín]37 

meitil-feiniléindé-aimín  

25376-45-8 ⌦ 246-910-3 ⌫ 

1145 p-clóraibeinsitríchlóiríd 5216-25-1 ⌦ 226-009-1 ⌫ 

1146 défheiniléitear díorthach ochtabróma 32536-52-0 ⌦ 251-087-9 ⌫ 

1147 1,2,bis(2-meatocseatocsai)eatán 

éitear trímheitile gliocóil eitiléine 
(TEGDME) 

112-49-2  ⌦ 203-977-3 ⌫ 

1148 teitrihidripirean-3-carbocsaildéad 61571-06-0   

1149 4,4'-bis(démheitiolaimín)beinsifeanón 

(Céatón Michler) 

90-94-8  ⌦ 202-027-5 ⌫ 

1150 ocsaráinmeatánól, 4-meitilbeinséan-
sulfónáit, (S)- 

70987-78-9   

aigéad 1,2-beinséindécharbocsaileach, 
dépheintileistear, brainseach agus líneach 
[1] 

84777-06-0 [1]  ⌦ 284-032-2 ⌫ 

n-peintil-iseapeintioltaláit [2]  -[2]   
taláit dé-n-peintile [3] 131-18-0 [3]  ⌦ 205-017-9 ⌫ 

1151 

dé-isipeintioltaláit [4] 605-50-5 [4]  ⌦ 210-088-4 ⌫ 

1152 taláit búitile beinsile (BBP) 85-68-7  ⌦ 201-622-7 ⌫ 

1153 Aigéad 1,2-beinséindécharbocsaileach, 
ailicileisitr dé-C7-11 bhrianseacha agus 
líneacha 

68515-42-4  ⌦ 271-084-6 ⌫ 

1154 Meascán de: déshóidiam 4(3-
eatocsacarbóinil-4-(5-(3-eatocsacarbóinil-
5-hiodrocsa-1-(4-sulfónáitifeinil) piorasóil-
4-il)peinti-2,4-dé-einilidéin)-4,5-dehidrea-
5-ocsóipiorasól-1-il)beinséansulfónáit agus 
tréshóidiam4-(3-eatocsacarbóinil-4-(5-(3-
eatocsacarbóinil-5-ocsaídea-1-(4-
sulfónáitfeinil)piorasól-4-ail)peinti-2,4-
dé-einilidéin)-4,5-déhidrea-5-
ocsóipiorasól-1-ail)beinséansulfónáit 

 ⌦ CE No 402-
660-9 ⌫ 

                                                 
36 Féach uimhir thagartha 364 in Iarscríbhinn II don chomhábhar aonair. 
37 Féach uimhir thagartha 413 in Iarscríbhinn II don chomhábhar aonair. 
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1155 déhidreaclóiríd déchlóiríde 
(meitiléinbis(4,1-feiniolasói(1-(3-
démheitiolaimínea)próipil)-1,2-dehidrea-6-
hiodrocsai-4-meitiol-2-ocsóipiridéin-5,3-
dé-il)))-1,1'-déphiridiam  

 ⌦ EC No 401-
500-5 ⌫ 

1156 2-[2-hiodrocsa-3-(2-clóraifeiniol) 
carbamóil-1-naiftiolasói]-7-[2-hiodrocsa-3-
(3-meitilfeinil)-2-[2-hiodrocsai-3-(3-
meitilfeinil)-carbamóil-1-naiftiolasói]7-[2-
hiodrocsai-3-(3-meitilfeiniol)-carbamóil-1-
naiftiolasó]fluarán-9-aon 

 ⌦ EC No 420-
580-2 ⌫ 

1157 asaifeinidín 68049-83-2   

2,4,5-trímheitiolanailín [1] 137-17-7 [1]  ⌦ 205-282-0 ⌫ 1158 

2,4,5-trímheitiolanailín hidreaclóiríd[2] 21436-97-5 [2]   

1159 4,4' tiodanailín agus a shalainn 139-65-1  ⌦ 205-370-9 ⌫ 

1160 4,4' ocsadéanailín (éitear p-aimínifeinile) 
agus a shalainn 

101-80-4  ⌦ 202-977-0 ⌫ 

1161 N,N,N′,N′-teitrimeitil-4,4′-meitilindéanailín 101-61-1 ⌦ 202-959-2 ⌫ 

1162 6-meatocsa-m-tolúidín 

(p-créasaidín) 

120-71-8 ⌦ 204-419-1 ⌫ 

1163 3-eitil-2-meitil-2-(3-meitilbúitil)-1,3-
ocsásalaidín 

143860-04-2  

1164 Meascán de: 1,3,5-trios(3-
aimínimeitilfeinil)- 1,3,5 (1H,3H,5H)-trí-
aisín-2,4,6-trí-ón agus meascán 
d'olagaiméirí 3,5-bios(3-
aimínimeitilfeinil)-1-polai[3,5-bios(3-
aimínimeitilfeinil)-2,4,6-trí-ocsa-1,3,5-
(1H,3H,5H)-trí-aisín-1-il]-1,3,5-
(1H,3H,5H)-trí-aisín-2,4,6-trí-ón  

 ⌦ CE No 421-
550-1 ⌫ 

1165 2-nítreatolúein 88-72-2 ⌦ 201-853-3 ⌫ 

1166 Fosfáit tríbhúitile 126-73-8 ⌦ 204-800-2 ⌫ 

1167 naftailéin 91-20-3 ⌦ 202-049-5 ⌫ 

naoinilfeanól [1] 25154-52-3 [1] ⌦ 246-672-0 ⌫ 1168 

4-naoinilfeanól, brainseach [2] 84852-15-3 [2] ⌦ 284-325-5 ⌫ 
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1169 1,1,2-tríchlóireatán 79-00-5 ⌦ 201-166-9 ⌫ 

1170 Peantaclóireatán 76-01-7 200-925-1  

1171 clóiríd vinilidéine 

(1,1-déchlóireitiléin) 

75-35-4 ⌦ 200-864-0 ⌫ 

1172 clóiríd aillile 

(3-clórapróipéin) 

107-05-1 ⌦ 203-457-6 ⌫ 

1173 1,4-déchlóraibeinséin 

(p-déchlóraibeinséin) 

106-46-7 ⌦ 203-400-5 ⌫ 

1174 éitear bios(2-clóireitil) 111-44-4 ⌦ 203-870-1 ⌫ 

1175 Feanól 108-95-2 ⌦ 203-632-7 ⌫ 

1176 Défheanól A 

(4,4'-iseapróipilidéindéfheanól) 

80-05-7 ⌦ 201-245-8 ⌫ 

1177 trí-ocsaimeitiléin 

(1,3,5-trí-ocsan) 

110-88-3 ⌦ 203-812-5 ⌫ 

1178 própáirgít (ISO) 2312-35-8 ⌦ 219-006-1 ⌫ 

1179 1-clóir-4-nítribeinséin 100-00-5 ⌦ 202-809-6 ⌫ 

1180 malanáit (ISO) 2212-67-1 ⌦ 218-661-0 ⌫ 

1181 feanpróipeamorf 67564-91-4 ⌦ 266-719-9 ⌫ 

1183 meitil-feiniléindé-aimín  624-83-9 ⌦ 210-866-3 ⌫ 

1184 N,N-démheitiolainiliniam 
teitreacais(peinteafluaraifeiniol)bóráit 

118612-00-3  

1185 O,O'-(eitéinilmeitilsililéin) dé[(4-
meitilpeintean-2-aon)ocsaím] 

 ⌦ 421-870-1 ⌫ 

1186 Meascán de: 4-(7-hiodrocsai-2,4,4-
trímheitiol-2-crómainil)reasairsíneoil 4-il-
trios(6-dé-asói-5,6-déhidrea-5-
ocsónaftailion-1-sulfónáit) agus 4-(7-
hiodrocsai-2,4,4-trímheitiol-2-
crómainil)reasairsíneolóilbis(6-diasó-5,6-
déhidrea-5-ocsónaftailion-1-sulfónáit) 

140698-96-0  
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1187 Meascán de: táirge imoibriúcháin 4,4'-
meitileinibis[2-(4-hiodrocsaibeinsil)-3,6-
démheitilfeinil] agus 6 dé-asói-5,67-
déhidrea-5-ocsa-naiftiléinsulfónáit (1:2) 
agus táirge imoibriúcháin 4,4'-
meitileinibis[2-(4-hiodrocsaibeinsil)-3,6-
démheitilfeinil] agus 6 dé-asói-5,67-
déhidrea-5-ocsa-naiftiléinsulfónáit (1:3)  

 ⌦ 417-980-4 ⌫ 

hidreaclóiríd glas mhalaicíte [1]  569-64-2 [1] ⌦ 209-322-8 ⌫ 1188 

ocsaláit glas mhalaicíte [2]  18015-76-4 [2] ⌦ 241-922-5 ⌫ 

1189 1-(4-clóraifeinil)-4.4-démheitil-3-(1,2,4-
trí-asóil-1-ilmeitil)peintean-3-ól 

107534-96-3  

1190 5-(3-búitiril-2,4,6-trímheitilfeinil)-2-[1-
(eatocsaimín)próipil]-3-
hiodrocsacioglaheacs-2-an-1-ón 

138164-12-2  

1191 tras-4-feiniol-L-próilín 96314-26-0  

1192 heaptánóáit brómocsainil (ISO) 56634-95-8 ⌦ 260-300-4 ⌫ 

1193 Meascán de: aigéad 5-[(4-[(7-aimínea-1-
hiodrocsa-3-sulfó-2-naiftiol) asói]-2,5-dé-
eatocsaifeiniol)asó]-2-[(3-
fosfónaifeiniol)asói]beansóch agus aigéad 
5-[(4-[(7-aimíni-1-hiodrocsa-3-sulfó-2-
naiftiol) asói]-2,5-dé-eatocsaifeinil)asó]-3-
[(3-fosfónaifeinil)asói]beansóch  

163879-69-4  

1194 formáit 2-{4-(2-amóineapróipiolaimínea)-
6-[4-hiodrocsai-3-(5-meitil-2-meatocsa-4- 
sulfamóilfeiniolasó)-2-sulfónatónaif-7-
tiolaimínea]-1,3,5trí-aisín-2-iolaimínea}-2-
aimíneapróipile  

 ⌦ 424-260-3 ⌫ 

5-nítrea-o-tolúidín 99-55-8 [1] ⌦ 202-765-8 ⌫ 1195 

hidreaclóiríd 5-nítrea-o-tolúidíne [2] 51085-52-0 [2] ⌦ 256-960-8 ⌫ 

1196 1-(1-naiftilmeitiol)cuineoiliniam 65322-65-8  

1197 (R)-5-brómai-3-(1-meitil-2-
pioróilidinilmeitil)-1H-iondóil 

143322-57-0  

1198 pimeatróisín (ISO) 123312-89-0  

1199 ocsaidé-airgil (ISO) 39807-15-3 ⌦ 254-637-6 ⌫ 



 

GA 152   GA 

1200 Clóratolúrón (3-(3-clórai-p-tailil)-1,1-
démheitiolúiré) 

15545-48-9 ⌦ 239-592-2 ⌫ 

1201 Aicéataimíd N-[2-(3-aicéitil-5-nítritiafan-
2-iolasói)-5-dé-eitiolainínifeinil]  

EC No 416-860-9 ⌦ 416-860-9 ⌫ 

1202 1.3'-bis(démheitiolaimín)beinsifeanón 93629-90-4 ⌦ 616-142-00-
7 ⌫ 

1203 p-feinitidín (4-eatocsa-anailín) 156-43-4 ⌦ 205-855-5 ⌫ 

1204 m-feiniléindé-aimín agus a shalainn 108-45-2 ⌦ 203-584-7 ⌫ 

1205 Iarmhair (tarra guail), driogadh ola 
créasóide, más rud é go bhfuil ann > 0,005 
% w/w beinsi[a]piréine 

92061-93-3 ⌦ 295-506-3 ⌫ 

1206 ola chréasóide, codán aicéanaiftéine, ola 
níocháin, más rud é go bhfuil inti > 0,005 
% w/w beinsi[a]piréine 

90640-84-9 ⌦ 292-605-3 ⌫ 

1207 ola chréasóide, más rud é go bhfuil inti > 
0,005 % w/w beinsi[a]piréine 

61789-28-4 ⌦ 263-047-8 ⌫ 

1208 créasóid , más rud é go bhfuil inti > 0,005 
% w/w beinsi[a]piréine 

8001-58-9 ⌦ 232-287-5 ⌫ 

1209 ola chréasóide, driogáití ar fhiuchphointe 
ard, ola níocháin, más rud é go bhfuil inti > 
0,005 % w/w beinsi[a]piréine 
 

70321-79-8 ⌦ 274-565-9 ⌫ 

1210 iarmhair eastóisc (guail), aigéad ola 
créasóide, iarmhar eastóisc ola níocháin, 
más rud é go bhfuil ann > 0,005 % w/w 
beinsi[a]piréine 

122384-77-4 ⌦ 310-189-4 ⌫ 

1211 ola chréasóide, driogáit ar fhiuchphointe 
íseal, ola níocháin, más rud é go bhfuil inti 
> 0,005 % w/w beinsi[a]piréine 

70321-80-1 ⌦ 274-566-4 ⌫ 

1 1
212 
 

1 6-Meatocsai-2,3-Pioridíndé-aimín agus 
a shalann HC1, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú 
 

  

1 1
213 
 

1 2,3-Naftalainidial, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú 
 

  

1 1
214 

1 2.4-Dé-aimínidéfheiniolaimín, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
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 ruaimniú  

1 1
215 
 

1 2.6-Bis(2-Hiodrocseatocsa)-3,5-
Pioraidíndé-aimín agus a shalann HC1, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

  

1 1
216 
 

1 2-Meatocsaimeitiol-p-Aimíneafeanól 
agus a shalann HC1, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú 
 

  

1 1
217 
 

1 4.5-Dé-aimíni-1-Meitilpiorasól agus a 
shalann HC1, nuair in úsáid mar shubstaint 
i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1 1
218 
 

Sulfáit 1 4,.5-Dé-aimíni-1-((4-
Clóraifeinil)Meitil)-1H-Piorasól, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1 1
219 
 

 
1 4-Clórea-2-aimíneafeanól, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  
 

  

1 1
220 
 

1 4-Hiodrocsa-iondóil, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1 1
221 
 

1 4-Meatocsatolúéin-2,5-De-aimín agus 
a shalann HC1, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú 
 

  

1 1
222 
 

Sulfáit 1 5-Aimínea-4-Fluairai-2-
Meitilfeinile, nuair in úsáid mar shubstaint 
i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1 1
223 
 

1 N,N-Dé-eitiol-m-aimíneafeanól , nuair 
in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

  

1 1
224 
 

1 N,N-Démheitil-2,6-Pioridíndé-aimín 
agus a shalann HC1, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú 
 

  

1 1
225 
 

1 N-Cioglaipeintil-m-Aimínifeanól , 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  
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1 1
226 
 

1 N-(2-Meitocsa-eitile)-p-feiniléindé-
aimín agus a shalann HC1, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1 1
227 
 

1 2,4-Dé-aimíni-5-Meitilfeanatól agus a 
shalann HC1, nuair in úsáid mar shubstaint 
i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1 1
228 
 

1 1.7-Naftalainidial, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú 
 

  

1 1
229 
 

1 3.4-Aigéad dé-aimínbeansóch, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1 1
230 
 

1 2-Aiminimeitil-p-Aimínifeinil agus a 
shalann HC1, nuair in úsáid mar shubstaint 
i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1 1
231 
 

1 Solvent Red 1 (CI 12150), nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1 1
232 
 

1 Acid Orange 24 (CI 20170), nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1 1
233 
 

1 Acid Orange 73 (CI 27290), nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

2 1
234 
 

2 PEG-3,2′,2′-dé-p-Feiniléindé-aimín    

2 1
235 
 

2 6 Nítrea-o-tolúidíne   

2 1
236 
 

2 HC Yellow Uimh. 11    

2 1
237 
 

2 HC Yellow Uimh. 3    

2 1
238 

2 HC Yellow Uimh. 1    
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2 1
239 
 

2 HC Red Uimh. 8 agus a shalainn    

2 1
240 
 

2 Teitrihidri -6-nítreacuineocsailín agus 
a shalainn  

  

2 1
241 
 

2 Disperse Red 15, seachas mar eisíontas 
i Disperse Violet 1  

  

2 1
242 
 

4 4-Aimínea-3-fluareafeanól    

2 1
243 
 

2 N,N′-déheicsideicil-N,N′-bis(2-
hiodracsa-eitil)próipéindé-aimíd 

Malanaimíd Biscéitile Bishiodracsa-eitile 
 

  

 

 
 2007/54/CE Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn 1 pointe 1 
(oiriúnaithe) 

1244 1-Meitil-2,4,5-tríhiodrocsaibeinséin agus a 
salainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 1124-09-0 ⌫  

1245 2,6-Déhiodrocsai-4-meitilpiridín agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 4664-16-8 ⌫  

1246 5-Hiodrocsai-1,4-beinsidé-ocsán agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 10288-36-
5 ⌫ 

 

1247 3,4-Meitiléindé-ocsaifeanól agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 533-31-3 ⌫  

1248 3,4-Meitiléindé-ocsanailín agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 14268-66-
7 ⌫ 

 

1249 3,4-Hiodrocsaipiridineon agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 822-89-9 ⌫  
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1250 3-Nítrea-4-aimínifeanocseatánól agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 50982-74-
6 ⌫ 

 

1251 2-meatocsai-4-nítreafeanól (4-
Nítreaguaeacól) agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 3251-56-7 ⌫  

1252 C.I. Acid Black 131 agus a shalainn, nuair 
in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 12219-01-
1 ⌫ 

 

1253 1,3,5-tríhiodrocsaibeinséin (Flóraglúcanól) 
agus a salainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 108-73-6 ⌫  

1254 1,2,4-Beinséintrí-aicéatáit agus a salainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 613-03-6 ⌫  

1255 Eatánól, 2,2'-imínibis-, táirgí imoibriúcháin 
ina bhfuil eipiclóraihidrin agus 2-nítrea-
1,4-beinséindé-aimín (HC Blue Uimh. 5) 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 68478-64-
8158571-58-5 ⌫ 

 

1256 N-Meitil-1,4-dé-aimínantracuineoin, táirgí 
imoibriúcháin ina bhfuil eipiclóraihidrin 
agus móineatánólaimín (HC Blue Uimh. 4) 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 158571-57-
4 ⌫ 

 

1257 Aigéad 4-Aimínibeanséansulfónach agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 121-57-3 ⌫  

1258 Aigéad beanséansulfónach 3,3'-
(Sulfóinilbis(2-nítrea-4,1-
feiniléin)imíni)bis(6-(feiniolaimín)) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1259 3(nó5)-((4-
(Beinsilmeitiolaimíni)feiniol)asó)-1,2-
(nó1,4)-démheitil-1H-1,2,4-trí-asóiliam 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1260 2,2'((3-Clórai-4-((2,6-déchlór-4-
nítreafeanól)asói)feinil)imíni)biseatánól 
(Disperse Brown 1) agus a shalainn, nuair 
in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 23355-64-
8 ⌫ 

 

1261 Beinseatiasóliam, 2-[[4'[eitil(2-hiodracsa-
eitil)aimíni]feiniol]asói]-6-meatocsai-3-
meitil agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
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shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  
1262 2-[(4-Chlórai-2-nítrifeiniol)asói]-N-(2-

meatocsaifeiniol)-3-ocsabútánaimíd 
(Pigment Yellow 73) agus a salainn, nuair 
in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 13515-40-
7 ⌫ 

 

1263 2,2'-[(3,3'-Déchlórai[1,1'-défheinil]-4,4'-dé-
il)bios(asói)]bios[3-ocsa-N-
feiniolbútánaimíd] (Pigment Yellow 12) 
agus a salainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 6358-85-6 ⌫  

1264 Aigéad 2,2'-(1,2-Eitéin)bis[5-((4-
eatocsaifeiniol)asói]beanséansulfónach) 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1265 2.3-Déhidri-2,2-démheitil-6-[(4-
(feiniolasó)-1-naiftileinil)asói)-1-H- 
pirimidín (Solvent Black 3) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú   

⌦ 4197-25-5 ⌫  

1266 Aigéad 3(nó5)-[[4-[(7-aimíni-1-hiodrocsa-
3-sulfónató-2-naiftiol)asó]-1-
naiftiol)asó]salaicileach agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

  

1267 Aigéad 2-Naiftiléinsulfónach, 7-
(beansóilaimíni)-4-hiodrocsa-3-[[4-[(4-
sulfaifeiniol)asói]feiniol]asó]- agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1268 (µ-((7,7'-Imínibis(4-hiodrocsa-3-((2-
hiodrocsa-5-(N-
meitiolsulfamóil)feiniol)asó)naiftiléin-2-
sulfónató))(6-)))déchupráit (2-) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1269 Aigéad 3-[(4-(Aicéitiolaimíni)feinil)asói]-
4-hiodrocsa-7-[[[[5-hiodrocsa-6-
(feiniolasó)-7-sulfó-2-
naiftileinil]aimín]carbóiniol]aimínea]-2-
naiftiolsulfónach agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú   

  

1270 Aigéad 2-naiftiléinsulfónach, 7.7'-
(carbóinildé-aimíni)bis(4-hiodrocsa-3-[[2-
sulfó-4-[(4-sulfaifeiniol)asói]feiniol]asó]- 
(CAS No 25188-41-4) agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 25188-41-
4 ⌫ 
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1271 Eatánaiminiam, N-(4-[bis[4-(dé-
eitilaimíni)feinil]meitiléin]-2,5-
cioglaiheicsidhé-éin-1-ilidéin)-N-eitil- agus 
a salainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1272 3H-Iondoliam, 2-[[(4-
meatocsaifeinil)meitilhiodrasónó]meitil]-
1,3,3-trímheitil- agus a salainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1273 3H-Iondoliam, 2-(2-((2,4-
démheatocsaifeiniol)aimíni)eiteinil)-1,3,3-
trímheitil- agus a shalainn, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1274 Biotáille nigrisíne intuaslagtha (Solvent 
Black 5), nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 11099-03-
9 ⌫ 

 

1275 Feanocsaisín-5-iam, 3,7-bis(dé-eitilaimín)-
(CAS No 47367-75-9) agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú   

⌦ 47367-75-
9 ⌫ 

 

1276 Beinsi[a]-feanocsaisín-7-iam, 9-
(démheitilaimín)-, agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1277 6-Aimíni-2-(2,4-démheitilfeinil)-1H-
beans[de]iseacuineoilín-1,3(2H)-dé-ón 
(Solvent Yellow 44) agus a shalainn, nuair 
in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 2478-20-8 ⌫  

1278 1-Aimín-4-[[4-
[(démheitiolaimíni)meitil]feiniol]aimíni]ant
racuineoin (CAS No 12217-43-5) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 12217-43-
5 ⌫ 

 

1279 Aigéad lacaic (CI Natural Red 25 ) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 60687-93-
6 ⌫ 

 

1280 Aigéad beanséansulfónach, 5-[2,4-
dénítrifeiniol)aimíni]-2-(feiniolaimíni)-, 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 15347-52-
1 ⌫ 

 

1281 4-[(4-Nítrifeiniol)asó]anailín (Disperse 
Orange 3) agus a shalainn, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 730-40-5 ⌫  
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1282 4-Nítri-m-feiniléindé-aimín agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 5131-58-8 ⌫  

1283 1-Amíni-4-(meitiolaimíni)-9,10-
antraicéindé-ón (Disperse Violet 4) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 1220-94-6 ⌫  

1284 N-Meitil-3-nítri-p-feiniléindé-aimín agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 2973-21-9 ⌫  

1285 N1-(2-Hiodracsai-eitil)-4-nítri-o-
feiniléindé-aimín (HC Yellow Uimh. 5) 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 56932-44-
6 ⌫ 

 

1286 N1-(Tris(hiodrocsaimeitil))meitil-4-nítri-
1,2-feiniléindé-aimín (HC Yellow Uimh. 3) 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 56932-45-
7 ⌫ 

 

1287 2-Nítri-N-hiodracsa-eitiol-p-ainisidín agus 
a shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  
 

⌦ 57524-53-
5 ⌫ 

 

1288 N-N'- Démheitil-N-Hiodrocsa-eitil-3-nítri-
p-feiniléindé-aimín agus a shalainn, nuair 
in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 10228-03-
2 ⌫ 

 

1289 3-(N-Meitil-N-(4-meitiolaimínimi-3-
nítrifeinil)aimínea)própáin-1,2-dé-ól agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú   

⌦ 93633-79-
5 ⌫ 

 

1290 Aigéad 4-Eitiolaimíni-3- nítribeansóch (N-
Eitil-3-Nítrea PABA) agus a shalainn, nuair 
in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 2788-74-1 ⌫  

1291 8-[(4-Aimíni-2-nítrifeiniol)asói]-7-
hiodrocsa-2-naiftil)trímheitiolamóiniam 
agus a shalainn, seachas Basic Red 118 
(CAS 71134-97-9) mar eisíontas i Basic 
Brown 17, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1292 5-((4-Démheitiolaimíni)feiniol)asói)-1,4-
démheitil-1H-1,2,4-trí-asóiliam agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1293 m-Feiniléindé-aimín,4-(feiniolasó)-, agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 495-54-5 ⌫  
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1294 1,3-Beinséindé-aimín,4-meitil-6-
(feiniolasó)- agus a shalainn, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1295 Aigéad 2,7-Naftailéindéshulfónach,5-
(aicéitiolaimíni)-4-hiodrocsai-3-((2-
meitilfeiniol)asó) agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1296 4,4' [(4-Meitil-1,3-
feiniléin)bios(asói)]bis[6-meitil-1,3-
beinséindé-aimín] (Basic Brown 4) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 4482-25-1 ⌫  

1297 Beinséanaiminiam, 3-
[[4'[dé-aimíni(feiniolasói)feiniol]asói]-2-
meitilfeiniol]asói]-N,N,N-trímheitil-agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1298 Beinséanaiminiam, 3-
[[4'[dé-aimíni(feiniolasói)feiniol]asó]-1-
naftaileiniol]asói]-N,N,N-trímheitil agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1299 Eatánaiminiam, N-[4-[(4-
(dé-eitilaimíni)feinil)feinilmeitiléin]-2,5-
cioglaiheicsidhé-éin-1-ilidéin)-N-eitil- agus 
a shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1300 9,10-Antraicéindé-ón, 1-[(2-
hiodrocsa-eitiol)aimíni]-4-(meitiolaimíni)- 
agus a dhíorthaigh agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 86722-66-
9 ⌫ 

 

1301 1.4-Dé-aimíni-2-meatocsa-9,10-
antracéindé-ón (Disperse Red 11) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 2872-48-2 ⌫  

1302 1,4- Déhiodrocsai-5,8-bis[(2-
hiodrocsa-eitiol)aimínea]antracuineoin 
(Disperse Blue 7) agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 3179-90-6 ⌫  

1303 1-[(3-Aimíneapróipiol)aimíni]-4-
meitiolaimínea)antracuineoin agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1304 N-[6-[(2-Clórai-4-hiodrocsaifeinil)imínea]-
4-meatocsa-3-ocsai-1,4- 
cioglaiheicsidhé-éin-1 iol]aicéataimíd (HC 

⌦ 66612-11-  
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Yellow Uimh. 8) agus a salainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

1 ⌫ 

1305 [6-[[3-Clórai-4-
(meitiolaimíni)feinil]imíni]-4-meitil-3-
ocsaicioglaiheicsi-1,4,déin-1-iol]úiré (HC 
Red Uimh. 9) agus a salainn, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 56330-88-
2 ⌫ 

 

1306 Feanaitiaisín-5-iam, 3.7-
bis(démheitilaimín)-, agus a shalainn, nuair 
in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú   

  

1307 4,6-bis(2-Hiodrocseatocsa)-m-
Feiniléindé-aimín agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

  

1308 5-Aimíni-2,6-Démheatocsa-3-
Hiodrocsaipiridín, agus a shalainn nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú 

⌦ 104333-03-
1 ⌫ 

 

1309 4.4-Dé-aimínidéfheiniolaimín agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 537-65-5 ⌫  

1310 4-Dé-eitiolaimínea-o-toluaidín agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 148-71-0 ⌫  

1311 N,N-Dé-eitil-p-feiniléindé-aimín agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 93-05-0 ⌫  

1312 N,N-Dé-mheitil-p-feiniléindé-aimín agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 99-98-9 ⌫  

1313 Tolúéin-3,4-Dé-aimín agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 496-72-0 ⌫  

1314 2.4-Dé-aimíni-5-meitiolfeanocseatánól 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 141614-05-
3 ⌫ 

 

1315 6-Aimín-o-créasól agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 17672-22-
9 ⌫ 

 

1316 Hiodrocsa-eitiolaimínimeitil-p-
aimínifeanól agus a shalainn, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 110952-46-
0 ⌫ 
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1317 2-Aimín-3-nítrifeanól agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 603-85-0 ⌫  

1318 2-Clórai-5-nítrea-N-hiodrocsa-eitil-p-
feiniléindé-aimín agus a shalainn, nuair in 
úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 50610-28-
1 ⌫ 

 

1319 2-Nítri-p-feiniléindé-aimín agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 5307-14-2 ⌫  

1320 Hiodrocsa-eitil-2,6-dénítrea-p-ainisidín 
agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 122252-11-
3 ⌫ 

 

1321 6-Nítri-2,5-piridíndé-aimín agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 69825-83-
8 ⌫ 

 

1322 Feanaisiniam, 3,7-dé-aimíni-2,8-démheitil-
5-feinil- agus a shalainn, nuair in úsáid mar 
shubstaint i dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

  

1323 Aigéad 3-Hiodrocsa-4-[(2-
hiodrocsanaiftiol)asó]-7-nítreanaftailéin-1-
sulfónach, agus a shalainn, nuair in úsáid 
mar shubstaint i dtáirgí chun gruaig a 
ruaimniú  

⌦ 16279-54-
2 ⌫ 

 

1324 3-[(2-nítri-4-
(trífhluaraimeitil)feiniol]aimínea]próipéin-
1,2-dé-ól (HC Yellow Uimh. 6) agus a 
shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 104333-00-
8 ⌫ 

 

1325 2-[(4-clórai-2-nítrifeinil)aimíni]eatánól 
(HC Yellow Uimh. 12) agus a shalainn, 
nuair in úsáid mar shubstaint i dtáirgí chun 
gruaig a ruaimniú  

⌦ 59320-13-
7 ⌫ 

 

1326 3-[[4-[(2-Hiodrocsa-eitil)Meitiolaimíni]-2-
Nítrifeinil]Aimínea]-1,2-Próipéindé-ól agus 
a shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 173994-75-
7 ⌫ 

 

1327 3-[[4-[Eitil(2-Hiodrocsa-eitiol)Aimíni]-2-
Nítrifeinil]Aimíni]-1,2-Próipéindé-ól agus 
a shalainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  

⌦ 114087-41-
1 ⌫ 

 

1328 Eatánaiminiam, N-[4-[[(4-
(dé-eitilaimíni)feinil][4-eitiolaimíni)-1-
naftaileinil]meitiléin]-2,5-
cioglaiheicsidhé-éin-1-ilidéin)-N-eitil- agus 
a salainn, nuair in úsáid mar shubstaint i 
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dtáirgí chun gruaig a ruaimniú  
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 76/768/CEE 

IARSCRÍBHINN III 

 82/368/CEE (oiriúnaithe) 

CUID 1: 

LIOSTA SUBSTAINTÍ A BHFUIL COSC ORTHU I dTÁIRGÍ COSMAIDEACHA ACH AMHÁIN FAOI RÉIR NA SRIANTA ARNA 
LEAGAN SÍOS 

Sainaithint subtaintí  Srianta Uimhi
r 

thagar
tha 

⌦Ainm 
ceimiceach/INN  

⌦Ainm Coiteann i 
nGluais na 
gComhábhar 

⌦Uimhi
r CAS 

⌦Uimhir 
EINECS/EL
INCS  

⌦cinéal táirge, 
baill coirp 

Uastiúchan Eile 

⌦Foclaíocht na 
gcoinníollacha 
úsáide agus na 

rabhadh 

a b c d e f gd eh fi 
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 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
82/368/CEE 
2000/6/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(I) 
2005/80/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(b) 
88/233/CEE 
2005/80/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(c) 
92/86/CEE 
93/47/CEE 
83/341/CEE 
87/137/CEE 
2003/83/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(a) 
96/41/CE 
2002/34/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(ii) 
2002/34/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(iii) 
2005/80/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(a) 
86/179/CEE 
83/191/CEE 
84/415/CEE 
85/391/CEE 
2004/93/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .3 
91/184/CEE 
98/62/CE 
94/32/CE 
94/32/CE arna leasú le Ceartúchán, IO L 273, 25.10.1994, lch. 38 
2003/83/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(b) 
2000/6/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(III) 
2002/34/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(iv) 
2003/15/CE Airt. 1.10 
2003/83/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2(c) 
2004/88/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .2 
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2007/17/CE Airt. 2 agus Iarscríbhinn pointe 1 
2007/53/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn 
2007/54/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn 2 
nua 

 

(a) Talc (a) 5 % (mar 
aigéad bórach) 

(a) 

Ná húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois 

Ná húsáidtear ar 
chraiceann 
scafa nó 
ghreannaithe 
má tá tiúchan na 
mbóráití saora 
intuaslagtha 
níos mó ná 
1,5% (mar 
aigéad bórach) 

(a) 

Ná húsáidtear do 
pháistí faoi bhun 3 
bliana d'aois 

Ná húsáidtear ar 
chraiceann scafa 
nó ghreannaithe 

1a Aigéad bórach, bóráití 
agus teitreabóráití 
seachas substaint 
Uimh. [...] in 
Iarscríbhinn II 

⌦Boric acid    

(b) 

⌦Táirgí don 
bhéal 

(a) 0,1% (mar 
aigéad bórach) 

(b) 

Ná húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois 

(b) 

Ná slogtar 

Ná húsáidtear do 
pháistí faoi bhun 3 
bliana d'aois 
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(c) Táirgí eile 
(seachas táirgí 
folctha agus 
táirgí chun 
gruaig a 
thonnadh) 

(c) 3 % (mar 
aigéad bórach) 

(c) 

Ná húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois 

Ná húsáidtear ar 
chraiceann 
scafa nó 
ghreannaithe 
má tá tiúchan na 
mbóráití saora 
intuaslagtha 
níos mó ná 
1,5% (mar 
aigéad bórach) 

(c) 

Ná húsáidtear do 
pháistí faoi bhun 3 
bliana d'aois 

Ná húsáidtear ar 
chraiceann scafa 
nó ghreannaithe 

(a) Táirgí 
folctha 

(a) 18 % (mar 
aigéad bórach) 

(a) Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois 

(a) Ná húsáidtear 
do pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois 

1b Teitreabóráití ⌦ Sodium borate   

(b) Táirgí don 
ghruaig 

(a) 8 % (mar 
aigéad bórach) 

 (b) Sruthlaigh go 
maith 

2a Aigéad tiaigliocólach 
agus a shalainn 

⌦Thioglycollic acid   (a) Táirgí don 
ghruaig: 
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— 8 % réidh 
le húsáid pH 7 
go dtí 9,5 

— úsáid 
ghinearálta 

 

— 11 % réidh 
le húsáid pH 7 
go dtí 9,5 

— úsáid 
phroifisiúnta 

(b) Loimicí — 5 % réidh 
le húsáid pH 7 
go dtí 12,7 

  (c) Other hair-
caire products 
which are 
removed after 
application  

⌦Táirgí 
sruthlaithe don 
ghruaig 

— 2 % réidh 
le húsáid pH 
go dtí 9,5  

Ríomhtar na 
céatadáin a 
luaitear thuas 
mar aigéad 
thiaigliocólach 

 

 

⌦Coinníollacha 
úsáide 

(a), (b), (c): 

Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

I gcás teagmhála 
leis na súile, 
sruthlaigh 
láithreach le neart 
uisce agus faigh 
comhairle leighis 

(a) agus (c): 

Caith lámhainní 
oiriúnacha 

⌦Rabhaidh: 

Tá tiaigliocóláit sa 
táirge seo 

Lean na treoracha 

Coimeád as 
aimsiú leanaí. 

D'úsáid ghairmiúil 



 

GA 169   GA 

amháin 

(a), (b), (c): 

Contains 
thioglycolate 

Lean na treoracha 

Keep out of reach 
of children  

 

 

 

 2b (a) Táirgí chun 
gruaig a 
thonnadh nó 
chun í a neartú 

— 8 % réidh 
le húsáid pH 6 
go dtí 9,5  

— úsáid 
ghinearálta 

 
 

Eistir aigéid 
tiaigliocólaigh 

⌦ Glyceryl 
thioglycolate ⌫ 

  

 — 11 % réidh 
le húsáid pH 6 
go dtí 9,5  

Ríomhtar na 
céatadáin a 
luaitear thuas 
mar aigéad 
thiaigliocólach 

— úsáid 
ghairmiúil 

 The directions 
for use drawn 
up in the 
national or 
official 
language(s) 
must 
obligatorily 

⌦Coinníollacha 
úsáide: 

- D’fhéadfadh a 
bheith ina chúis 
íogrúcháin má 
dhéantar 
teagmháil leis an 
gcraiceann 

- Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

- I gcás teagmhála 
leis na súile, 
sruthlaigh 
láithreach le neart 
uisce agus faigh 
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incorporate the 
following 
sentences: 

- Féadfaidh 
íogrúchán 
bheith mar 
thoradh air má 
dhéantar 
teagmháil le 
craiceann 

Seachain 
teagmháil le 
súile 

Má dhéantar 
teagmháil le 
súile, sruthlaigh 
láithreach le 
neart uisce agus 
faigh comhairle 
mhíochaine 

- Wear suitable 
gloves  

comhairle leighis 

- Caith lámhainní 
oiriúnacha 

⌦Rabhaidh: 

Tá tiaigliocóláit sa 
táirge seo 

Lean na treoracha 

-Coimeád as 
aimsiú páistí  

D'úsáid ghairmiúil 
amháin 

 3  Aigéad ocsalach, a 
eistir agus a shalainn 
alcaileacha 

⌦ Oxalic acid   Táirgí don 
ghruaig 

 5 %  ⌦— úsáid 
ghairmiúil  

D'úsáid ghairmiúil 
amháin 

 4  Amóinia ⌦ Ammonia ⌫     6 %   Above 2 %: 
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calculated as 
(mar NH3)  

contains ammonia  

 5  Sóidiam 
toisiolclóraimíd (INN) 
(*)  

⌦ Chloramine-t ⌫     0·2 %    

 6  Clóráití miotal 
alcaileach 

⌦ Sodium chlorate, 
potassium chlorate 

  (a) Taos fiacla 

(b) Táirgí eile 

(a) 5% 

(b) 3% 

  

 7  Déchlóraimeatán ⌦ Dichloromethane 
⌫ 

    35 % 

(nuair á 
mheascadh le 
1,1,1-
tríchlóireatán, 
ní cead tiúchan 
iomlán níos 
mó ná 35% a 
bheith ann) 

0,2% mar 
uasmhéid 
eisíontas ann 

 

 8  Oibreáin 
dathaithe 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

6% (mar bhun 
saor) 

  

 

 

p-Feiniléindé-aimín , a 
dhíorthaigh N-
ionadaithe agus a 
shalainn díorthaigh N-
ionadaithe o-
feiniléindé-aimín, 
seachas na díorthaigh 
sin arna liostú in 

⌦ p-
Phenylenediamine, p-
Phenylenediamine 
HCI, p-
Phenylenediamine 
sulfate ⌫ 

  

  (a) úsáid 
ghinearálta 

⌦Ná 

(a) Is féidir a 
bheith ina chúis le 
frithghníomhú 
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húsáidtear ar na 
malaí 

ailléirgeach  ---  
Tá feiniléindé-
aimíní sa táirge 
seo. Ná húsáidtear 
chun na fabhraí ná 
na malaí a 
ruaimniú 

áiteanna eile san 
Iarscríbhinn seo agus 
faoi uimhreacha 
tagartha 1309, 1311, 
agus 1312 in 
Iarscríbhinn II 

  (b) úsáid 
ghairmiúil 

(b) D'úsáid 
ghairmiúil 
amháin. Tá 
feiniléindé-aimíní 
sa táirge seo. Is 
féidir a bheith ina 
chúis le 
frithghníomhú 
ailléirgeach.  --- - 
Caith lámhainní 
oiriúnacha. 

Oibreáin 
dathaithe 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

10 % (mar 
bhun saor) 

   9   

Meitilfeiniléindé-
aimíní, a ndíorthaigh 
N-ionadaithe agus a 
salainn seachas na 
substaintí faoi 
uimhreacha tagartha 
364, 1310 agus 1313 in 
Iarscríbhinn II 

⌦ Toluene-2,2-
diamine; toluene-2,5-
diamine sulphate ⌫ 

  

  (a) úsáid 
ghinearálta 

⌦Ná 
húsáidtear ar na 

(a) Is féidir a 
bheith ina chúis le 
frithghníomhú 
ailléirgeach.  ---  
Tá feiniléindé-



 

GA 173   GA 

fabhraí ná ar na 
malaí 

aimíní sa táirge 
seo. Ná húsáidtear 
chun na fabhraí ná 
na malaí a 
ruaimniú 

   (b) úsáid 
ghairmiúil 

(b) D'úsáid 
ghairmiúil 
amháin. Tá 
feiniléindé-aimíní 
sa táirge seo. Is 
féidir a bheith ina 
chúis le 
frithghníomhú 
ailléirgeach.  --- - 
Caith lámhainní 
oiriúnacha. 

Oibreáin 
dathaithe 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniathe 
gruaige 

10 % (mar 
bhun saor) 

   10  Dé-aimínifeanóil38 

 

⌦ 2,4-
Diaminophenol, 2,4-
diaminophenol HCL 

  

  (a) úsáid 
ghinearálta 

(a) Is féidir a 
bheith ina chúis le 
frithghníomhú 

                                                 
38 Is féidir na substaintí seo a úsáid ina n-aonar nó le chéile fad is nach dtéann suim chóimheasa a léibhéal sa táirge cosmaideach arna sloinneadh le tagairt don uasleibhéal 

údaraithe do gach ceann díobh thar 1. 
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ailléirgeach  ---  
Tá feiniléindé-
aimíní ann. Ná 
húsáidtear chun na 
fabhraí ná na 
malaí a ruaimniú 

  (b) úsáid 
ghairmiúil 

(b) D'úsáid 
ghairmiúil 
amháin. Tá 
feiniléindé-aimíní 
ann. Is féidir a 
bheith ina chúis le 
frithghníomhú 
ailléirgeach.  ---  

- Caith lámhainní 
oiriúnacha 

 11  Déchlóraifein (*) ⌦ Dichlorophene ⌫     0,5 %   Tá Dichlorophene 
sa táirge seo 

(a) Táirgí don 
ghruaig 

12% H2O2 (40 
toirt), i láthair 
nó arna 
scaoileadh 

 (a): Caith 
lámhainní 
oiriúnacha 

(b) Táirgí don 
chraiceann 

4 % H2O2 , i 
láthair nó arna 
scaoileadh 

 (a), (b), (c): Tá 
sárocsaíd hidrigine 
sa táirge seo. 

 12  Sárocsaíd hidrigine, 
agus comhdhúile nó 
meascáin eile a 
scaoileann sárocsaíd 
hidrigine, lena 
n-áirítear sárocsaíd 
charbaimíde agus 
sárocsaíd since 

⌦ Hydrogen 
peroxide ⌫ 

  

(b) Táirgí do 2 % de H2O2 , i  Seachain 
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na hingne láthair nó arna 
scaoileadh 

teagmháil leis na 
súile. 

Sruthlaigh 
láithreach má 
dhéanann an táirge 
seo teagmháil leo 

(d) Táirgí don 
bhéal 

0,1 % de H2O2 
, i láthair nó 
arna 
scaoileadh 

  

 13  
⌦ 39 
⌫ 

Formaildéad ⌦ Formaldehyde ⌫   Táirgí do na 
hingne 

5 % (mar 
fhormaildéad) 

⌦Chun 
críocha eile 
seachas cosc a 
chur ar fhorbairt 
miocrorgánach 
sa táirge. Ní 
foláir go 
mbeadh an 
chríoch seo 
soiléir ó chur i 
láthair an táirge. 

Cosain na 
cúitinigh le gréisc 
nó ola. Tá 
formaildéad sa 
táirge seo40. 

 

                                                 
39 ⌦Mar leasaitheach, féach Iarscríbhinn V, Uimh. 5. ⌫ 
40 Sa chás amháin go dtéann an tiúchan thar 0,05%. 
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 14  Oibreáin 
dathaithe 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniathe 
gruaige 

⌦Ná 
húsáidtear ar na 
fabhraí ná ar na 
malaí 

(a) 

 1. 

- Ná húsáidtear 
chun na fabhraí ná 
na malaí a 
ruaimniú 

- Sruthlaigh na 
súile láithreach má 
dhéanann an táirge 
teagmháil leo 

- Tá 
Hidreacuineon sa 
táirge seo 

  1. General 
use  

  - Rinse the eyes 
immediately if the 
product comes 
into contact with 
them 

Contains 
hydroquinone  

 

Hidreacuineon41 

 

⌦ Hydroquinone   

 2. 
Professional 

 0,3 %  

  2. 

                                                 
41 Is féidir na substaintí seo a úsáid ina n-aonar nó le chéile fad is nach téann suim chóimheasa a léibhéal sa táirge coismeideach arna sloinneadh le tagairt don uasleibhéal 

údaraithe do gach ceann díobh thar 2. 
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use  - For professional 
use only 

- Contains 
hydroquinone 

- Rinse the eyes 
immediately if the 
product comes 
into contact with 
them  

(b) Córais 
ingne saorga  

0,02% (tar éis 
a mheasctha le 
haghaidh 
úsáide) 

Úsáid 
ghairmiúil 

(b) 

D'úsáid ghairmiúil 
amháin 

- Seachnain 
teagmháil leis an 
gcraiceann 

- Léigh na 
treoracha úsáide 
go cúramach 

15a Potaisiam nó 
hiodrocsaíd sóidiam 

⌦ Potassium 
hydroxide, sodium 
hydroxide ⌫ 

  (a) Tuaslagóir 
cúitineach 
ingne 

(a) 5%42 

 

 (a) Tá alcaile sa 
táirge seo. 
Seachain 
teagmháil leis na 

                                                 
42 Sloinntear an chainníocht sóidiam, potaisiam nó hiodrocsaíde litiam mar mheáchan hiodrocsaíde sóidiam. I gcásanna meascán, níor chóir go rachadh an tsuim thar na 

teorainneacha atá tugtha i gcolún d.  
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súile. Is féidir a 
bheith ina chúis 
daille. Coimeád as 
aimsiú páistí  

(b) Díritheoir 
gruaige 

(b)  (b) 

  1. 2%43 

 

 1. Usáid 
ghinearálta 

 1. Tá alcaile sa 
táirge seo. 
Seachain 
teagmháil leis na 
súile. Is féidir a 
bheith ina chúis 
daille. Coimeád as 
aimsiú páistí  

  2. 4,5 %44 

 

 2. Úsáid 
ghairmiúil 

 2. D'úsáid 
ghairmiúil 
amháin. Seachain 
teagmháil leis na 
súile. Is féidir a 
bheith ina chúis 
daille. 

 (c) Coigeartóir (c) Suas go dtí  (c) Coimeád as 
aimsiú leanaí. 

                                                 
43 Sloinntear an chainníocht sóidiam, potaisiam nó hiodrocsaíde litiam mar mheáchan hiodrocsaíde sóidiam. I gcásanna meascán, níor chóir go rachadh an tsuim thar na 

teorainneacha atá tugtha i gcolún d.  
44 Sloinntear an chainníocht sóidiam, potaisiam nó hiodrocsaíde litiam mar mheáchan hiodrocsaíde sóidiam. I gcásanna meascán, níor chóir go rachadh an tsuim thar na 

teorainneacha atá tugtha i gcolún d.  
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pH  

loimicí 

pH 12,7 Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

(d) Úsáidí eile 
mar 
choigeartóir 
pH 

(d) Suas go dtí 
pH 11 

  

(a) Díritheoirí 
gruaige 

(a)  (a) 

  1. 2 %45 by 
weight  
 

 1. Usáid 
ghinearálta 

 1. Tá alcaile sa 
táirge. 

Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

Is féidir a bheith 
ina chúis daille 

Coimeád as 
aimsiú páistí 

15b  Hiodrocsaíd litiam ⌦ Lithium 
hydroxide ⌫ 

  

  2. 4,5%46 by 
weight  

 2. Úsáid 
ghairmiúil 

 2. I gcomhair 
úsáide proifisiúnta 

                                                 
45 Sloinntear an tiúchan sóidiam, potaisiam nó hiodrocsaíde litiam mar mheáchan hiodrocsaíde sóidiam. I gcásanna meascán, níor chóir go rachadh an tsuim thar na 

teorainneacha atá tugtha i gcolún d.  
46 Sloinntear an chainníocht sóidiam, potaisiam nó hiodrocsaíde litiam mar mheáchan hiodrocsaíde sóidiam. I gcásanna meascán, níor chóir go rachadh an tsuim thar na 

teorannacha arna dtabhairt i gcolún d.  
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 amháin 

Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

Is féidir a bheith 
ina chúis daille 

(b) coigeartóir 
pH – le 
haghaidh 
loimicí 

 (b) luach pH < 
12,7 

(b) Tá alcaile sa 
táirge seo 

Coimeád as 
aimsiú páistí 

Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

(c) Úsáidí eile 
– mar 
choigeartóir 
pH ( le 
haghaidh táirgí 
sruthlaithe 
amháin) 

 (c) luach pH < 
11 

 

15c  Hiodrocsaíd chailciam ⌦ Calcium 
hydroxide ⌫ 

   ⌦ (a) ⌫ 
Díritheoirí 
gruaige ina 
bhfuil dhá 
chomhábhar: 

(a) 7% (mar 
hiodrocsaíd 
chailciam) 

 (a) Tá alcaile sa 
táirge seo 

Seachain 
teagmháil leis na 
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hiodrocsaíd 
chailciam agus 
salann 
guainidín 

súile 

Coimeád as 
aimsiú páistí. 

Is féidir a bheith 
ina chúis daille 

(b) coigeartóir 
pH – le 
haghaidh 
loimicí 

 (b) luach pH < 
12,7 

(b) Tá alcaile sa 
táirge seo 

Coimeád as 
aimsiú páistí. 

Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

(c) Úsáidí eile 
( e.g. 
coigeartóir pH, 
áis próiseála) 

 (b) pH < 11  

 16  1-Naftól agus a 
shalainn 

⌦ 1-Naphtol ⌫   Oibreáin 
dathaithe 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %  I 
gcomhcheangal 
le sárocsaíd 
hidrigine is é 
uastiúchan 
úsáide ar a 
fhorchur 1,0% 

Is féidir a bheith 
ina chúis le 
frithghníomhú 
ailléirgeach. 

 17  Nítrít sóidiam ⌦ Sodium nitrite ⌫   Coscaire  0,2 %  Ná húsáidtear le 
haimíní 
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meirge tánaisteacha 
agus/ná 
treasacha ná 
substaintí eile a 
dhéanann 
nítreasaimíní 

 18  Nítrimeatán ⌦ Nitromethane ⌫   Coscaire 
meirge 

 0,3 %    

 ---   ---   ---   ---    ---  
      

(a) Seampúnna (a) 0,5 % (mar 
bhun cuinín) 

   21  ⌦Cioncónán-9-ól, 6'-
meatocsa-,(8.alfa.,9R) 
agus a shalainn 

Quinine    

(b) Lóiseanna 
gruaige 

(a) 0,2 % (mar 
bhun cuinín) 

  

(a) Oibreáin 
dathaithe 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

(a) 5%  (a) 22  Reasairsíneol47 

 

⌦ Resorcinol ⌫   

  1. úsáid 
ghinearálta 

1. Tá reasairsíneol 
sa táirge seo. 
Sruthlaigh an 
ghruaig go maith i 

                                                 
47 Is féidir na substaintí seo a úsáid ina n-aonar nó le chéile fad is nach téann suim chóimheasa a léibhéal sa táirge cosmaideach arna sloinneadh le tagairt don uasleibhéal 

údaraithe do gach ceann díobh thar 2. 
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ndiaidh forchuir. 
Ná húsáidtear 
chun na fabhraí ná 
na malaí a 
ruaimniú. 

Sruthlaigh na súile 
láithreach má 
dhéanann an táirge 
seo teagmháil leo 

  2. — úsáid 
ghairmiúil 

2. D'úsáid 
ghairmiúil 
amháin. Tá 
reasairsíneol sa 
táirge. 

Sruthlaigh na súile 
láithreach má 
dhéanann an táirge 
seo teagmháil leo 

 

(b) Lóiseanna 
gruaige agus 
seampúnna 

(b) 0,5 %  (b) Tá 
reasairsíneol sa 
táirge seo 

 23  (a) Suilfídí alcaile ⌦ Barium sulfide ⌫   (a) Loimicí (a) 2 % (mar 
shulfar) 
pH ≤ 12,7 

 (a) Coimeád as 
aimsiú páistí. 
Seachain 
teagmháil leis na 
súile 
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(a) Suilfídí cré-
alcaileacha 

⌦ Barium sulfide ⌫   (b) Loimicí (a) 6 % (mar 
shulfar)pH ≤ 1
2,7 

 (b) Coimeád as 
aimsiú páistí. 
Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

 24  Salainn 
uiscethuaslagtha since 
cé is moite de 4-
hiodrocsai-
beinséansulfónáit agus 
piritión since 

⌦ Zinc acetate, zinc 
chloride, zinc 
glucomate, zinc 
glutamate ⌫ 

   1 % (mar 
shinc) 

  

 25  Sulfónáit 4-
hiodrocsaibeinséine 
since 

⌦ Zinc 
phenolsulfonate ⌫ 

  Díbholaígh, 
frithallasáin 
agus lóiseanna 
crapthacha 

6% (mar % 
shubstaint 
ainhidriúil) 

 Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

 26  Monafluarafosfáit 
amóiniam 

   Táirgí don 
bhéal 

0.15 % (mar 
F) Nuair á 
mheascadh le 
comhdhúile 
eile fluairín a 
cheadaítear 
faoin 
Iarscríbhinn 
seo, ní cead 
tiúchan F 
iomlán níos 
mó ná 0,15% a 
bheith ann. 

 Tá 
monafluarafosfáit 
amóiniam sa 
táirge 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
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amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 27  ⌦Fluarafosfáit 
déshóidiam 

 Sodium 
monofluorophosphate 

  Ditto  0,15 % 

Ditto  

 Tá 
monafluarafosfáit 
sóidiam sa táirge 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
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amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 28  ⌦Fluarafosfáit 
déphotaisiam 

 Potassium 
monofluorophosphate 

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá 
monafluarafosfáit 
photaisiam sa 
táirge seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 



 

GA 187   GA 

dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 29  ⌦Fluarafosfáit 
chailciam 

 Calcium 
monofluorophosphate  

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá 
monafluarafosfáit 
chailciam sa táirge 
seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
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ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 30  ⌦Fluairíd chailciam  Calcium fluoride     Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá flauiríd 
chailciam sa táirge 
seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
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ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 31  ⌦Fluairíd sóidiam  Sodium fluoride     Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá fluairíd 
sóidiam sa táirge 
seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
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ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 32  ⌦Fluairíd photaisiam  Potassium fluoride     Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá fluairíd 
photaisiam sa 
táirge seo 

 33  Fluairíd amóiniam ⌦ Ammonium 
fluoride ⌫  

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá fluairíd 
amóiniam sa 
táirge seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
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0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 34  Fluairíd alúmanam ⌦ Aluminium 
fluoride ⌫  

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá fluairíd 
alúmanam sa 
táirge seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
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0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 35  ⌦Défhluairíd stáin  Stannous fluoride     Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá fluairíd stáin sa 
táirge seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
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amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 36  Fluairíd amóiniam 
hiecsideicil 

⌦ Cetylamine 
hydrofluoride ⌫ 

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá ⌦ Cetylamine 
hydrofluoride ⌫ 
sa táirge seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
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amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 37  Défhluairíd amóiniam 
3-(N-Heicsideicil-N-2-
hiodrocsa-
eitiolamóin)próipilbis(2
-hiodrocsa-eitil) 

⌦ Olaflur ⌫    Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá Olaflur sa 
táirge seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
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lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 38  Déhiodrafluairíd 
N,N',N'-tris(polocsa-
eitiléin)-N-
heicsideicilpróipiléindé
-aimín 

⌦ Palprityl 
trihydroxyethyl 
propylenediamine 
dihydrofluorid ⌫ 

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá 

⌦ Palprityl 
trihydroxyethyl 
propylenediamine 
dihydrofluorid sa 
táirge seo 

I gcomhair taois 
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fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 39  ⌦Hiodrafluairíd 9-
ochtadeiceanaimín 

 Octadecenyl-
ammonium fluoride  

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá fluairíd 
amóiniam 
ochtadeiceinil sa 
táirge seo 
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I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 40  ⌦Heicsiafluaraisileacá
it déshóidiam 

 Sodium 
fluorosilicate  

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá flauraisileacáit 
sóidiam sa táirge 
seo 
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I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 41  ⌦Heicsiafluaraisileacá
it déphotaisiam 

 Potassium 
fluorosilicate  

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá flauraisileacáit 
photaisiam sa 
táirge seo 
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I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 42  ⌦Heicsiafluaraisileacá
it amóiniam 

 Ammonium 
fluorosilicate  

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

 Tá fluaraisileacáit 
amóiniam sa 
táirge seo 
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I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 43  ⌦Heicsiafluaraisileacá
it mhaignéisiam 

 Magnesium 
fluorosilicate  

   Ditto   0,15 % 

Ditto  

  Containes (SIC! 
Tá flauraisileacáit 
mhaignéisiam sa 



 

GA 201   GA 

táirge seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 44  1,3-
Bis(hiodrocsaimeitil)im

⌦ Dimethylol 
ethylene thiourea ⌫ 

  (a) Táirgí don 
ghruaig 

(a) 2 % (a) Ná húsáid in 
aerasóil 

Tá 
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íodasóilidín-2-tión (b) Táirgí do 
na hingne 

(b) 2 % (spraeanna) 

(b) pH an táirge 
< 4 

⌦Dimethylol 
ethylene thiourea 
sa táirge seo 

 45  
⌦ 48 
⌫ 

Alcól beinsile ⌦ Benzyl 
alcohol ⌫  

⌦ 100-
51-6 ⌫ 

⌦ 202-
859-9 ⌫ 

(a) 
Tuaslagóirí, 
cumhráin agus 
blastáin 

⌦Chun 
críocha eile 
seachas cosc a 
chur ar 
fhorbairt 
miocrorgánach 
sa táirge. Ní 
foláir don 
chríoch seo a 
bheith soiléir ó 
chur i láthair 
an táirge.  

  

 46  6-Meitiolcúmairín ⌦ 6-
Methylcoumarin ⌫  

  (d) Táirgí don 
bhéal 

 0,003 %    

 47  ⌦3-Piridínmeiteánól, 
hiodrafluairíd 

 Nicomethanol 
hydrofluoride  

  Táirgí don 
bhéal 

 0,15 % 

(mar F) 

(nuair á 
mheascadh le 
comhdhúile 
eile fluairín a 
cheadaítear 

 Tá hiodrafluairíd 
nicimeiteánóil sa 
táirge seo 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
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faoin 
Iarscríbhinn 
seo, ní cead 
tiúchan F 
iomlán níos 
mó ná 0,15% a 
bheith ann) 

amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 48  Níotráit airgid ⌦ Silver nitrate ⌫     Solely for 
products 
intended ⌦I 
gcomhair dath 
a chur ar na 
fabhraí agus ar 
na malaí 

 4 %   Tá níotráit airgid 
sa táirge seo 

Sruthlaigh na súile 
láithreach má 
dhéanann an táirge 
seo teagmháil leo 
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amháin   

 49  ⌦Suilfíd seiléiniam  Selenium disulphide    Seampúnna 
frith-shail 
chnis 

 1 %   Tá déshuilfíd 
seiléiniam sa 
táirge seo 

Seachain 
teagmháil leis na 
súile nó craiceann 
ghortaithe 

 50  Coimpléisc hiodrocsaíd 
chlóiríde shiorcóiniam 
alúmanaim 

AlxZr(OH)yClz agus na 
coimpléisc glicín 
síodrocsaíde chlóiríde 
shiorcóiniam 
alúmanaim 

   Frithallasáin 20% (mar 
hiodrocsaíd 
chlóiríde 
shiorcóiniam 
alúmanaim) 

5,4 % (mar 
shiorcóiniam) 

 1. Ní mór don 
chóimheas idir 
líon na n-adamh 
alúmanaim agus 
líon na n-adamh 
siorcóiniam a 
bheith idir 2 
agus 10. 

2. Ní mór don 
chóimheas idir 
líon na n-adamh 
(Al + Zr) agus 
líon na n-adamh 
clóirín a bheith 
idir 0,9 agus 2,1 

3. (a) Ná húsáid 
in aerasóil 
(spraeanna) 

Ná húsáidtear ar 
chraiceann scafa 
nó ghreannaithe 
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51  Cobhsaitheoir 
i gcomhair 
sárocsaíde 
hidrigine i 
dtáirgí 
sruthlaithe don 
ghruaig 

0,3 % (mar 
bhun) 

  

 

Cuineoilín-8-eol agus 
sulfáit bis(8-hiodrocsa-
cuineoiliam) 

⌦ Oxyquinoline and 
oxyquinoline 
sulfate ⌫ 

  

Cobhsaitheoir 
i gcomhair 
sárocsaíde 
hidrigine i 
dtáirgí neamh-
shruthlaithe 
don ghruaig 

0,03 % )mar 
bhun) 

  

52  Meatánól ⌦ Methyl alcohol ⌫   Dínádúróir i 
gcomhair 
eatánóil agus 
alcóil 
iseapróipile 

5% (mar % 
d'alcól eatánóil 
agus 
iseapróipile) 

  

(a) Táirgí don 
ghruaig 

1,5 % (mar 
aigéad 
eiteadrónach) 

  53  (Aigéad 1-Hiodrocsa-
eitilidéin-défhosfónach 
agus a shalainn) 

⌦ Etidronic acid ⌫   

(b) Gallúnach 0,2 % sloinnte 
mar aigéad 
eiteadrónach) 
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54  
⌦49 
⌫ 

 — ⌦Úsáid i 
dtáirgí 
sruthlaithe 
amháin 

 2 %   

 

1,-Feanocsa-própán-2-
ól 

⌦ Phenoxyisopropan
ol ⌫ 

  

(a) Ná húsáid i 
dtáirgí don 
bhéal 

 

 As a 
preservative, 
see AnnexVI, 
Part 1, No 43  

⌦Chun 
críocha eile 
seachas cosc a 
chur ar fhorbairt 
miocrorgánach 
sa táirge. Ní 
foláir don 
chríoch seo a 
bheith soiléir ó 
chur i láthair an 
táirge.  

 

 ---   ---   ---   ---    ---  

 56  Fluairíd mhaignéisiam ⌦ Magnesium 
fluoride ⌫  

   Dental 
⌦Táirgí don 
bhéal 

 

0,15 % (mar 
F). Nuair á 
mheascadh le 
comhdhúile 
eile fluairín a 
cheadaítear 
faoin 
Iarscríbhinn 
seo, ní cead 
tiúchan F 
iomlán níos 

 Tá fluairíd 
mhaignéisiam sa 
táirge seo 
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mó ná 0,15% a 
bheith ann 

 57   (a) 
Toothpaste  

⌦Táirgí don 
bhéal 

3,5 % mar 
strointiam. 
Nuair arna 
mheascadh le 
táirgí eile ina 
gceadaítear 
strointiam ní 
ceadmhach 
cion strointiam 
thar 3,5% a 
bheith ann.  

 Tá clóiríd 
strointiam sa 
táirge seo. Níl 
úsáid mhinic 
oiriúnach do 
pháistí 

 

Heicsihiodráit chlóiríde 
strointiam 

⌦ Strontium 
chloride ⌫  

  

(b) Seampúnna 
agus táirgí don 
éadan 

2,1 % mar 
strointiam. 
Nuair arna 
mheascadh le 
táirgí eile ina 
gceadaítear 
strointiam ní 
ceadmhach 
cion strointiam 
thar 2.1 % a 
bheith ann.  

  

 58  Heimihiodráit aicéatáit 
strointiam 

⌦ Strontium 
acetate ⌫ 

   Toothpaste  
⌦Táirgí don 
bhéal 

3,5 % (mar 
strointiam). 
Nuair arna 
mheascadh le 
táirgí eile ina 

 Tá aicéatáit 
strointiam sa 
táirge seo. Níl 
úsáid mhinic 
oiriúnach do 
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gceadaítear 
strointiam ní 
ceadmhach 
cion strointiam 
thar 3,5% a 
bheith ann.  

pháistí 

I gcomhair taois 
fiacla ar bith ina 
bhfuil 0,1 go dtí 
0,15% fluairíd ach 
amháin má tá 
lipéad air cheana a 
chuireann fritásc 
ar pháistí (e.g. "do 
dhaoine fásta 
amháin"), tá an 
lipéadú seo a 
leanas éigeantach: 

"Páistí 6 mbliana 
d'aois agus níos 
óige: Úsáid 
cnapóg bhídeach 
faoi 
fheitheoireacht 
duine fhásta chun 
baol a shlogtha a 
laghdú. I gcás 
fluairíd a fháil ó 
fhoinsí eile, faigh 
comhairle ó 
fhiaclóir nó 
dochtúir."  

 59  Talc: Sileacáit 
mhaigéisiam 

⌦ Talc ⌫   (a) Táirgí 
púdracha do 

  (a) Coiméad an 
púdar amach ó 
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hiodráitithe pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois 

(b) táirgí eile 

shrón agus béal 
páistí 

 60  Dé-ailciolaimídí agus 
dé-ailceanólaimídí 
aigéid shailligh  

    Uasmhéid 
aimín 
thánaistigh 
0,5 %  

- Ná húsáidtear 
le córais 
níotrósaitheacha 

- Uasmhéid 
aimín 
thánaistigh: 5% 
(baineann seo le 
hamhábhair) 

- Uasmhéid 
níotrósaimín: 
50 µg/kg 

- Stóráil i 
gcoimeádáin 
saor ó nítrít 

 

 61  Mona-ailciolaimíní, 
mona-ailceanólaimíní 
agus a salainn 

⌦ Ethanolamine, 
Isopropanolimine, 
Methyl thioglycolate, 
Methyethanolamine 
⌫ 

   Uasmhéid 
aimín 
thánaistigh: 
0,5 %  

- Ná húsáidtear 
le córais 
níotrósaitheacha 

– Íosmhéid 
íonachta: 
99 % 

– Uasmhéid 
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aimín 
thánaistigh: 
0.5 % 
(baineann 
seo le 
hamhábhair) 

– Uasmhéid 
níotrósaimín: 
50 µg/kg 

– Stóráil i 
gcoimeádáin 
saor ó nítrít 

 62  Trí-ailciolaimíní, 
trí-ailceanólaimíní agus 
a salainn 

⌦ Triethanolamine, 
Triisopropanolamine, 
Trilaurylamine ⌫ 

   (a) ⌦Táirgí 
neamhshruthla
ithe 

(b) 

⌦Táirgí 
sruthlaithe 

(a) 2,5 % (a) (b) 

– Ná 
húsáidtear le 
córais 
níotrósaithea
cha 

– Íosmhéid 
íonachta: 
99 % 

– Uasmhéid 
aimín 
thánaistigh: 
0.5 % 
(baineann 
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seo le 
hamhábhair) 

– Uasmhéid 
níotrósaimín: 
50 µg/kg 

– Stóráil i 
gcoimeádáin 
saor ó nítrít 

 63  Hiodrocsaíd strointiam ⌦ Strontium 
hydroxide ⌫ 

  Rialtán pH i 
loimicí 

3,5 % (mar 
strointiam), 
uas-pH 12,7 

 - Coimeád as 
aimsiú páistí 

- Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

 64  Hiodrocsaíd sárocsaíde ⌦ Strontium 
peroxide ⌫ 

  Táirgí 
sruthlaithe don 
ghruaig  

professional 
use  

4,5 % (mar 
strointiam) 

Ní mór do gach 
táirge na 
ceanglais maidir 
le scaoileadh 
hiodrocsaíde 
sárocsaíde a 
shásamh 

⌦ úsáid 
ghairmiúil 

- Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

- Sruthlaigh na 
súile láithreach má 
dhéanann an táirge 
seo teagmháil leo 

- D'úsáid 
ghairmiúil amháin 

- Caith lámhainní 
oiriúnacha 
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(a) Táirgí 
sruthlaithe don 
ghruaig (an 
cloigeann) 

3 % (mar 
clóiríd 
bheansalcóinia
m) 

Sna táirgí 
deiridh, ní 
ceadmhach 
tiúchan clóiríde, 
bróimíde agus 
siúicríneáite 
beansalcóiniam, 
a bhfuil slabhra 
ailcile C nó níos 
lú acu, atá níos 
mó ná 0,1% 
(mar chlóiríd 
bheansalcóinia
m) 

⌦Chun 
críocha eile 
seachas cosc a 
chur ar fhorbairt 
miocrorgánach 
sa táirge. Ní 
foláir don 
chríoch seo a 
bheith soiléir ó 
chur i láthair an 
táirge.  

Seachain 
teagmháil leis na 
súile 

 65  Clóiríd, bróimíd agus 
siúicríneáit 
bheansalcóiniam50 

 

   

 (b) Other  (b) 0,1 % (as 
benzalkonium 

  (b) Avoid contact 

                                                 
50 ⌦Mar leasaitheach, féach Iarscríbhinn V, Uimh. 54 ⌫ 
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products  chloride)  with the eyes  

(a) Táirgí 
neamhshruthla
ithe don chorp 

 (a) Uasmhéid 
aicriolaimíde 
iarmharaí 0,1 
mg/kg 

  66  Polaicriolaimídí    

(b) Táirgí eile  (b) Uasmhéid 
aicriolaimíde 
iarmharaí 0,5 
mg/kg 

 

 67  ⌦2-
Beinsilídéinheaptánal 

 Amyl cinnamal  122-40-7     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001% i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01% i 
dtáirgí 
sruthlaithe 
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 68  Alcól beinsile ⌦ Benzyl alcohol ⌫ 100-51-6      Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001% i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01% i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 69  ⌦Alcól cionnaimile  Cinnamyl alcohol  104-54-1     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
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tiúchan: 

– 0,001% i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01% i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 70   Citral 5392-40-
5 

    Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001% i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01% i 
dtáirgí 
sruthlaithe 
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 71  ⌦Feanól, 2-
mheatocsa-4-(2-
próipéinil)  

 Eugenol  97-53-0     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001% i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01% i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 72  ⌦7-Hiodrocsai-
ciotrónalal 

 Hydroxy-citronellal  107-75-5     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 

 



 

GA 217   GA 

tiúchan: 

– 0,001% i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01% i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 73   ⌦Feanól, 2-
meatocsa-4-(1-
próipéinil)  

 Isoeugenol  97-54-1     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001% i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01% i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 



 

GA 218   GA 

 74  ⌦2-Peintil-3-
feinilpróp-2-an-1-ól 

 Amylcin namyl 
alcohol 

101-85-9     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001% i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01% i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 75   ⌦Salaicioláit 
bheinsile⌫ 

 Benzyl salicylate  118-58-1     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
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tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 76  ⌦Cionnamaildéad⌫  Cinnamal  104-55-2     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 
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 77  ⌦Cúmairín⌫  Coumarin  91-64-5     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 78  ⌦2,6-Octaidéan-1-ól, 
3,7-démheitil-, (2E)-⌫ 

 Geraniol  106-24-1     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
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tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 79   Hiodrocsai- 
meitilpeintilcioglaiheac
sáncarbocsaildéad 

⌦ Hydroxy-isohexyl 
3-cyclohexene 
carboxaldehyde ⌫ 

31906-
04-4 ⌦ , 
51414-
25-6 ⌫ 

    Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 
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 80   Alcól ainisile ⌦ Anisyl alcohol, 
anise alcohol 
alcohol ⌫ 

⌦ 105-
13-5 ⌫ 

    Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 81   ⌦Aigéad 2-
próipéanóch, 3-feinil, 
eistear feinilmeitile⌫ 

 Benzyl cinnamate  103-41-3     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
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tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 82  ⌦2,6,10-Dóideacaitrí-
ean-1-ól, 3,7,11-
trímheitil-⌫ 

 Farnesol  4602-84-
0 

    Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 



 

GA 224   GA 

 83   2-(4-tert-
bBúitilbeinsiol)próipia
naildéad 

⌦ Butylphenyl 
methylpropional ⌫ 

80-54-6     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 84  ⌦1,-Octaidé-ean-3-ól, 
3,7-démheitil-⌫ 

 Linalool  78-70-6     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
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tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 85  ⌦Beansóáit 
bheinsile⌫ 

 Benzyl benzoate  120-51-4     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 
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 86   ⌦Ciotrónallól⌫  Citronellol  106-22-9     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 87    Hexyl cinnam-al  101-86-0     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
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tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 88   d-Liminéin  5989-27-
5 

    Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 
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 89   Methyl heptin 
carbonate  

⌦Ochta-2-ionóáit 
mheitile⌫ 

⌦ Methyl 2-
octynoate ⌫ 

111-12-6     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 90   3-Meitil-4-(2,6,6-trí-
mheitil-2-
cioglaiheacsán-1-ól)-3-
búitean-2-ón  

⌦ alpha-Isomethyl 
ionone ⌫ 

127-51-5     Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 

 



 

GA 229   GA 

tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 91   Úsc dairchaonaigh  ⌦ Evernia prunastri 
extract ⌫ 

90028-
68-5 

    Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 
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 92   Úsc crannchaonaigh  ⌦ Evernia furfuracea 
extract ⌫ 

90028-
67-4 

    Ní foláir 
láithreacht na 
substainte a 
thabhairt le fios 
i liosta na 
gcomhábhar dá 
dtagraítear in 
Airteagal 
146(1)(g) nuair 
a sháraíonn a 
tiúchan: 

– 0,001 % i 
dtáirgí 
neamh-
shruthlaithe 

– 0,01 % i 
dtáirgí 
sruthlaithe 

 

 93   2,4-Pirimidíndé-aimín, 
3-ocsaíd   

⌦ Diaminopyrimidin
e oxide ⌫ 

74638-
76-9 

  Táirgí don 
ghruaig  

 1,5 %    

 94  ⌦Sárocsaíd 
débheansóil⌫ 

 Benzoyl peroxide  

 

   Córais ingne 
saorga  

 0,7 % (tar éis 
a mheasctha) 

 Úsáid 
ghairmiúil 

 – D'úsáid 
ghairmiúil amháin 

- Seachain 
teagmháil leis an 
gcraiceann 

- Léigh na 
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treoracha úsáide 
go cúramach 

 95   Éitear meitile 
hidreacuineoin 

 

⌦ Mequinol ⌫    Córais ingne 
saorga  

 0,02% (tar éis 
a mheasctha) 

 Úsáid 
ghairmiúil 

 – D'úsáid 
ghairmiúil amháin 

- Seachain 
teagmháil leis an 
gcraiceann 

- Léigh na 
treoracha úsáide 
go cúramach 

 96  ⌦5-tert-Búitil-2,4,6-
trínítrea-m-sailéin⌫ 

 Musk xylene  81-15-2   Gach táirge 
cosmaideach, 
cé is moite de 
tháirgí don 
bhéal  

 (a) 
1,0% i 
mínchumhrán 

 (b) 0,4 
% in eau de 
toilette 

 (c) 0,03 
% i dtáirgí eile 

  

 97  ⌦4'-tert-Búitil-2',6'-
démheitil-3' ,5' -
dénítreaicéitifeanón⌫ 

Musk ketone  81-14-1   Gach táirge 
cosmaideach, 
cé is moite de 
tháirgí don 
bhéal  

 (a) 1.4 
% i 
mínchumhrán 

 (b) 
0.56 % in eau 
de toilette 
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 (c) 
0.042 % i 
dtáirgí eile 

 98 51  ⌦Aigéad 
salaicileach⌫  

Salicylic acid 69-72-7   a) Táirgí 
sruthlaithe don 
ghruaig 

b) Táirgí eile 

 a) 3,0 % 

b) 2,0 %  

 Ná húsáidtear 
in ullmhóidí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois, seachas i 
seampúnna. 

Chun críocha 
eile seachas 
cosc a chur ar 
fhorbairt 
miocrorgánach 
sa táirge. Ní 
foláir don 
chríoch seo 
bheith soiléir ó 
chur i láthair an 
táirge.  

 Ná húsáidtear do 
pháistí faoi bhun 3 
bliana d'aois52 

 

 99 53  Suilfítí agus déshuilfítí 
neamhorgánacha 

⌦ Ammonium 
bisulfite, ammonium 
sulfite, potassium 
metabisulfite, 

   a) Táirgí chun 
gruaig a 
ruaimniú trí 
ocsaídiúchán 

 a) 0,67% (mar 
SO2 saor) 

b) 6,7 % (mar 

 Chun críocha 
eile seachas 
cosc a chur ar 
fhorbairt 

  

                                                 
51 Mar leasaitheach, féach Uimh. 3 d'Iarscríbhinn V. 
52 I gcomhair táirgí a d'fhéadfaí a úsáid do pháistí faoi bhun trí bliana d'aois amháin agus a bheidh i dteagmháil fhadtréimhseach leis an gcraiceann. 
53 Mar leasaitheach, féach Uimh. 9 d'Iarscríbhinn V.  
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potassium sulfite, 
sodium bisulfite, 
sodium hydrosulfite, 
sodium metabisulfite, 
sodium sulfite ⌫ 

b) Táirgí chun 
gruaig a dhíriú 

c) Táirgí féin-
donnúcháin 
don aghaidh 

b) Táirgí eile 
féin-
donnúcháin 

SO2 saor) 

c) 0,45 % (mar 
SO2 saor) 

c) 0,40 % (mar 
SO2 saor) 

miocrorgánach 
sa táirge. Ní 
foláir don 
chríoch seo 
bheith soiléir ó 
chur i láthair an 
táirge.  

 100 
54 

⌦1-(4-Clóraifeinil)-3-
(3,4-
déchlóraifeiniol)úiré⌫ 

 Triclocarban  101-20-2   Táirgí 
sruthlaithe 

 1,5 %   Critéir 
íonachta: 

3,3',4,4'-
Teitreaclóra-
asóibeinséin 
≤ 1 csm 

3,3',4,4'-
Teitreaclóra-
asóibeinséin 
≤ 1 csm 

Chun críocha 
eile seachas 
cosc a chur ar 
fhorbairt 
miocrorgánach 

  

                                                 
54 Mar leasaitheach, féach Uimh. 23 d'Iarscríbhinn V.  
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sa táirge. Ní 
foláir don 
chríoch seo 
bheith soiléir ó 
chur i láthair an 
táirge.  

 101 
55 

⌦Sinc phiritióin⌫  Zinc pyrithione  13463-
41-7 

  Táirgí neamh-
shruthlaithe 

 0,1 %   Chun críocha 
eile seachas 
cosc a chur ar 
fhorbairt 
miocrorgánach 
sa táirge. Ní 
foláir don 
chríoch seo 
bheith soiléir ó 
chur i láthair an 
táirge.  

  

102 ⌦1,2-Démheatocsa-4-
(2-próipéinil)-
beinséin ⌫ 

⌦ Methyl 
eugenol ⌫ 

⌦ 93-
15-2 ⌫ 

⌦ 202-
223-0 ⌫ 

⌦mín-
chumhrán⌫ 

⌦ eau de 
toilette ⌫ 

⌦uachtar 
cumhráin⌫ 

⌦i dtáirgí 
neamh-

⌦ 0,01 % 

0,004 % 

0,002 % 

0,0002 %  

0,001 % ⌫: 

  

                                                 
55 Mar leasaitheach, féach Uimh. 8 d'Iarscríbhinn V.  
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shruthlaithe 
eile agus táirgí 
don bhéal⌫ 

⌦táirgí 
sruthlaithe⌫ 

except for 
normal content 
in the natural 
essences used 
and provided 
that the 
concentration 
does not 
exceed 

 

 86/199/CEE (oiriúnaithe) 
1 88/667/CEE 
2 2002/34/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn 3 
3 2007/67/CE Airt. 1 
4 2002/34/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn 3 arna leasú le Ceartúchán, IO L 151, 19.6.2003, 

lch. 44 

1 PART 2  
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nce 
numbe

r 

Field of 
application 
and/or use 

Maximum 
authorized 

concentration in 
the finished 

cosmetic 
product 

Other limitations 
and requirements 

use and 
warnings which 
must be printed 

on the label 

until 

          

       

  

   

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 3,0 %   1053   4-Aimín-3-nítrifeanól 
agus a shalainn 

⌦ 4-
Amino-
3-
nitrophe
nol ⌫ 

610-
81-1 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 3,0 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 (a) (b) Tig leis 
bheith ina chúis 
le frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

 1064   2,7-Naftailéindé-ól agus 
a shalainn 

⌦ Nap
hthalene
-2,7-diol 
(CI 

582-
17-2 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 

 1,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 0,5 
% an 
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76645). 
⌫ 

ruaimniú 
gruaige 

t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 1075   m-Aimínifeanól agus a 
shalainn 

⌦ 3-
Aminop
henol 
(CI 
76545). 
⌫ 

591-
27-5  

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 Tig leis bheith 
ina chúis le 
frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

 1086   2,6-Déhiodrocsai-3,4-
démheitilpiridín agus a 
shalainn 

⌦ 2,6-
Dihydro
xy-3,4-
dimethyl
pyridine 
⌫  

84540-
47-6 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  
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 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 5,2 %   1097  ⌦1-hiodrocsai-3-nítri-
4-(3-
hiodrocsapróipiolaimín)
beinséin agus a 
salainn⌫ 

 4-
Hydroxy
propyla
mino-3-
nitrophe
nol  

92952-
81-3 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 2,6 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 2,6 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 (a) (b) Tig leis 
bheith ina chúis 
le frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

          

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 3,0 %   1119  ⌦1-[(2'-meatocsa-
eitiol)aimín]-2-nítri-4-
[dé-(2'-hiodrocsa-
eitiol)aimín]beinséin 
agus a salainn⌫ 

 HC 
Blue No 
11 

23920-
15-2 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 2,0 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 (a) (b) Tig leis 
bheith ina chúis 
le frithghníomh 
ailléirgeach 
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 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 2,0 %   1120  ⌦1-meitil-3-nítri-4-
(.béite. – hiodrocsa-
eitiol)aimín-beinséin 
agus a salainn⌫ 

 Hydrox
yethyl-
2-nitro-
p-
toluidine 

100418
-33-5 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 1,0 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 (a) (b) Tig leis 
bheith ina chúis 
le frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 3,0 %   113  ⌦1-hiodrocsai-2-
.béite.-hiodrocsa-
eitiolaimín-4,6-
dénítribeinséin agus a 
salainn⌫ 

 2-
Hydroxy
ethylpicr
amic 
acid  

99610-
72-7 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 2,0 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5% 
an t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 (a) (b) Tig leis 
bheith ina chúis 
le frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

 1142  ⌦4-meitiolaimínifeanól  p-
Methyla

150-   Oibreán 
dathúcháin 

 3,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 

 Tig leis bheith 
ina chúis le 
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agus a shalainn⌫  minophe
nol  

75-4 ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

hidrigine is 1,5% 
an t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

frithghníomh 
ailléirgeach 

 

          

 1164  ⌦1-(3-
hiodrocsapróipiolaimín)-
2-nítri-4-bios(2-
hiodrocsa-
eitiolaimín)beinséin agus 
a salainn⌫ 

 HC 
Violet 
No 2  

104226
-19-9 

  Oibreán 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

          

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 1,5 %   1186  ⌦1-(.béite. –Hiodrocsa-
eitiol)aimín-2-nítri-4-N-
eitil-N- (.béite.-
hiodrocsa-
eitiol)aimínibeinséin 
agus a salainn⌫ 

 HC 
Blue No 
12  

104516
-93-0 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 

 (b) 1,5 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 0,75 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 (a) (b) Tig leis 
bheith ina chúis 
le frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 



 

GA 241   GA 

gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 1198  ⌦4,4'-[1,3-própándé-
ilebios(ocsai)]bios-, 
beinséin-1,3-dé-aimín 
agus a salainn 

 1,3-Bis-
(2,4-
diamino
phenoxy
)propane 

81892-
72-0 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 Tig leis bheith 
ina chúis le 
frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

 1209   3-Aimín-2,4-
déchlóraifeanól agus a 
shalainn 

⌦ 3-
Amino-
2,4-
dichloro
phenol 
⌫  

61693-
43-4 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 Tig leis bheith 
ina chúis le 
frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

 1210  ⌦3-meitil-1-feinil-5-
piorasólón agus a 
shalainn⌫ 

 Phenyl 
methyl 
pyrazolo
ne  

89-25-
8 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 

 0,5 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 0,25 
% an 

  



 

GA 242   GA 

ruaimniú 
gruaige 

t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 1221  ⌦5-[(2-hiodrocsa-
eitiol)aimín]-o- créasól. 
agus a shalainn⌫ 

 2-
Methyl-
5-
hydroxy
ethylami
nopheno
l  

55302-
96-0 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 Tig leis bheith 
ina chúis le 
frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

 1232  ⌦3,4-déhidri-2H-1,4-
beansó-ocsaisíon-6-ól 
agus a shalainn⌫ 

 Hydrox
ybenzo
morphol
ine  

26021-
57-8 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 Tig leis bheith 
ina chúis le 
frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 



 

GA 243   GA 

 124  ⌦1,5-bios(.béite. – 
hiodrocsa-eitiol)aimín-2-
nítrea-4-clóraibeinséin 
agus a salainn⌫ 

 HC 
Yellow 
No 10  

109023
-83-8 

  Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 0,2 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 125  ⌦3,5-dé-aimín-2,6-
démheatocsaipiridín 
déhidreaclóiríd. agus a 
salainn⌫ 

 2,6-
Dimetho
xy-3,5-
pyridine
diamine  

85679-
78-3 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 0,5 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 0,25 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 Tig leis bheith 
ina chúis le 
frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 

 126  ⌦1-(2-
aimíneitiol)aimín-4-(2-
hiodrocsa-eitiol)ocsai-2-
nítribeinséin agus a 
salainn⌫ 

 HC 
Orange 
No 2  

85765-
48-6 

  Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 1,0 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 127  ⌦Eatánól, 2-[(4-aimín-
2-meitil-5-
nítrifeiniol)aimín]- agus 

 HC 
Violet 
No 1  

82576-
75-8 

  (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 

 (a) 0,5 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 0,25 
% an 

  



 

GA 244   GA 

ruaimniú 
gruaige 

a salainn⌫ 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 0,5 %  

t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 128  ⌦2-[3-(meitiolaimín)-
4-nítrifeanocsa]eatánól 
agus a shalainn⌫ 

 3-
Methyla
mino-4-
nitro-
phenoxy
ethanol  

59820-
63-2 

  Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 1,0 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 129  ⌦2-[(2-meatocsai-4-
nítrifeiniol)aimín]eatánó
l agus a shalainn⌫ . 

 2-
Hydroxy
-
ethylami
no-5-
nitro-
anisole  

66095-
81-6 

  Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 1,0 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

       

  

   

 131  ⌦2,2'-[(4-aimín-3-  HC Red 94158-   (a) Oibreáin  (a) 2,5 %   I gcomhar le   



 

GA 245   GA 

dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

nítrifeinil)imín]hidreacló
iríd bhioseatánóil agus a 
salainn⌫ 

No 13  13-1 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 2,5 %  

sárocsaíd 
hidrigine is 1,25 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 132  ⌦Naftailéin-1,5-dé-ól 
(CI 76625). agus a 
shalainn⌫ 

 1,5-
Naphtha
lenediol  

83-56-
7 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 1,0 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 133   Hiodrocsapróipil bios 
(N-hiodrocsa-eitil-p-
feiniléindé-aimín) agus a 
salainn 

 128729
-30-6 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 3,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 Tig leis bheith 
ina chúis le 
frithghníomh 
ailléirgeach 

 

 



 

GA 246   GA 

 134   o-Aimínifeanól agus a 
shalainn 

⌦ o-
Aminop
henol 
⌫ 

95-55-
6 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 135  ⌦5-aimín-o-créasól 
agus a shalainn⌫  

 4-
Amino-
2-
hydroxy
toluene  

2835-
95-2 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 3,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 136  ⌦2,4-dé-
aimínifeanocsa-eatánól 
agus a shalainn⌫  

 2,4-
Diamino
phenoxy
ethanol  

66422-
95-5 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 4,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 2,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

  



 

GA 247   GA 

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 137  ⌦1,3-beinséindé-ól, 2-
meitil agus a salainn⌫ - 

 2-
Methylr
esorcino
l  

608-
25-3 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 138  ⌦4-Aimín-m-créasól 
agus a shalainn⌫  

 4-
Amino-
m-cresol 

2835-
99-6 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 3,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 139  ⌦2-[(3-aimín-4-
meatocsaifeiniol)aimín]e
atánól agus a shalainn⌫ 

 2-
Amino-
4-
hydroxy

83763-
47-7 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 

 3,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5 
% an 

  



 

GA 248   GA 

. ethylami
noanisol
e  

ruaimniú 
gruaige 

t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

          

          

 1424   Hiodrocsa-eitil-3,4-
meitiléindé-ocsa-anailín 
agus a salainn 

⌦ HCI 
⌫ 

81329-
90-0 

  Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 3,0 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

          

       

  

   

 1457  ⌦2,2'-[[(4-[2-
hiodrocsa-eitiol)aimín]-
3-

 HC 
Blue No 

33229-
34-4 

  Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-

 2,8 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 

  



 

GA 249   GA 

nítrifeinil)imín]bioseatán
ól agus a shalainn⌫ 

2  ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 31.12.2009  

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 6,0 %   1468  ⌦4-[(2-hiodrocsa-
eitiol)aimín]-3- 
nítrifeanól. agus a 
shalainn⌫ 

 3-Nitro-
p-
hydroxy
ethylami
nopheno
l  

65235-
31-6 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 6,0 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 3,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 0,5 %   1479  ⌦1-(.béite.-úiréadó-
eitiol)aimín]-4- 
nítribeinséin agus a 
salainn⌫ 

 4-
Nitrophe
nyl 
aminoet
hylurea  

27080-
42-8 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 

 (b) 0,5 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 0,25 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  



 

GA 250   GA 

ruaimniú 
gruaige 

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 2,0 %   14850  ⌦1-aimín-2-nítri-4-
(2',3'-
déhiodrocsapróipiol)aim
ín- 5-clóraibeinséin agus 
1,4-bios-(2',3'-dé-
hiodrocsapróipiol)aimín-
2-nítrea-5-clóraibeinséin 

Agus 

1,4-bios-(2',3'-dé-
hiodrocsapróipiol)aimín-
2-nítrea-5-clóraibeinséin 
agus a salainn⌫ 

 HC Red 
No 10 
and HC 
Red No 
11  

95576-
89-9 
agus 
95576-
92-4 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 1,0 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

       

  

   

       

  

   

          

       

  

   



 

GA 251   GA 

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 3,0 %   15355  ⌦Feanól, 2-clóra-6-
(eitiolaimín)-4-nítri- 
agus a shalainn⌫ 

 2-
Chloro-
6-
ethylami
no-4-
nitrophe
nol  

131657
-78-8 

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 3,0 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,5 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (a) 2,0 %   15456   2-Aimínea-6-clórai-4-
nítrifeanól agus a 
shalainn 

⌦ 2-
Amino-
6-
chloro-
4-
nitrophe
nol ⌫  

6358-
09-4)  

 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 2,0 %  

 I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 1,0 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 1557  ⌦ [4-[[4-anailíonó-1-
naiftil][4-

 Basic 
Blue 26 

2580-   (a) Oibreáin 
dathúcháin 

 (a) 0,5 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 

  



 

GA 252   GA 

ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

(démheitiolaimín)feinil]
meitiléin]cicliheicsi-2,5-
dé-éin-1-ilidéan]clóiríd 
dhémheitiolamóiniam 
(CI 44045). agus a 
salainn ⌫ 

(CI 
44045)  

56-5 

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 0,5 %  

hidrigine is 0,25 
% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 15658  ⌦Déshóidiam 5-aimín-
4-hiodrocsai-3-
(feiniolasó)naftailéin-
2,7-déshulfónáit (CI 
17200). agus a 
salainn⌫ 

 Acid 
Red 33 
(CI 
17200)  

3567-
66-6 

  Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 15759  ⌦ Déshóidiam 3-[(2,4-
démheitiol-5-
sulfónáitifeiniol)asói]-4-
hiodrocsanaftailéan-1-
sulfónáit (14700). agus a 
salainn ⌫ 

 Poncea
u SX 
(CI 
14700)  

4548-
53-2 

  Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 2,0 %  ⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

  

 15860  ⌦ (4-(4-Amínifeinil)(4-
imíncicliheicsi-2,5-dé-
einilidéin)meitil)-2-

 Basic 
Violet 
14 (CI 

632-
99-5 

  (a) Oibreáin 
dathúcháin 
ocsaídiúcháin i 

 (a) 0,3 %   I gcomhar le 
sárocsaíd 
hidrigine is 0,15 

  



 

GA 253   GA 

gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

meitiolanailín 
hidreaclóiríd (CI 42510). 
agus a salainn ⌫ 

42510)  

 (b) Oibreáin 
dathúcháin 
neamh-
ocsaídiúcháin i 
gcomhair 
ruaimniú 
gruaige 

 (b) 0,3 %  

% an 
t-uastiúchan 
úsáide ar é a 
fhorchur  

⌦ Ná húsáidtear 
tar éis ⌫ 
 31.12.2009  

 



 

GA 254   GA 

 
 76/768/CEE 

IARSCRÍBHINN IV 

 86/179/CEE (oiriúnaithe) 
1 88/667/CEE 
 90/121/CEE 

1 PART 1  

LIOSTA DE NA DATHÁIN ATÁ CEADAITHE I DTÁIRGÍ COSMAIDEACHA56 

⌦BROLLACH⌫ 

⌦Gan dochar d'fhorálacha eile atá sa Treoir seo, áireofar le dathán atá curtha in iúl mar shalann léiceanna agus a shalainn eile.⌫ 

Column 1 = Colouring agents allowed in all cosmetic products. 

Column 2 = Colouring agents allowed in all cosmetic products except those intended to 
be applied in the vicinity of the eyes, in particular eye make-up and eye 
make-up remover. 

Column 3 = Colouring agents allowed exclusively in cosmetic products intended not to 
come into contact with the mucous membranes. 

Column 4 = Colouring agents allowed exclusively in cosmetic products intended to 
come into contact only briefly with the skin. 

                                                 
56 Lakes or salts of these colouring agents using substances not prohibited under Annex II or not excluded under Annex V from the scope of this Directive are equally allowed. 



 

GA 255   GA 

 

⌦ Sainaithint substaintí⌫ ⌦Coinníollacha ⌦U
imhi

r 
thag
artha
⌫ 

 

⌦Ainm Ceimiceach⌫ 

 

Uimhir  

Dathinnéacs 
mar atá sa 

ghluais 

⌦ Uimhir 
CAS⌫ 

⌦ Uimhir 
EINECS/ELI
NCS⌫ 

Dath ⌦Cinéal táirge, 
Baill coirp 

1 

2 

3 

4 

⌦Uastiúchan 
⌫ 

Eile57 

 

⌦Foclaío
cht na 

gcoinníolla
cha úsáide 

agus 
rabhadh⌫ 

a b c d e f g h i j 

⌦ 1
 ⌫ 

⌦Sóidiam tris(1,2-
naftacuineon 1-ocsamatói-
O,O')fearáit(1-)⌫ 

10006   Glas X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 2
 ⌫ 

⌦Trí-shóidiam tris(5,6-
déhidri-5-(hiodrocsa-imín)-
6-ocsanaftailéan-2-
sulfónáiti(2-)-
N5,O6]fearáit(3-)⌫ 

10020   Glas X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

                                                 
57 Colouring agents whose number is preceded by the letter ‘E’ in accordance whith the EEC Directive of 1962 concerning foodstuffs and colouring matters must fulfil the 

purity requirements laid down in those Directives. They continue to be subject to the general criteria set out in Annex III to the 1962 Directive concerning colouring matters 
where the letter ‘E’ has been deleted therefrom. 



 

GA 256   GA 

⌦ 3
 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 5,7-dé-
nítrea-8-
ocsaídeanaftailéan-2-
sulfónáit agus a léiceanna, 
salainn agus líocha de 
bhairiam, strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

1031658   Buí X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do na 
súile⌫ 

   

⌦ 4
 ⌫ 

⌦2-[(4-meitil-2-
nítrifeiniol)asó]-3-ocsai-N-
feiniolbútaraimíd⌫ 

11680   Buí X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 5
 ⌫ 

⌦2-[(4-clórai-2-
nítrifeiniol)asó]-N-(2-
clóraifeiniol)-3-
ocsabútaraimíd⌫ 

11710   Buí X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 6
 ⌫ 

⌦2-[(4-meatocsai-2-
nítrifeiniol)asó]-3-ocsa-N-
(o-toiliol)bútaraimíd⌫ 

11725   Flannbh
uí 

X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

                                                 
58 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 257   GA 

⌦ 7
 ⌫ 

⌦4-
(feiniolasói)reasairsíneol
⌫ 

11920   Flannbh
uí 

X    

⌦ 8
 ⌫ 

⌦ 4-[(4-
eatocsaifeiniol)asó]naftól
⌫ 

12010   Dearg X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 9
 ⌫ 

⌦ 1-[(2-clórai-4-
nítrifeiniol)asó]-2-naftól 
agus a léiceanna, shalainn 
agus líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

1208559   Dearg X 3 % maximum 
concentration 
in the finished 
product 

  

⌦ 
10 
⌫ 

⌦1-(4-meitil-2-
nítrifeiniolasó)-2-naftól⌫ 

12120   Dearg X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 1
1 ⌫ 

⌦3-hiodrocsa-N-(o-toilil)-
4-[(2,4,5-trí-
chlóraifeiniol)asó]naftailéa
n-2-carbocsaimíd⌫ 

12370   Dearg X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

                                                 
59 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 258   GA 

⌦ 1
2 ⌫ 

⌦N-(4-clórai-2-
meitilfeiniol)-4-[(4-clórai-
2-meitilfeiniol)asói]-3-
hiodrocsanaftailéan-2-
carbocsaimíd⌫ 

12420   Dearg X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 1
3 ⌫ 

⌦4-[(2,5-
déchlóraifeiniol)asói]-N-
(2,5-démheatocsaifeinil)-3-
hiodrocsanaftailéan-2-
carbocsaimíd⌫ 

12480   Donn X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 1
4 ⌫ 

⌦N-(5-clórai-2,4-
démheatocsaifeinil)-4-[[5-
[(dé-
eitiolaimínea)sulfóinil]-2-
meatocsaifeiniol)asói]-3-
hiodrocsanaftailéan-2-
carbocsaimíd⌫ 

12490   Dearg X    

⌦ 1
5 ⌫ 

⌦2,4-déhidri-5-meitil-2-
feinil-4-(feiniolasói)-3H-
piorasól-3-ón⌫ 

12700   Buí X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 1
6 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 2-aimín-5-
[(4-sulfónáitifeiniol)asói]-
beinséansulfónáit⌫ 

13015   Buí X  E 105  

⌦ 1
7 ⌫ 

⌦ Sóidiam 4-(2,4-
déhiodrocsaifeiniolasói)bei
nséansulfónáit⌫  

14270   Flannbh
uí 

X  E 103  



 

GA 259   GA 

⌦ 1
8 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 3-[(2,4-
démheitiol-5-
sulfónáitifeiniol)asói]-4-
hiodrocsanaftailéan-1-
sulfónáit ⌫ 

14700   Dearg X    

⌦ 1
9 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 4-
hiodrocsa-3-[(4-
sulfónáitionaiftiol)asó]naft
ailéansulfónáit ⌫ 

14720   Dearg X  E 122 ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
122)⌫ 

 

⌦ 2
0 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 6-[(2,4-
démheitiol-6-
sulfónáitifeiniol)asói]-5-
hiodrocsanaftailéan-1-
sulfónáit ⌫  

14815   Dearg X  E 125  

⌦ 2
1 ⌫ 

⌦ Sóidiam 4-[(2-
hiodrocsa-1-
naiftiol)asói]beinséansulfó
náit agus a léiceanna, 
shalainn agus líocha de 
bhairiam, strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 

1551060   Flannbh
uí 

X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do na 
súile⌫ 

   

                                                 
60 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 260   GA 

⌫  

⌦ 2
2 ⌫ 

⌦ Cailciam déshóidiam 
bios[2-clórai-5-[(2-
hiodrocsa-1-naiftiol)asó]-4-
sulfónáitibeansóáit] ⌫ 

15525   Dearg X    

⌦ 2
3 ⌫ 

⌦ Bairiam bios[4-[(2-
hiodrocsa-1-naiftiol)asói]-
2-
meitilbeinséansulfónáit]⌫  

15580   Dearg X    

⌦ 2
4 ⌫ 

⌦ Sóidiam 4(-2-
hiodrocsa-1-
naiftiolasó)naftailéansulfón
áit⌫ 

15620   Dearg X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 2
5 ⌫ 

⌦ Sóidiam 2-[(2-
hiodrocsanaiftiol)asó]naftai
léansulfónáit agus a 
léiceanna, salainn agus 
líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

1563061   Dearg X 3 % maximum 
concentration 
in the finished 
product 

  

⌦ 2
6 ⌫ 

⌦ Cailciam bios[3-
hiodrocsai-4-(feiniolasó)-2-

15800   Dearg X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 

   

                                                 
61 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 261   GA 

naftóáit]⌫ fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

⌦ 2
7 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 3-
hiodrocsai-4-[(4-meitiol-2-
sulfónáitifeiniol)asó]-2-
naftóáit agus a léiceanna, 
salainn agus líocha de 
bhairiam, strointiam agus 
ziorcóiniam 
dothuaslagtha⌫ 

1585062   Dearg X  ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
180)⌫ 

 

⌦ 2
8 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 4-[(5-
clórai-2-
sulfónáitifeiniol)asói]-3-
hiodrocsa-2-naftóáit agus a 
léiceanna, salainn agus 
líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam 
dothuaslagtha⌫ 

1586563   Dearg X    

⌦ 2
9 ⌫ 

⌦ Cailciam 3-hiodrocsa-
4-[(1-sulfónáitio-2-
naiftiol)asó]-2-naftóáit ⌫ 

15880   Dearg X    

                                                 
62 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 
63 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 262   GA 

⌦ 3
0 ⌫ 

 ⌦ Déshóidiam 6-
hiodrocsa-5-[(3-
sulfónáitifeiniol)asó]naftail
éan-2-sulfónáit ⌫ 

15980   Flannbh
uí 

X  E 111  

⌦ 3
1 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 6-
hiodrocsa-5-[(4-
sulfónáitifeiniol)asó]naftail
éan-2-sulfónáit agus a 
léiceanna, salainn agus 
líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

1598564   Buí X  E 110 ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
110)⌫ 

 

⌦ 3
2 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 6-
hiodrocsai-5-[(2-meatocsa-
4-sulfónáitio-m-
toiliol)asó]naftailéan-2-
sulfónáit ⌫ 

16035   Dearg X  ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
129)⌫ 

 

⌦ 3
3 ⌫ ⌦ Trí-shóidiam 3-

hiodrocsa-4-(4'-
sulfónáitionaiftiolasó)naftai
léin-2,7-déshulfónáit ⌫ 

16185   Dearg X  E 123 ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 

 

                                                 
64 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 263   GA 

gCoimisiún (E 
123)⌫ 

⌦ 3
4 ⌫ 

⌦Déshóidiam 7-
hiodrocsai-8-
feiniolasónaftailéin-1,3-
déshulfónáit⌫ 

16230   Flannbh
uí 

X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 3
5 ⌫ 

⌦Trí-shóidiam 1-(1-
naiftiolasói)-2-
hiodrocsanaftailéin-4',6,8-
trí-shulfónáit agus a 
léiceanna, salainn agus 
líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

1625565   Dearg X  E 124 ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
124)⌫ 

 

⌦ 3
6 ⌫ 

⌦ Teitreasóidiam 7-
hiodrocsa-8-[(4-
sulfónáitio-1-
naiftiol)asó]naftailéin-
1,3,6-trí-shulfónáit ⌫ 

16290   Dearg X  E 126  

⌦ 3 ⌦ Déshóidiam 5-aimín-4- 17200 66    Dearg X    

                                                 
65 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 264   GA 

7 ⌫ hiodrocsai-3-
(feiniolasó)naftailéin-2,7-
déshulfónáit agus a 
léiceanna, salainn agus 
líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam 
dothuaslagtha⌫ 

⌦ 3
8 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 5-
aicéitiolaimín-4-
hiodrocsai-3-
(feiniolasó)naftailéin-2,7-
déshulfónáit⌫ 

18050   Dearg X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

 ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
128⌫ 

 

⌦ 3
9 ⌫ 

⌦ Aigéad 2,7-
naftailéindéshulfónach, 3-
((4-cicliheicsi-2-
meitilfeiniol)asói)-4-
hiodrocsai-5-(((4-
meitilfeiniol)sulfóiniol)aim
ín)-, salann déshóidiam  

18130   Dearg X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 4
0 ⌫ 

⌦Hidrigin bios[2-[(4,5-
déhidri-3-meitiol-5-ocsai-
1-feinil-1H-piorasóil-4-

18690   Buí X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

                                                                                                                                                                                                                                                    
66 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 265   GA 

iol)asói]beansóáit(2-
)]crómáit(1-)⌫ 

⌦ 4
1 ⌫ 

⌦Hidrigin déshóidiam 
bios[5-clórai-3-[(4,5-
déhidri-3-meitiol-5-ocsai-
1-feinil-1H-piorasóil-4-
iol)asói]-2-
hiodrocsaibeinséansulfónái
tio(3-)]crómáit(3-)⌫ 

18736   Dearg X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 4
2 ⌫ 

⌦ Sóidiam 4-(3-
hiodrocsai-5-meitil-4-
feiniolasóipiorasóil-2-
iol)beinséansulfónáit⌫ 

18820   Buí X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 4
3 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 2,5-
déchlórai-4-(5-hiodrocsai-
3-meitiol-4-
(sulfaifeiniolasói)piorasóil-

18965   Buí X    



 

GA 266   GA 

1-iol)beinséansulfónáit⌫ 

⌦ 4
4 ⌫ 

⌦ Trí-shóidiam 5-
hiodrocsa-1-(4-
sulfaifeiniol)-4-(4-
sulfaifeiniolasói)piorasól-
3-carbocsaláit agus a 
léiceanna, salainn agus 
líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

1914067   Buí X  E 102 ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
102)⌫ 

 

⌦ 4
5 ⌫ 

⌦N,N'-(3,3'-
démheitil[1,1'-défheinil]-
4,4'-dé-ile)bios[2-[(2,4-
déchlóraifeiniol)asó]-3-
ocsabútaraimíd]⌫ 

20040   Buí X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

 An t-uastiúchan 
de 3,3'-
démheitilbeinsi
dín san oibreán 
dathúcháin: 5 
csm 

 

⌦ 4
6 ⌫ 

⌦ Sóidiam 4-aimín-5-
hiodrocsai-3-(4-
nitrifeiniolasói)-6-
(feiniolasó)naftailéin-2,7-
déshulfónáit⌫ 

20470   Dubh X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 4
7 ⌫ 

⌦2,2'-[(3,3'-
déchlórai[1,1'-défheinil]-

21100   Buí X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

 An t-uastiúchan 
de 3,3'-

 

                                                 
67 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 267   GA 

4,4'-dé-
ile)bios(asói)]bios[N-(2,4-
démheitilfeiniol)-3-
ocsabútaraimíd]⌫ 

démheitilbeinsi
dín san oibreán 
dathúcháin: 5 
csm 

⌦ 4
8 ⌫ 

⌦2,2'-[(3,3'-
déchlórai[1,1'-défheinil]-
4,4'-dé-
ile)bios(asói)]bios[N-(4-
clórai-2,5-
démheatocsaifeiniol)-3-
ocsabútaraimíd]⌫ 

21108   Buí X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

Ditto An t-uastiúchan 
de 3,3'-
démheitilbeinsi
dín san oibreán 
dathúcháin: 5 
csm 

 

⌦ 4
9 ⌫ ⌦ 2,2'-

[cicliheicsilidéinbios[(2-
meitil-4,1-
feiniléin)asói]]bios[4-
cicliheicsilfeanól]⌫ 

21230   Buí X ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 5
0 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 4,6-
déhiodrocsai-3-[[4-[1-[4-
[[1-hiodrocsai-7-
[(feiniolsulfóiniol)ocsa]-3-
sulfónáitio-2-
naiftiol]asói]feinil]cicliheic
sil]feiniol]asó]naftailéan-2-
sulfónáit⌫ 

24790   Dearg X ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   



 

GA 268   GA 

 
 76/768/CEE(oiriúnaithe) 
1 92/86/CEE 
2 86/179/CEE 
3 90/121/CEE 
4 87/137/CEE 
5 88/233/CEE 

⌦ 5
1 ⌫ 

⌦1-(4-
(feiniolasói)feiniolasó)-2-
naftól⌫ 

 26100     Dearg   X  ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

  Critéir 
íonachta: 
anailín ≤ 0,2 % 
2-naftól ≤ 0,2 % 
4-
aimíneasóibeins
éin ≤ 0,1 % 
1-(feiniolasó)-
2-naftól ≤ 3 % 
1-[2-
(feiniolasói)fein
iolasó]-2-
naftaileanól 
≤ 2 % 

 

⌦ 5
2 ⌫ 

⌦ Teitreasóidiam 6-
aimín-4-hiodrocsa-3-[[7-
sulfónáitio-4-[(4-
sulfónáitifeiniol)asó]-1-
naiftiol]asó]naftailéin-2,7-
déshulfónáit⌫ 

 27755     Dubh  X    E 152   

⌦ 5
3 ⌫ 

⌦ Teitreasóidiam 1-
aicéataimídi-2-hiodrocsa-
3-(4-((4-

 28440     Dubh  X    E 151  
⌦Critéir 
íonachta mar 

 



 

GA 269   GA 

sulfónáitifeiniolasó)-7-
sulfónáitio-1-
naiftiolasó))naftailéin-4,6-
déshulfónáit⌫ 

atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
151)⌫ 

⌦ 5
4 ⌫ 

⌦Aigéad 
beinséansulfónach, 2,2'-
(1,2-eitéindé-ile)bios[5-
nítri-, salann déshóidiam, 
táirgí a imoibríonn le 4-[(4-
aimínifeiniol)asói]aigéad 
beinséansulfónach, salainn 
sóidiam⌫ 

 40215     
Flannbh
uí  

 X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 5
5 ⌫ 

⌦.béite.,.béite.-
caraitéin⌫ 

 40800     
Flannbh
uí  

 X   ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
160a)⌫ 

 

⌦ 5
6 ⌫ 

⌦8'-apai-.béite.-caraitéan-
8'-al⌫ 

 40820     
Flannbh
uí  

 X    E 160 e  
⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
160c)⌫ 

 



 

GA 270   GA 

⌦ 5
7 ⌫ 

⌦Eitil 8'-apai-.béite.-
caraitéan-8'-óáit⌫ 

 40825     
Flannbh
uí  

 X    E 160 f  
⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
160f)⌫ 

 

⌦ 5
8 ⌫ 

⌦Cantacsaintín⌫  40850     
Flannbh
uí  

 X    E 161 
g ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
161g)⌫ 

 

⌦ 5
9 ⌫ 

⌦Amóiniam, (4-(alfai-(p-
(dé-eitiolaimín)feinil)-2,4-
déshulfóibeinsilidéin)-2,5-
cicliheicsidéin-1-
ilidéin)dé-eitil-, 
hiodrocsaíd, salann 
monasóidiam⌫ 

 42045     Gorm  X  ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 6 ⌦ Eatánaimíniam, N-(4-
((4-(dé-

 4205168     Gorm  X    E 131  
⌦Critéir 

 

                                                 
68 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 271   GA 

0 ⌫ eitiolaimín)feinil)(5-
hiodrocsai-2,4-
déshulfóifeinil)meitiléin)-
2,5-cicliheicsidéin-1-
ilidéin)-N-eitil-, 
hiodrocsaíd, salann 
inmheánach, salann 
cailciam (2:1) agus a 
léiceanna, shalainn agus 
líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
131)⌫ 

⌦ 6
1 ⌫ 

⌦Beinséinmeatánaimínia
m, N-eitil-N-(4-((4-
(eitil((3-
sulfóifeinil)meitiol)aimín)f
einil)(4-hiodrocsa-2-
sulfóifeinil)meitiléin)-2,5-
cicliheicsidéin-1-ilidéin)-3-
sulfói-, hiodrocsaíd, salann 
inmheánach, salann 
déshóidiam⌫ 

 42053     Glas  X     

⌦ 6
2 ⌫ 

⌦Hidrigin (beinsil)[4-[[4-
[beinsileitiolaimín]feinil](2
,4-
déshulfónáitifeinil)meitiléi
n]cicliheicsi-2,5-dé-éin-1-
ilidéin](eitil)amóiniam, 

 42080     Gorm  X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   



 

GA 272   GA 

salann sóidiam⌫ 

⌦ 6
3 ⌫ 

⌦Beinséinmeatánaimínia
m, N-eitil-N-(4-((4-
(eitil((3-
sulfóifeinil)meitiol)aimín)f
einil)(2-
sulfóifeinil)meitiléin)-2,5-
cicliheicsidéin-1-ilidéin)-3-
sulfói-, hiodrocsaíd, salann 
inmheánach, salann 
déshóidiam⌫ 

 42090     Gorm  X   ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
133)⌫ 

 

⌦ 6
4 ⌫ 

⌦Hidrigin [4-[(2-
clóraifeinil)[4-[eitiol(3-
sulfónáitibeinsiol)aimín]fei
nil]meitiléin]cicliheicsi-
2,5-dé-éin-1-
ilidéin](eitiol)(3-
sulfónáitibeinsil)amóiniam, 
salann sóidiam⌫ 

 42100     Glas  X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 6
5 ⌫ 

⌦Hidrigin [4-[(2-
clóraifeinil)[4-[eitiol(3-
sulfónáitibeinsiol)aimín]-o-
toilil]meitiléin]-3-
meitilcicliheicsi-2,5-dé-
éin-1-ilidéin](eitiol)(3-
sulfónáitibeinsil)amóiniam, 
salann sóidiam⌫ 

 42170     Glas  X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   



 

GA 273   GA 

⌦ 6
6 ⌫ 

⌦ (4-(4-amínifeinil)(4-
imíncicliheicsi-2,5-dé-
einilidéin)meitil)-2-
meitiolanailín 
hidreaclóiríd⌫ 

 42510     Vialait  X  ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 6
7 ⌫ 

⌦ 4-[(4-aimín-m-toilil)(4-
imín-3-meitilcicliheicsi-
2,5-dé-éin-1-
ilidéin)meitil]-o-tolúidín 
monaihidreaclóiríd⌫ 

 42520     Vialait  X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

  5 csm 
maximum 
concentration in 
the finished 
product  

 

⌦ 6
8 ⌫ 

⌦Hidrigin [4-[[4-(dé-
eitiolaimín)feinil][4-
[eitiol[(3-
sulfónáitibeinsiol)aimín]-o-
toilil]meitiléin]-3-
meitilcicliheicsi-2,5-dé-
éin-1-ilidéin](eitiol)(3-
sulfónáitibeinsiol)amóinia
m, salann sóidiam⌫ 

 42735     Gorm  X  ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 6
9 ⌫ 

⌦ [4-[[4-anailíonó-1-
naiftil][4-
(démheitiolaimín)feinil]me
itiléin]cicliheicsi-2,5-dé-
éin-1-ilidéin]clóiríd 
dhémheitiolamóiniam ⌫ 

 44045     Gorm  X  ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha⌫ 

   

⌦ 7 ⌦ Hidrigin [4-[4-  44090     Glas  X    E 142   



 

GA 274   GA 

0 ⌫ (démheitiolaimín)-.alfa.-(2-
hiodrocsai-3,6-
déshulfónáitio-1-
naiftil)beinsilidéin]ciclihei
csi-2,5-dé-éin-1-
ilidéin]démheitiolamóinia
m, salann monasóidiam ⌫ 

⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
142)⌫ 

⌦ 7
1 ⌫ 

⌦Hidrigin 3,6-bios(dé-
eitiolaimín)-9-(2,4-
déshulfónáitifeinil)xaintilia
m, salann sóidiam⌫ 

 45100     Dearg   X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 7
2 ⌫ 

⌦Hidrigin 9-(2-
carbocsaileatoifeinil)-3-(2-
meitiolanailíonó)-6-(2-
meitil-4-
sulfóanailíonó)xaintiliam, 
salann sóidiam⌫ 

 45190     Vialait  X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 7
3 ⌫ 

⌦Hidrigin 9-(2,4-
déshulfónáitifeinil)-3,6-
bios(eitiolaimín)-2,7-
démheitiolxaintiliam, 
salann monasóidiam⌫ 

 45220     Dearg   X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe⌫ 

   

⌦ 7
4 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 2-(3-ocsa-
6-ocsadocsantain-9-
il)beansóáit⌫ 

 45350     Buí   X   6 % 
maximum 
concentration 
in the finished 
product  

  



 

GA 275   GA 

⌦ 7
5 ⌫ 

⌦ 4',5'-débhrómai-3',6'-
déhiodrocsaispiri[isibeinse
afúrán-1(3H),9'-
[9H]saintéan]-3-ón agus a 
léiceanna, shalainn agus 
líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam 
dothuaslagtha⌫ 

 4537069     
Flannbh
uí  

 X    1% d'aigéad 
beansóch 2-(6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) 
agus 2% 
d'aigéad 
beansóch 2-
(brómai-6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) ar 
a mhéad 

 

⌦ 7
6 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 2-(2,4,5,7-
teitreabróma-6-ocsadó-3-
ocsasantain-9-il)beansóáit 
agus a léiceanna, salainn 
agus líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

 4538070     Dearg   X   ditto   1% d'aigéad 
beansóch 2-(6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) 
agus 2% 
d'aigéad 
beansóch 2-
(brómai-6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) ar 
a mhéad 

 

                                                 
69 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 276   GA 

⌦ 7
7 ⌫ 

⌦ 3',6'-déhiodrocsai-4',5'-
dénitrispiri[isibeinseafúrán
-1(3H),9'-[9H]saintéan]-3-
ón⌫ 

 45396     
Flannbh
uí  

 X   ⌦1%, má 
úsáidtear i 
dtáirgí do na 
liopaí 

⌦I bhfoirm 
saoraigéid 
amháin nuair a 
úsáidtear i 
dtáirgí do na 
liopaí⌫ 

 

⌦ 7
8 ⌫ 

⌦ Déphotaisiam 3,6-
déchlórai-2(2,4,5,7-
teitreabróma-6-ocsado-3-
ocsasantain-9-
il)beansóáit⌫ 

 45405     Dearg   X  ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do na 
súile⌫ 

  1% d'aigéad 
beansóch 2-(6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) 
agus 2% 
d'aigéad 
beansóch 2-
(brómai-6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) ar 
a mhéad 

 

⌦ 7
9 ⌫ 

⌦ 3,4,5,6-teitreaclórai-2-
(1,4,5,8-teitreabrómai-6-
hiodrocsa-3-ocsasantain-9-
il)aigéad beansóch agus a 
léiceanna, shalainn agus 

 4541071     Dearg   X   ditto   1% d'aigéad 
beansóch 2-(6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) 

 

                                                                                                                                                                                                                                                    
70 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 
71 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 277   GA 

líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam dothuaslagtha 
⌫ 

agus 2% 
d'aigéad 
beansóch 2-
(brómai-6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) ar 
a mhéad 

⌦ 8
0 ⌫ 

⌦ Déshóidiam 2-(2,4,5,7-
teitreaiada-6-ocsaídea-3-
ocsasantain-9-il)beansóáit 
agus a léiceanna, salainn 
agus líocha de bhairiam, 
strointiam agus 
ziorcóiniam 
dothuaslagtha⌫ 

 4543072     Dearg   X    E 127 ditto  

⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
127)⌫ 

⌦ 1% d'aigéad 
beansóch 2-(6-
hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) 
agus 3% 
d'aigéad 
beansóch 2-
(iadai-6-

 

                                                 
72 The insoluble barium, strontium and zirconium lakes, salts and pigments of these colouring agents shall also be permitted. They must pass the test for insolubility which will 

be determined by the procedure laid down in Article 8. 



 

GA 278   GA 

hiodrocsa-3-
ocsa-3H-
santain-9-il) ar 
a mhéad⌫ 

 

⌦ 8
1 ⌫ 

⌦1,3-Iseibeinseafúrándé-
ón, táirgí imoibriúcháin le 
meitiolcuineoilín agus 
cuineoilín 

 47000    Buí  Ná húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha 

   

⌦ 8
2 ⌫ 

⌦1H-Indéin-1,3(2H)-dé-
ón,2-(2-cuineoilínil)-, 
sulfónáitithe, salainn 
sóidiam 

 47005    Buí   X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
104) 

 

⌦ 8
3 ⌫ 

⌦Hidrigin-9-[(3-
meatocsaifeiniol)aimín]-7-
feinil-5-(feiniolaimín)-
4,10-
déshulfónáitibeinsi[a]feana
isíniam, salann sóidiam 

 50325    Vialait  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 8
4 ⌫ 

⌦Dath niogróisín 
shulfónáitithe 

 50420    Dubh Ná húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha 

   



 

GA 279   GA 

⌦ 8
5 ⌫ 

⌦8,18-déchlórai-5,15-dé-
eitil-5,15-déhidridé-
iondalai[3,2-b:3',2'-
m]trífheinidé-ocsaisín 

 51319    Vialait  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 8
6 ⌫ 

⌦1,2-
déhiodrocsantracuineon 

 58000    Dearg  X     

⌦ 8
7 ⌫ 

⌦8-Hiodrocsaipiréin-
1,3,6-tríshulfónáit 
tríshóidiam 

 59040    Glas Ná húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha 

   

⌦ 8
8 ⌫ 

⌦1-ainilini-4-
hiodrocsantracuineon  

 60724    Vialait  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 8
9 ⌫ 

⌦1-hiodrocsa-4-(p-
tolúidíni)antracuineon 

 60725    Vialait  X     

⌦ 9
0 ⌫ 

⌦4-[(9,10-Déhidri-4-
hiodrocsai-9,10-dé-ocsa-1-
aintriol)aimín]tolúéan-3-
sulfónait sóidiam 

 60730    Vialait Ná húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha 

   

⌦ 9
1 ⌫ 

⌦1,4-bios(p-
toiliolaimínea)antracuineon 

 61565    Glas  X     

⌦ 9 ⌦2,2'-(9,10-dé-
ocsantraicéin-1,4-dé-ildé-

 61570    Glas  X     



 

GA 280   GA 

2 ⌫ imín)bis(5-
meitiolsulfónait) 

⌦ 9
3 ⌫ 

⌦3,3'(9,10-dé-ildé-
imín)bis(2,4,6-
trímheitilbeinséansulfónáit) 
sóidiam 

 61585    Gorm  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 9
4 ⌫ 

⌦1-aimín-4-
(cioglaiheicsiolaimín)-
9,10-déhidri-9,10-dé-
ocsantraicéan-2-sulfónáit 
sóidiam 

 62045    Gorm  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 9
5 ⌫ 

⌦6,15-
déhiodrocsantraicéin-
5,9,14,18-teatrón 

 69800    Gorm  X    E 130   

⌦ 9
6 ⌫ 

⌦7,16-déchlórai-6,15-
déhiodrocsantraicéin-
5,9,14,18-teatrón 

 69825    Gorm  X     

⌦ 9
7 ⌫ 

⌦Bisbeinsimídeasó[2,1-
b:2',1'-
i]beinsi[lmn][3,8]feanantra
ilín-8,17-dé-ón 

 71105    Flannbh
uí  

Ná húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha 

   

⌦ 9
8 ⌫ 

⌦2-(1,3-déhiodra-3-ocsa-
2H-indeasóil-2-ilidéin)-
1,2-déhiodro-3H-indeol-3-
ón 

 73000    Gorm  X     



 

GA 281   GA 

⌦ 9
9 ⌫ 

⌦5,5'-(2-(1,3-déhiodro-3-
ocsa-2H-indeasóil-2-
ilidéin)-1,2-déhiodra-3H-
indeol-3-ón)déshulfónáit 
déshóidiam 

 73015    Gorm  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
132) 

 

⌦ 1
00 
⌫ 

⌦6-clóra-2-(6-clórai-4-
meitiol-3-
ocsaibeinsi[b]téin-2(3H)-
ilidé-éin)-4-
meitilbeinsi[b]tiaiféan-
3(2H)-ón 

 73360    Dearg  X     

⌦ 1
01 
⌫ 

⌦5-clóra-2-(5-clórai-7-
meitiol-3-
ocsaibeinsi[b]téin-2(3H)-
ilidé-éin)-7-
meitilbeinsi[b]tiaiféan-
3(2H)-ón 

 73385    Vialait  X     

⌦ 1
02 
⌫ 

⌦5,12-déhiodracuin[2,3-
b]acraidín-7,14-dé-ón 

 73900    Vialait  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 1
03 
⌫ 

⌦5,12-déhiodra-2,9-
démheitiolcuin[2,3-
b]acraidín-7,14-dé-ón 

 73915    Dearg  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 1
04 

⌦29H,31H-tailiciainín  74100    Gorm  Táirgí sruthlaithe    



 

GA 282   GA 

⌫ 

⌦ 1
05 
⌫ 

⌦ 29H,31H-
tailiciainineáit(2-)-
N29,N30,N31,N32 
copar ⌫ 

 74160    Gorm  X     

⌦ 1
06 
⌫ 

⌦[29H,31H-
tailiciainíndéshulfónáit(4-)-
N29,N30,N31,N32]copráit 
déshóidiam ⌫ 

 74180    Gorm  X  ⌦Táirgí 
sruthlaithe 

   

⌦ 1
07 
⌫ 

⌦Tailiciainín polaclóra 
copair 

 74260    Glas  X  ⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do na 
súile 

   

⌦ 1
08 
⌫ 

⌦Aigéad 8,8'-dé-apai-
sí,sí-caraitéindé-óch 

 75100    Buí   X     

⌦ 1
09 
⌫ 

⌦Anátó  75120    Flannbh
uí  

 X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
160b) 

 

⌦ 1
10 
⌫ 

⌦Sí,sí-caraitéin  75125    Buí   X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 

 



 

GA 283   GA 

gCoimisiún (E 
160d) 

⌦ 1
11 
⌫ 

⌦ β-β-caraitéin  75130    Flannbh
uí  

 X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
160e) 

 

⌦ 1
12 
⌫ 

⌦(3R)-béitea-4-caraitéan-
3ól 

 75135    Buí   X    E 161   

⌦ 1
13 
⌫ 

⌦2-Aimín-1,7-déhiodra-
6H-púirín-6-eon 

 75170    Bán  X     

⌦ 1
14 
⌫ 

⌦1,7-bis-(4-hiodrocsa—
3-meatocsaifeinil)heipti-
1,6-dé-éin-3,5-dé-ón 

 75300    Buí   X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
100) 

 

⌦ 1
15 
⌫ 

⌦Cairmín  75470    Dearg  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
120) 

 



 

GA 284   GA 

⌦1
16 
⌫ 

⌦(2S-Tras)-[18-carbocsa-
20-(carbocsaimeitil)-13-
eitil-2,3-déhiodra-
3,7,12,17-teitrimeitil-8-
vinil-21H,23H-póirfín-2-
próipianáit(5-)-
N21,N22,N23,N24]copráit(
3-) tréshóidiam 

 75810    Glas  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
140, E 141) 

 

⌦ 1
17 
⌫ 

⌦Alúmanam  77000    Bán  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
173) 

 

⌦ 1
18 
⌫ 

⌦Sulfáit hiodrocsaíde 
alúmanaim 

 77002    Bán  X     

⌦ 1
19 
⌫ 

⌦Sileacáit alúmanaim 
hiodráitithe nádúrtha, 
Al2O3.2SiO2.2H2O, ina 
bhfuil carbónáití cailciam, 
maignéisiam nó iarainn, 
hiodrocsaíd fheireach, 
gaineamh grianchloiche, 
míoca, etc. mar eisíontas 

 77004    Bán  X     

⌦ 1
20 

⌦Lasúirít  77007    Gorm  X     



 

GA 285   GA 

⌫ 

⌦ 1
21 
⌫ 

⌦Sileacáit alúmanaim 
dathaithe le ocsaíd 
fheireach 

 77015    Dearg  X     

⌦ 1
22 
⌫ 

⌦Sulfáit bhairiam  77120    Bán  X     

⌦ 1
23 
⌫ 

⌦Ocsaíd chlóiríde 
biosmait 

 77163    Bán  X     

⌦ 1
24 
⌫ 

⌦Carbónáit chailciam  77220    Bán  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
170) 

 

⌦ 1
25 
⌫ 

⌦Sulfáit chailciam  77231    Bán  X     

⌦ 1
26 
⌫ 

⌦Dubh carbóin  77266    Dubh  X   ⌦Critéir 
íonachta mar 
atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
153) 

 



 

GA 286   GA 

⌦ 1
27 
⌫ 

⌦Cnámhghualach. Púdar 
mín dubh a fhaightear trí 
chnámha ainmhithe a dhó i 
gcoimeádán iata. Is iad 
fosfáit chailciam agus 
carbón na comhábhair 
phríomha ann 

 77267    Dubh  X     

⌦ 1
28 
⌫ 

⌦Dubh cóic  77268:1    Dubh  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún 

 

⌦ 1
29 
⌫ 

⌦Oscaíd (III) chróimiam  77288    Glas  X   saor ó ian 
crómáite 

 

⌦ 1
30 
⌫ 

⌦Hiodroscaíd (III) 
chróimiam 

 77289    Glas  X   saor ó ian 
crómáite 

 

⌦ 1
31 
⌫ 

⌦Ocsaíd alúmanaim 
cóbáilt 

 77346    Glas  X     

⌦ 1
32 
⌫ 

⌦Copar  77400    Donn  X     

⌦ 1
33 

⌦Ór  77480    Donn  X   ⌦Critéir 
íonachta mar 
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⌫ atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún 

⌦ 1
34 
⌫ 

⌦Ocsaíd iarainn  77489    Flannbh
uí  

 X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
172) 

 

⌦ 1
35 
⌫ 

⌦Tríocsaíd dé-iarainn  77491    Dearg  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/42/CE ón 
gCoimisiún (E 
172) 

 

⌦ 1
36 
⌫ 

⌦Buí ocsaíde 
hiodrocsaíde iarainn 

 77492  ⌦ 51274-
00-1 ⌫ 

⌦ 257-098-
5 ⌫ 

Buí   X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
173) 

 

⌦ 1
37 
⌫ 

⌦Teitrocsaíd trí-iarainn  77499    Dubh  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
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172) 

⌦ 1
38 
⌫ 

⌦Fearóiciainíd amóiniam 
fheirigh 

 77510    Gorm  X   saor ó iain 
chiainíde 

 

⌦ 1
39 
⌫ 

⌦Carbónáit mhaignéisiam  77713    Bán  X     

⌦ 1
40 
⌫ 

⌦Défhosfáit amóiniam 
mangainéise(3+) 

 77742    Vialait  X     

⌦ 1
41 
⌫ 

⌦Bis(ortafosfáit) 
trímhangainéise 

 77745    Dearg  X     

⌦ 1
42 
⌫ 

⌦Airgead  77820    Bán  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
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174) 

⌦ 1
4373 
⌫ 

⌦Dé-ocsaíd tíotáiniam  77891    Bán  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
171) 

 

⌦ 1
44 
⌫ 

⌦Ocsaíd since  77947    Bán  X     

⌦ 1
45 
⌫ 

⌦Ribeaflaivin  Lactoflavin    Buí   X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
101) 

 

⌦ 1
46 
⌫ 

⌦Caramal   Caramel    Donn  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
150) 

 

⌦ 1
47 

⌦(3R,3'S,5'R)-3,3'-
déhiodrocsai-.béite.,.capa.-

 Capsanthin, 
capsorubin  

  Flannbh
uí  

 X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 

 

                                                 
73 Mar scagaire UV, féách Iarscríbhinn VI, Uimh. 27. ⌫ 
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⌫ caraitin-6'-ón amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
160c) 

⌦ 1
48 
⌫ 

⌦Úsc Beta vulgaris  Beetroot red    Dearg  X   Critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
162) 

 

⌦ 1
49 
⌫ 

⌦Antóiciainíní  Anthocyanin
s  

  Dearg  X   Faighte trí 
phroiseáil 
fhisiceach 
torthaí nó 
glasraí inite, 
critéir íonachta 
mar atá leagtha 
amach i dTreoir 
95/45/CE ón 
gCoimisiún (E 
163) 

 

⌦ 1
50 
⌫ 

⌦Stearáití alúmanaim, 
since, maignéisiam agus 
cailciam 

 aluminum 
stearate; zinc 
stearate; 
magnesium 
stearate and 
calcium 
stearate  

  Bán  X     
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⌦ 1
51 
⌫ 

⌦Feanóil,4,4'-(3H-2,1-
beansocsaitióil-3-
ilidéin)bios[2-brómai-3-
meitil-6-(1-meitileitil)-
,S,S-dé-ocsaíd 

 Bromothymo
l blue  

  Gorm  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 1
52 
⌫ 

⌦Feanóil,4,4'-(3H-2,1-
beansocsaitióil-3-
ilidéin)bios[2,6-débhrómai-
3-meitil-6-,S,S-dé-ocsaíd 

 Bromocresol 
green  

  Glas  Táirgí sruthlaithe    

⌦ 1
53 
⌫ 

⌦4-[(4.5-Déhidri-3-
meitiol-5-ocsai-1-feinil-
1H-piorasóil-4-iol)asói]-3-
hiodrocsanaftailéin-1-
sulfónait sóidiam 

 Acid red 
195  

  Dearg Ná húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha 

   

 

 86/179/CEE (oiriúnaithe) 

PART 2 

LIST OF COLOURING AGENTS PROVISIONALLY ALLOWED FOR USE IN 
COSMETIC PRODUCTS74 

Field of application 

Colour index Colour Field of application Other Authorization 

                                                 
74 Lakes or salts of these colouring agents using substances not prohibited under Annex II or not excluded under Annex V from the scope of this Directive are equally allowed. 
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number or 
denomination 1 2 3 4 limitations 

and 
requirements

75 

valid until 

        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        

                                                                                                                                                                                                                                                    
75 Colouring agents whose number is preceded by the letter ‘E’ in accordance with the EEC Directive of 1962 concerning foodstuffs and colouring matters must fulfil the 

purity requirements laid down in those Directives. They continue to be subject to the general criteria set out in Annex III to the 1962 Directive concerning colouring matters 
where the letter ‘E’ has been deleted therefrom. 
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Column 1 = Colouring agents allowed in all cosmetic products. 

Column 2 = Colouring agents allowed in all cosmetic products except those intended to 
be applied in the vicinity of the eyes, in particular eye make-up and eye 
make-up remover 

Column 3 = Colouring agents allowed exclusively in cosmetic products intended not to 
come into contact with the mucous membranes. 

Column 4 = Colouring agents allowed exclusively in cosmetic products intended to 
come into contact only briefly with the skin. 

 

 76/768/CEE 

IARSCRÍBHINN V 

LIST OF SUBSTANCES EXCLUDED FROM THE SCOPE OF THE DIRECTIVE 

94/32/CE 

 5. Strontium and its compounds, with the exception of strontium lactate, strontium nitrate and strontium polycarboxylate listed in Annex II, 
strontium sulphide, strontium chloride, strontium acetate, strontium hydroxide, strontium peroxide, under the conditions laid down in Annex 
III, Part 1 and of strontium lakes, pigments and salts of the colouring agents listed with the reference (3) in Annex IV, Part 1.
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 86/199/CEE (oiriúnaithe) 
2007/17/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn pointe. 2(b) 
2007/17/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn pointe. 2(c) 
2007/17/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn pointe. 2(d) 

IARSCRÍBHINN V 

LIOSTA NA LEASAITHEACH ATÁ CEADAITHE I DTÁIRGÍ COSMAIDEACHA 

BROLLACH 

 1. Preservatives are substances which may be added to cosmetic products for the primary purpose of inhibiting the development of micro-
organisms in such products. 

 2. The substances marked with the symbol (*) may also be added to cosmetic products in concentration other than those laid down in this 
Annex for other specific purposes apparent from the presentation of the products, e.g. as deodorants in soaps or as anti-dandruff agents in 
shampoos. 

 3. Other substances used in the formulation of cosmetic products may also have anti-microbial properties and thus help in the preservation of 
the products, as, for instance, many essential oils and some alcohols. These substances are not included in this Annex. 

 14. Maidir leis an liosta áirithe seo: 

– Le "salainn" tuigtear: salainn na gcaitian sóidiam, potaisiam, cailciam, amóiniam agus eatánóláimíní; salainn na n-ainian clóríd, bróimíd, 
sulfáit, aicéatáit. 

– Le "eistir" tuigtear: eistir mheitile, eitile, phróipile, iseapróipile, bhúitile, iseabúitile, feinile. 

 25. Ní foláir lipéad leis an rabhadh "tá formaildéad sa táirge seo" a chur ar gach táirge críochnaithe ina bhfuil formaildéad nó substaint í atá 
liostaithe san Iarscríbhinn seo agus a scaoileann formaildéad, sa chás go bhfuil an tiúchan formaildéid sa táirge críochnaithe thar 0,05%. 
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PART 1 

LIST OF PRESERVATIVES ALLOWED 

Sainaithint subtaintí ⌦Coinníollacha Uimhir 

thagart
ha 

⌦Ainm 
ceimiceach/I

NN  

⌦Ainm Coiteann in 
Gluais na gComhábhar 

⌦Uimhir CAS ⌦Uimhir 
EINECS/EL

INCS 

⌦Cinéal táirge, 
Baill coirp 

Uastiúchan 

 

⌦Eile 

⌦Foclaíoc
ht na 

gcoinníollac
ha úsáide 
agus na 
rabhadh 

a b c d e f cg dh ei 

Táirgí 
sruthlaithe, cé is 
moite de tháirgí 
don bhéal:  

2,5 %(aigéad) 

 

 1  Aigéad 
beansóch 
agus a 
shalainn 
sóidiam 

 ⌦ Benzoic acid 

Sodium Benzoate ⌫  

65-85-0 

532-32-1 

 ⌦ 200-
618-2  

208-534-8 

⌫ 

Táirgí don bhéal: 1,7% (aigéad) 
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Táirgí neamh-
shruthlaithe:  

 

0,5 % (aigéad) 

 1a  Salainn 
aigéid 
bheansóigh 
seachas a 
bhfuil 
liostaithe faoi 
uimhir 
thagartha 1 
agus eistir 
aigéid 
bheansóigh 

⌦ Ammonium 
benzoate, calcium 
benzoate, potassium 
benzoate, magnesium 
benzoate, MEA-
benzoate, methyl 
benzoate, ethyl 
benzoate, propyl 
benzoate, butyl 
benzoate, isobutyl 
benzoate, isopropyl 
benzoate, phenyl 
benzoate ⌫ 

⌦ 1863-63-4, 
2090-05-3, 582-
25-2, 553-70-8, 
4337-66-0, 93-
58-3, 93-89-0, 
2315-68-6, 136-
60-7, 120-50-3, 
939-48-0, 93-
99-2 ⌫ 

⌦ 217-
468-9, 218-
235-4, 209-
481-3, 209-
045-2, 224-
387-2, 202-
259-7, 202-
284-3, 219-
020-8, 205-
252-7, 204-
401-3, 213-
361-6, 202-
293-2 ⌫ 

 0,5 % (aigéad)     

2 Aigéad 
próipianach 
agus a 
shalainn 

⌦ Propionic acid, 
ammonium propionate, 
calcium propionate, 
magnesium propionate, 
potassium propionate, 
sodium propionate ⌫ 

⌦ 79-09-4, 
17496-08-1, 
4075-81-4, 557-
27-7, 327-62-8, 
137-40-6 ⌫ 

⌦ 201-
176-3, 241-
503-7, 223-
795-8, 209-
166-0, 206-
323-5, 205-
290-4⌫ 

 2% (aigéad)   
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3 
⌦ 76 
⌫ 

 ⌦ Salicylic acid, 
calcium salicylate, 
magnesium salicylate, 
MEA-salicylate, sodium 
salicylate, potassium 
salicylate, TEA-
salicylate ⌫  

⌦ 69-72-7, 
824-35-1, 
18917-89-0, 
59866-70-5, 54-
21-7, 578-36-9, 
2174-16-5 ⌫ 

⌦ 200-
712-3, 212-
525-4, 242-
669-3, 261-
963-2, 200-
198-0, 209-
421-6, 218-
531-3 ⌫ 

 0,5% (aigéad) Ná húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois, seachas 
i seampúnna.  

Ná 
húsáidtear 
do pháistí 
faoi bhun 3 
bliana 
d'aois77 

 

4 Aigéad heicsi 
-2,4-dé-
ineoch agus a 
shalainn 

Sorbic acid ⌦ calcium 
sorbate, sodium sorbate, 
potassium sorbate ⌫ 

⌦ 110-44-1, 
7492-55-9, 
7757-81-5, 
24634-61-5 ⌫ 

⌦ 203-
768-7, 231-
321-6, 231-
819-3, 246-
376-1 ⌫ 

 0,6% (aigéad)   

⌦Táirgí don 
bhéal 

 0,1 % 
(formaildéad 
saor) 

5 
⌦ 78 
⌫ 
 

Formaildéad, 
paraformaild
éad  (*)  

⌦ Formaldehyde ⌫ ⌦ 50-00-0, 
30525-89-4 ⌫ 

⌦ 200-
001-8 ⌫ 

⌦Táirgí eile  0,2% 
(formaildéad 
saor) 

⌦(a) Ná 
húsáid in 
aerasóil 
(spraeanna)  

 

                                                 
76 ⌦Le haghaidh úsáide eile seachas mar leasaitheach, féách Iarscríbhinn III, Uimh. 98. ⌫ 
77 Le haghaidh táirgí a d'fhéadfaí a úsáid do pháistí faoi bhun 3 bliana d'aois amháin agus a bhíonn i dteagmháil leis an gcraiceann ar feadh i bhfad. 
78 ⌦Le haghaidh úsáide eile seachas mar leasaitheach, féách Iarscríbhinn III, Uimh. 13. ⌫ 
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7 ⌦Défheiniol
-2-ól 

agus a 
shalainn  

⌦ o-Phenylphenol, 
sodium o-
phenylphenate, 
potassium o-
phenylphenate, MEA o-
phenylphenate ⌫ 

⌦ 90-43-7, 
132-27-4, 
13707-65-8, 
84145-04-0 ⌫ 

⌦ 201-
993-5, 205-
055-6, 237-
243-9, 282-
227-7 ⌫ 

  0,2% ( mar 
fheanól) 

  

Táirgí don 
ghruaig 

 1,0 %   8  
⌦ 79 
⌫ 

⌦Sinc 
phiritióin 

 Zinc pyrithione (*)   13463-41-7  ⌦ 236-
671-3 ⌫ 

Táirgí eile  0,5 % 

 ⌦I dtáirgí 
sruthlaithe 
amháin 

Ná húsáidtear i 
dtáirgí don 
bhéal 

  

9 
⌦ 80 
⌫ 

Suilfítí agus 
hiodrasuilfítí 
neamhorgána
cha 

⌦ Sodium sulfite, 
ammonium bisulfite, 
ammonium sulfite, 
potassium sulfite, 
potassium hydrogen 
sulfite, sodium bisulfite, 
sodium metabisulfite, 
potassium 
metabisulfite ⌫ 

⌦ 7757-83-7, 
10192-30-0, 
10196-04-0, 
10117-38-1, 
7773-03-7, 
7631-90-5, 
7681-57-4, 
16731-55-8 ⌫ 

⌦ 231-
821-4, 233-
469-7, 233-
484-9, 233-
321-1, 231-
870-1, 231-
548-0, 231-
673-0, 240-
795-3 ⌫ 

  0,2% (mar 
SO2 saor) 

  

11 ⌦Clórabútá Chlorobutanol (INN) ⌦ 57-15-8 ⌫ ⌦ 200-  0,5 % Prohibited Tá 

                                                 
79 ⌦Le haghaidh úsáide eile seachas mar leasaitheach, féach Iarscríbhinn III, Uimh. 101.⌫ 
80 ⌦Le haghaidh úsáide eile seachas mar leasaitheach, féach Iarscríbhinn III, Uimh. 99.⌫ 
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nól 317-6 ⌫ ⌦Ná húsáid 
in aerasóil 
(spraeanna) 

 

clórabútánól 
sa táirge seo 

12 Aigéad 4-
hiodrocsaibea
nsóch agus a 
shalainn agus 
eistir 

⌦ 4-Hydroxybenzoic 
acid, methylparaben, 
butylparaben, potassium 
ethylparaben, potassium 
paraben, propylparaben, 
isobutylparaben, sodium 
methylparaben, sodium 
ethylparaben, sodium 
propylparaben, sodium 
butylparaben, sodium 
isobutylparaben, 
ethylparaben, sodium 
paraben, 
isopropylparaben, 
passiummethylparaben, 
potassium butylparaben, 
potassium 
propylparaben, sodium 
propylparaben, calcium 
paraben, 
phenylparaben ⌫ 

⌦ 99-96-7, 99-
76-3, 94-26-8, 
36457-19-
9,16782-08-4, 
94-13-3, 4247-
02-3, 5026-62-
0, 35285-68-8, 
35285-69-9, 
36457-20-2, 
84930-15-4, 
120-47-8, 114-
63-6, 4191-73-
5, 2611-07-2, 
38566-94-8, 
84930-17-4, 
35285-69-9, 
69959-44-0, 
17696-62-7 ⌫ 

⌦ 202-
804-9, 202-
785-7, 202-
318-7, 253-
048-1, 240-
830-2, 202-
307-7, 224-
208-8, 225-
714-1, 252-
487-6, 252-
488-1, 253-
049-7, 284-
595-4, 204-
399-4, 204-
051-1, 224-
069-3, 247-
464-2, 254-
009-1, 284-
597-5, 252-
488-1, 274-
235-4241-
698-9 ⌫ 

 0,4 % (aigéad) 
le haghaidh 
eistear 1, 

0,8 % (aigéad) 
le haghaidh 
meascán 
eistear 

  

13 3-Aicéitil-6-
meitilpiorain-
2,4 (3H)-dé-

Dehydroacetic acid ⌦ , 
sodium 
dehydroacetate ⌫ 

⌦ 520-45-6, 
4418-26-2, 
16807-48-0 ⌫ 

⌦ 208-
293-9, 224-
580-1 ⌫ 

 0,6% (aigéad) (a) Ná húsáid 
in aerasóil 
(spraeanna) 
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ón agus a 
shalainn 

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
94/32/CE 
86/199/CEE 
89/174/CEE 
87/137/CEE 
88/233/CEE 
2007/17/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn pointe 2(b) 
91/184/CEE 
92/86/CEE 
96/41/CE 
2005/42/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn 3(a) 
98/62/CE 
2000/6/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .3(I) 
2007/22/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn pointe 2(b) 
2005/42/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn .3(b) 

 14  Aigéad 
formach agus 
a shalainn 
sóidiam 

⌦ Formic acid, sodium 
formate ⌫ 

⌦ 64-18-6, 
141-53-7 ⌫ 

⌦ 200-
579-1, 205-
488-0 ⌫ 

 0,5 % (mar 
aigéad) 

  

 15  3,3'-
Débhróim-
4,4'-
heicsimeitiléi
ndé-
ocsaidébhean
saimídín agus 
a shalainn 

Dibromohexamidine 
⌦ Isethionate ⌫ 

⌦ 93856-83-
8 ⌫ 

⌦ 299-
116-4 ⌫ 

  0,1 %    
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(lena 
n-áirítear 
isitianáit) 

 16  Tiaimearsal ⌦ Thimerosal ⌫ ⌦ 54-64-8 ⌫ ⌦ 200-
210-4 ⌫ 

⌦Táirgí do na 
súile 

0,007 % (de 
Hg) 

I gcás a 
mheasctha le 
comhdhúile 
mearcaracha 
eile a 
údaraíonn an 
Treoir seo, 
seasann an 
t-uastiúchan de 
Hg ag 0,007%  

 For eye make-
up and eye 
make-up 
remover only  

Tá 
tiaimearsal 
sa táirge seo 

 17  Salainn 
fheinilmearca
racha (lena 
n-áirítear 
bóráit) 

⌦ Phenyl Mercuric 
Acetate, Phenyl 
Mercuric Benzoate ⌫ 

⌦ 62-38-4, 94-
43-9 ⌫ 

⌦ 200-
532-5, 202-
331-8 ⌫ 

⌦Táirgí do na 
súile 

 Ditto  

⌦0,007 % 
(de Hg) 

I gcás a 
mheasctha le 
comhdhúile 
mearcaracha 
eile a 
údaraíonn an 
Treoir seo, 
seasann an 
t-uastiúchan de 

 Ditto  Tá 
comhdhúile 
feinilmearca
racha sa 
táirge seo 
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Hg ag 0,007%  

 18  Aigéad 
aondeac-10-
anóch agus a 
shalainn 

⌦ Undecylenic acid, 
potassium undecylenate, 
sodium undecylenate, 
calcium undecylenate, 
TEA-undecylenate, 
MEA-undecylenate ⌫ 

⌦ 112-38-9, 
6159-41-7, 
3398-33-2, 
1322-14-1, 
84471-25-0, 
56532-40-2 ⌫ 

⌦ 203-
965-8, 222-
264-8, 215-
331-8, 282-
908-9, 260-
247-7 ⌫ 

 0,2% (aigéad)  See Annex 
VI, Part 2, No 
8  

 

 19   Hexetidine 
(INN)  5- 
⌦Pirimidion
am, 1,3—
bis(2-
eitilheicsil)he
icsihidrimeiti
l- 

⌦ Hexetidine ⌫ ⌦ 141-94-
6 ⌫ 

⌦ 205-
513-5 ⌫ 

  0,1 %    

 20  5-Bróim-5-
nítri-1,3-
déocsán 

⌦ 5-Bromo-5-nitro-1,3-
dioxane ⌫ 

⌦ 30007-47-
7 ⌫ 

⌦ 250-
001-7 ⌫ 

⌦Táirgí 
sruthlaithe 

 0,1 %   Rinse-off 
products only 

Seachain 
foirmiú 
nítreasaimíní 

 ---   

 

 21  Brónapól  ⌦ 2-Bromo-2-
nitropropane-1,3-diol ⌫

⌦ 52-51-7 ⌫ ⌦ 200-
143-0 ⌫ 

  0,1 %  Seachain 
foirmiú 
nítreasaimíní 

 

 22  Alcól 2,4- ⌦ Dichlorobenzyl ⌦ 1777-82- ⌦ 217-   0,15 %    
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déchlóraibein
sile 

Alcohol ⌫ 8 ⌫ 210-5 ⌫ 

 23  
⌦ 81 
⌫ 

⌦1-(4-
Clóraifeinil)-
3-(3,4-
déchlóraifeini
ol)úiré 

 Triclocarban (INN) (*)  ⌦ 101-20-
2 ⌫ 

⌦ 202-
924-1 ⌫ 

  0,2 %   Critéir 
íonachta: 

3,3',4,4'-
Teitreaclóra-
asóibeinséin 
≤ 1 csm 

3,3',4,4'-
Teitreaclóra-
asóibeinséin 
< 1 csm 

 

 24  Clóraicréasól ⌦ p-Chloro-m-
Cresol ⌫ 

⌦ 59-50-7 ⌫ ⌦ 200-
431-6 ⌫ 

Ná húsáidtear i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear ar 
na seicní 
múcasacha 

 0,2 %   Prohibited in 
the products 
intended to 
come into 
contact with 
mucous 
membranes  

 

 25  5-Clórai-2-
(2,4-
déchlóraifean
ocsai)feanól 

⌦ Triclosan ⌫ ⌦ 3380-34-
5 ⌫ 

⌦ 222-
182-2 ⌫ 

  0,3 %    

                                                 
81 ⌦Le haghaidh úsáide eile seachas mar leasaitheach, féach Iarscríbhinn III, Uimh. 100.⌫ 



 

GA 304   GA 

 26  Clórocsailéan
ól 

⌦ Chloroxylenol ⌫ ⌦ 88-04-0 ⌫ ⌦ 201-
793-8 ⌫ 

  0,5 %    

 27   3,3'-Bis (1-
hydroxymeth
yl-2,5-
dioxoimidazo
lidin-4-yl)-
1,1'-
methylenediu
rea  ⌦N,N"-
meitiléinbis[
N'-[3-
(hiodrocsaim
eitil)-2,5-dé-
ocsaimideasó
ilidin-4-
il]úiré]  

 Imidazolidinyl urea  ⌦ 39236-46-
9 ⌫ 

⌦ 254-
372-6 ⌫ 

  0,6 %    

 28   Poly (1-
hexamethyle
nebiguanide 
hydrochlorid
e  

⌦Polai(meit
iléin),.alfa.,.ó
imige.-
bios[[[(aimíni
mínimeitiol)a
imín]imínime
itiol]aimín]-

⌦ Polyaminopropyl 
biguanide ⌫ 

⌦ 70170-61-5, 
28757-47-3, 
133029-32-
0 ⌫ 

   0,3 %    



 

GA 305   GA 

,déhiodraclóir
íd 

 29  2-Feanocsa-
eatánól 

⌦ Phenoxyethanol ⌫ ⌦ 122-99-
6 ⌫ 

⌦ 204-
589-7 ⌫ 

  1,0 %    

 30   ⌦Metéanai
mín 

⌦ Methenamine ⌫ ⌦ 100-97-
0 ⌫ 

⌦ 202-
905-8 ⌫ 

  0,15 %    

 31  3-clóra-
aillileaclóiríd 
mheatéanaim
ín 

⌦ Quaternium-15 ⌫ ⌦ 4080-31-
3 ⌫ 

⌦ 223-
805-0 ⌫ 

  0,2 %    

 32  1-(4-
clóraifeanocs
a)-1-
(imídeasóil-
1-il)-3,3-
démheitiolbút
án-2-ón 

⌦ Climbazole ⌫ ⌦ 38083-17-
9 ⌫ 

⌦ 253-
775-4 ⌫ 

  0,5 %    

 33  1,3-
Bis(hiodrocsa
imeitil)-5,5-
démheitilimí
deasóilidín-

⌦ DMDM 
Hydantoin ⌫ 

⌦ 6440-58-
0 ⌫ 

⌦ 229-
222-8 ⌫ 

  0,6 %    



 

GA 306   GA 

2,4-dé-ón 

 34  
⌦ 82 
⌫  

Alcól beinsile ⌦ Benzyl alcohol ⌫ ⌦ 100-51-
6 ⌫ 

⌦ 202-
859-9 ⌫ 

  1,0 %    

⌦Táirgí 
sruthlaithe 

 1,0 %  35  1-Hiodrocsai-
4-meitil-6-
(2,4,4-
trímheitilpein
til) 2-
pioradón 
agus a 
shalainn 
mhona-
eatánólaimín 

⌦ 1-Hydroxy-4-
methyl-6-(2,4,4-
trimethylpentyl) 2-
pyridon, Piroctone 
Olamine ⌫ 

⌦ 50650-76-5, 
68890-66-4 ⌫ 

⌦ 272-
574-2 ⌫ 

⌦Táirgí eile 0,5 %  

30 Táirgí 
sruthlaithe 

b) Táirgí eile 

 

 37   6,6-
Dibromo-4,4-
dichloro2,2‘-
methylene-
diphenol  
⌦2,2'-
meitiléinbis(6
-bróma-4-
clóraifeanól) 

 Bromochlorophene  ⌦ 15435-29-
7 ⌫ 

⌦ 239-
446-8 ⌫ 

  0,1 %    

 38  4-Iseapróipil-
m-créasól 

⌦ Isopropyl Cresols ⌫ ⌦ 3228-02-
2 ⌫ 

⌦ 221-
761-7 ⌫ 

  0,1 %    

                                                 
82 ⌦Le haghaidh úsáide eile seachas mar leasaitheach, féach Iarscríbhinn III, Uimh. 45, 68. ⌫ 



 

GA 307   GA 

 39  Meascán de 
5-Clórai-2-
meitil-
isitiasól-
3(2H)-ón le 
clóiríd 
mhaignéisia
m agus 
níotráit 
mhaignéisia
m 

⌦ Methylchloroisothiaz
olinone and 
Methylisothiazolinone 
⌫ 

⌦ 26172-55-4, 
2682-20-4, 
55965-84-9 ⌫ 

⌦ 247-
500-7, 220-
239-6 ⌫ 

   0,0015 
% (meascán sa 
chóimheas 3:1 
de 5-Clórai-2-
meitil-
isitiasól-
3(2H)-ón agus 
2-meitil-
isitiasól-
3(2H)-ón 

  

 40  2-Beinsil-4-
clóraifeanól 

Chlorophene ⌦ 120-32-
1 ⌫ 

⌦ 204-
385-8 ⌫ 

  0.,2 %    

 41  2-
Clóraicéatai
míd 

⌦ Chloroacetamide ⌫ ⌦ 79-07-2 ⌫ ⌦ 201-
174-2 ⌫ 

  0,3 %   Tá 
Clóraicéatai
míd sa 
táirge seo 

 42  ⌦N,N"-
bios(4-
clóraifeinil)-
3,12-dé-imín-
2,4,11,13-
teitrea-
asáiteitrideac
áindé-aimídín 
agus a 
dhéghlúcónái
t, dé-aicéatáit 

⌦ Chlorhexidine, 
Chlorhexidine Diacetate, 
Chlorhexidine 
Digluconate, 
Chlorhexidine 
Dihydrochloride ⌫ 

⌦ 55-56-1, 56-
95-1, 18472-51-
0, 3697-42-
5 ⌫ 

⌦ 200-
238-7, 200-
302-4, 242-
354-0, 223-
026-6 ⌫ 

 0,3 % mar 
clóirheicsidín 

  



 

GA 308   GA 

agus 
déhiodraclóir
íd 

 43  
⌦ 83 
⌫ 

1-
Feanocsapróp
án-2-ól 

⌦ Phenoxyisopropanol 
⌫ 

⌦ 770-35-
4 ⌫ 

⌦ 212-
222-7 ⌫ 

  1,0 %  Do tháirgí 
sruthlaithe 
amháin 

 

 44  Bróimíd agus 
clóiríd 
amóiniam 
ailcile (C12-
C22) 

⌦ Behentrimonium 
chloride, cetrimonium 
bromide, cetrimonium 
chloride, laurtrimonium 
bromide, laurtrimonium 
chloride, steartrimonium 
bromide, steartrimonium 
chloride ⌫ 

⌦ 17301-53-0, 
57-09-0, 112-
02-7, 1119-94-
4, 112-00-5, 
1120-02-1, 112-
03-8 ⌫ 

⌦ 241-
327-0, 200-
311-3, 203-
928-6, 214-
290-3, 203-
927-0, 214-
294-5, 203-
929-1 ⌫ 

  0,1 %    

 45  4,4-
Démheitiol-
1,3-
ocsasóilidín 

⌦ Dimethyl 
Oxazolidine ⌫ 

⌦ 51200-87-
4 ⌫ 

⌦ 257-
048-2 ⌫ 

  0,1 %  pH an táirge > 
6 

 

 46  N-
(Hiodrocsaim
eitil)-N-
(déhiodrocsai
meitil-1,3-dé-
ocsa-2,5-
imideasóilidi

⌦ Diazolidinyl 
Urea ⌫ 

⌦ 78491-02-
8 ⌫ 

⌦ 278-
928-2 ⌫ 

  0,5 %    

                                                 
83 ⌦Le haghaidh úsáide eile seachas mar leasaitheach, féach Iarscríbhinn III, Uimh. 54. ⌫ 



 

GA 309   GA 

nil-4)-N'-
(hiodrocsaim
eitil) úiré 

 47   1,6-Di (4-
amidinophen
oxy)-n-
hexane  

⌦Beinséanc
arbocsaimíde
amíd,4,4'-
(1,6-
heicseáindé-
ilbios(ocsa))b
is- 

agus a 
shalainn (lena 
n-áirítear 
isitianáit agus 
p-
hiodrocsaibea
nsóáit) 

Hexamidine, 
⌦ Hexamidine 
diisethionate, 
Hexamidine paraben ⌫ 

⌦ 3811-75-4, 
659-40-5, 
93841-83-9 ⌫ 

⌦ 211-
533-5, 299-
055-3 ⌫ 

  0,1 %   

 48  Glútaraildéad 
(peantáin-
1,5-dé-al) 

⌦ Glutaral ⌫ ⌦ 111-30-
8 ⌫ 

⌦ 203-
856-5 ⌫ 

  0,1 %   ⌦Ná húsáid 
in aerasóil 
(spraeanna) 

 

Tá glútaral 
sa táirge seo 
(sa chás go 
bhfuil an 
tiúchan 
glútaraildéid 
sa táirge 



 

GA 310   GA 

críochnaithe 
níos mó ná 
0,05%) 

 49  5-Eitil-3,7-
dé-ocsa-1-
asaidéchiogla
[3.3.0] ochtán

⌦ 7- 
ethylbicyclooxazolidine 
⌫ 

⌦ 7747-35-
5 ⌫ 

⌦ 231-
810-4 ⌫ 

  0,3 %  Prohibited 
⌦Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí don 
bhéal ná i 
dtáirgí a 
fhorchuirtear 
ar na seicní 
múcasacha 

 

 50  3-(p-
clóraifeanocs
a)-própáin-
1,2 déól 

 Chlorphenesin  ⌦ 104-29-
0 ⌫ 

⌦ 203-
192-6 ⌫ 

  0,3 %    

 51  Hiodrocsaim
eitiolaimín 
aicéatáite 
sóidiam 

 Sodium 
Hydroxymethylglycinate
  

⌦ 70161-44-
3 ⌫ 

⌦ 274-
357-8 ⌫ 

  0,5 %    

 52  Clóiríd airgid 
arna 
deascadh ar 
dhé-ocsaíd 
tíotáiniam 

⌦ Silver chloride ⌫ ⌦ 7783-90-
6 ⌫ 

⌦ 232-
033-3 ⌫ 

  0,004 % 
calculated as 
(mar AgCl)  

20% AgCl 
(w/w) ar TiO2. 
Ná húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois, i dtáirgí 
don bhéal ná i 

 



 

GA 311   GA 

dtáirgí do na 
súile ná do na 
liopaí 

 53   Benzethoniu
m Chloride 
(INCI)  
⌦Beinséinm
eatánaiminia
m,N,N-
démheitil-N-
[2-[2-[4-
(1,1,3,3,-
teitrimeitiolb
úitil)feanocsa
-
eatocsa]eitiol
]-,clóiríd 

 Benzethonium Chloride ⌦ 121-54-
0 ⌫ 

⌦ 204-
479-9 ⌫ 

  0,1 %  Táirgí 
sruthlaithe, 

(b) Táirgí 
neamh-
shruthlaithe 
seachas táirgí 
don bhéal 

 

 54  
⌦ 84 
⌫ 

Clóiríd, 
bróimíd agus 
siúicríneáit 
bheansalcóini
am 

Benzalkonium chloride, 
benzalkonium bromide, 
benzalkonium 
saccharinate 

⌦ 8001-54-5, 
63449-41-2, 
91080-29-4, 
68989-01-5, 
68424-85-1, 
68391-01-5, 
61789-71-7, 
85409-22-9 ⌫ 

⌦ 264-
151-6, 293-
522-5, 273-
545-7, 270-
325-2, 269-
919-4, 263-
080-8, 287-
089-1 ⌫ 

 0,1% mar 
chlóiríd 
bheansalcóinia
m 

 Seachain 
teagmháil 
leis na súile 

 55  ⌦Meatánól,  Benzylhemiformal  ⌦ 14548-60- ⌦ 238-  Only for  0,15 %    

                                                 
84 ⌦Le haghaidh úsáide eile seachas mar leasaitheach, féach Iarscríbhinn III, Uimh. 65. ⌫ 



 

GA 312   GA 

(feinilmeatoc
sa-) 

8 ⌫ 588-8 ⌫ ⌦Táirgí 
sruthlaithe 

 56  3-iada-2-
próipiniolbúit
iolcarbamáit 

 iIodopropynyl 
butylcarbamate  

55406-53-6  259-627-5  (a) táirgí 
sruthlaithe: 
0,02 % 

(b) táirgí 
neamhshruthla
ithe 0,01%, 
ach amháin i 
ndíbholaígh/fri
thallasáin: 
0,0075 %  

Ná húsáidtear i 
dtáirgí don 
bhéal ná do na 
liopaí 

(a) Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois, ach 
amháin i 
dtáirgí 
folctha/glótha
cha 
cithfholctha 
agus seampú 

(b) 

- Ná 
húsáidtear i 
lóis choirp ná 
uachtar coirp85 

(a) "Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 
bliana 
d'aois"86 

(a) "Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 
bliana 
d'aois"87 

 

                                                 
85 Baineann sé seo le táirge ar bith a fhorchuirtear go fairsing ar an gcorp. 
86 Do tháirgí a d'fhéadfaí a úsáid do pháistí faoi bhun 3 bliana d'aois amháin, seachas táirgí folctha/glóthacha cithfholctha agus seampú. 
87 Do tháirgí a d'fhéadfaí a úsáid do pháistí faoi bhun 3 bliana d'aois amháin. 



 

GA 313   GA 

(a) Ná 
húsáidtear i 
dtáirgí do 
pháistí faoi 
bhun 3 bliana 
d'aois 

 57  2-meitil-2H-
isitiasól-3-ón 

 Methylisothiazolinone  ⌦ 2682-20-
4 ⌫ 

⌦ 220-
239-6 ⌫ 

  0,01 %    

 

 86/199/EEC (oiriúnaithe) 

PART 2 

LIST OF PRESERVATIVES PROVISIONALLY ALLOWED 

Reference 
number 

Substance Maximum 
authorized 

concentration 

Limitations 
and 

requirements 

Conditions of use 
and warnings 
which must be 
printed on the 

label 

Allowed 
until 

      
      
      
      
      
      
      
      



 

GA 314   GA 

      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      

 



 

GA 315   GA 

 
 83/574/EEC (oiriúnaithe) 

IARSCRÍBHINN VI 

LIOSTA NA SCAGAIRÍ UV ATÁ CEADAITHE I DTÁIRGÍ COISMEADACHA 

For the purposes of this Directive, UV filters are substances which, contained in cosmetic sun-screen products, are specifically intended to filter certain 
UV rays in order to protect the skin from certain harmful effects of these rays. 

These UV filters may be added to other cosmetic products within the limits and under the conditions laid down in this Annex. 

Other UV filters used in cosmetic products solely for the purpose of protecting the product against UV rays are not included in this list. 

PART 1 

List of permitted UV filters which cosmetic products may contain 

⌦Coinníollacha  Sainaithint substaintí ⌦  Ui
mh
ir 

tha
gar
tha 
⌦ 

⌦ Ainm 
ceimiceach/INN

 ⌫ 

⌦Ainm Coiteann 
i nGluais na 
gComhábhar  

⌦Uimhir CAS ⌫ ⌦Uimhir 
EINECS/ELIN

CS 

⌦Cineál 
táirge, baill 

coirp 

Uastiúchan Eile 

⌦Foclaíoc
ht na 

gcoinníollac
ha úsáide 

agus 
rabhadh 



 

GA 316   GA 

a b c d e f cg dh ei 

1 Aigéad 4-
aimínibeansóch 

⌦ PABA ⌫ ⌦ 150-13-0 ⌫ ⌦ 205-753-
0 ⌫ 

 5 %   

2 Sulfáit mheitile 
N,N,N-
trímheitiol-4-(2-
ocsaboirn-3-
ilídéinmeitiol)ai
niliniam  

⌦ Camphor 
Benzalkonium 
Methosulfate ⌫ 

⌦ 52793-97-2 ⌫ ⌦ 258-190-
8 ⌫ 

 6 %   

3 ⌦aigéad 
beansóch, 
eistear 2-
hiodrocsai-
,3,3,5-
trímheitilcioglai
heicsil/Homasal
at  

Homosalate ⌦ 118-56-9 ⌫ ⌦ 204-260-
8 ⌫ 

 10 %   

4 ⌦2-
Hiodrocsai-4-

⌦ Benzophenone
-3 ⌫ 

⌦ 131-57-7 ⌫ ⌦ 205-031-
5 ⌫ 

 10 %  Tá 
Beinsifeanó



 

GA 317   GA 

meatocsaibeinsi
feanón/Ocsaibe
ansón 

n sa táirge 
seo88. 

 

6 Aigéad 2-
feinilbeinsimíde
asól-5-
sulfónach agus 
a shalainn 
photaisiam, 
sóidiam agus 
trí-
eatánólaimín/Ea
nsulasól 

⌦ Phenylbenzimi
dazole Sulfonic 
Acid ⌫ 

⌦ 27503-81-7 ⌫ ⌦ 248-502-
0 ⌫ 

 8 % 

(mar aigéad) 

  

 
 76/768/CEE (oiriúnaithe) 
94/32/CE 
93/47/CEE 
95/34/CE 
96/41/CE 
97/45/CE 
98/62/CE 
2000/6/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn 4(I) 
2002/34/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn 4 
2005/9/CE Airt. 1 agus Iarscríbhinn  

 7  Aigéad 3,3'-
(1,4-
feiniléindémh

⌦ Terephthalylid
ene Dicamphor 

⌦ 92761-26-7, 
90457-82-2 ⌫ 

⌦ 410-960-
6 ⌫ 

  10 %   

                                                 
88 Níl sé seo riachtanach má tá tiúchan 0,5% nó níos lú ann agus nuair a úsáidtear é chun an táirge a chosaint. 



 

GA 318   GA 

eitiléin) 
bis(7,7-
démheitil-2-
ocsaidéchiocl
ai-
[2.2.1]heipt-
1-il-
meatánsulfón
ach) agus a 
shalainn 

⌦/Eacamsúl 

Sulfonic Acid ⌫ (mar aigéad) 

 8  1-(4-tert-
búitilfeinil)-
3-(4-
meatocsaifein
iol)própan-
1,3-dé-ón 

⌦ Butyl 
Methoxydibenzoyl
methane ⌫ 

⌦ 70356-09-1 ⌫ ⌦ 274-581-
6 ⌫ 

  5 %    

 9  Aigéad-(2-
ocsaboirn-3-
ilídéan)-
tolúéan-4-
sulfónach 
agus a 
shalainn/Abh
aibeansón 

⌦ Benzylidene 
Camphor Sulfonic 
Acid ⌫ 

⌦ 56039-58-8 ⌫    6 % 

(mar aigéad) 

  

 10  Aigéad 
aicrileach 2-
cianai-3,3-

⌦ Octocrylene 
⌫ 

⌦ 6197-30-4 ⌫ ⌦ 228-250-
8 ⌫ 

  10 % 

(mar aigéad) 

  



 

GA 319   GA 

défeinil, 
eistear 2-
eitilheicile/Oc
htaicrilín 

 11  Polaiméir N-
{(2 agus 4)-
[(2-
ocsaboirn-3-
ilídéin)meitil]
beinsiol}aicri
olaimíde 

⌦ Polyacrylamid
omethyl 
Benzylidene 
Camphor ⌫ 

⌦ 113783-61-
2 ⌫ 

   6 %    

 12  ⌦4-
meatocsaicio
namáit 2-
eitilheicsile 

 Ethylhexyl 
Mmethoxycinnam
ate  

⌦ 5466-77-3 ⌫ ⌦ 226-775-
7 ⌫ 

  10 %    

 13  Eitiol-4-
aimínibeansó
áit 
eatocsailithe 

 PEG-25 PABA  ⌦ 116242-27-
4 ⌫ 

   10 %    

 14  Isipeintil-4-
meatocsaicio
namáit 

 Isoamyl p-
mMethoxycinnam
ate  

⌦ 71617-10-2 ⌫ ⌦ 275-702-
5 ⌫ 

  10 %    

 15  2,4,6-Trí-
áinilín-(p-
carbai-2'-
eitilheicil-
1'ocsai)-

⌦ Ethylhexyl 
Triazone ⌫ 

⌦ 88122-99-0 ⌫ ⌦ 402-070-
1 ⌫ 

  5 %    



 

GA 320   GA 

1,3,5-trí-aisín 

 16  Feanóil,2-
(2H-
beinsitriasóil-
2-il)4-meitil-
6-(2-meitil-3-
(1,3,3,3-
teitrimeitil-1-
(trímheitilsili
ol)ocsai)-
déshiolocsain
iol)próipil 

⌦ Drometrizole 
Trisiloxane ⌫ 

⌦ 155633-54-
8 ⌫ 

   15 %    

 17  Aigéad 
beansóach, 
4,4-((6-(((1,1-
démheitileitio
l)aimínea)car
bainil)feiniol)
aimín) 1,3,5,-
trí-aisín-2,4-
dé-il)dé-
imín)bis-
,bis(2-
eitilheicsil)eis
tear)  

⌦ Diethylhexyl 
Butamido 
Triazone ⌫ 

⌦ 154702-15-
5 ⌫ 

   10 %    

 18  3-(4-
Meitilbeinsilí
déin)-d-1 
camfar/Eansa

 4-
Methylbenzyliden
e Camphor  

⌦ 38102-62-4, 
36861-47-9 ⌫ 

⌦ 253-242-
6 ⌫ 

  4 %    



 

GA 321   GA 

caiméin 

 19  3-Beinsilídéin 
camfar 

 3-Benzylidene 
Camphor  

⌦ 15087-24-8 ⌫ ⌦ 239-139-
9 ⌫ 

  2 %    

 20  Salaicioláit 2-
eitilheicsile  

⌦ Ethylhexyl 
Salicylate ⌫ 

⌦ 118-60-5 ⌫ ⌦ 204-263-
4 ⌫ 

  5 %    

 21   4-Dimethyl-
amino-
benzoate of 
ethyl-2-hexyl 
(octyl 
dimethyl 
PABA)  ⌦2-
Eitilheicsil 4-
démheitiolai
mín)beansóáit

⌦ Ethylhexyl 
dDimethyl 
PABA ⌫ 

⌦ 21245-02-3 ⌫ ⌦ 244-289-
3 ⌫ 

  8 %    

 22  aigéad 2-
hiodrocsai-4-
meatocsaibei
nsifeanón-5-
sulfónach 
agus a 
shalann 
sóidiam/Sulsó
ibeansón, 
sóidiam su 
lsóbeansóin 

⌦ Benzophenone
-4, Benzophen 
one-5 ⌫ 

⌦ 4065-45-6, 
6628-37-1 ⌫ 

⌦ 223-772-
2 ⌫ 

 5 % (mar 
aigéad) 

  

 23  2,2'- ⌦ Methylene ⌦ 103597-45- ⌦ 604-052-00-   10 %    
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Meitiléin-
bis(6-(2H-
beinsitrí-
asóil-2-il)-4-
(teitrimeitiol-
búitil)-
1,1,3,3-
feanól/Biosoc
tríasól 

Bis-Benzotriazolyl 
Tetramethylbutylp
henol ⌫ 

1 ⌫ 0, 403-800-
1 ⌫ 

 24   Monosodium 
⌦Salann 
sóidiam 
aigéid 2,2'-
bis(1,4-
feiniléin)-1H-
beinsimídeas
óil-4,6-
déshulfónaigh
)/Déshóidiam 
bisdéshulasóil

⌦ Disodium 
Phenyl 
Dibenzimidazole 
Tetrasulfonate ⌫ 

⌦ 180898-37-
7 ⌫ 

⌦ 429-750-
0 ⌫ 

 10 % (mar 
aigéad) 

  

 25  2,4-bis((4-(2-
eitil-
heicsiolocsai)
-2-
hiodrocsai)fei
nil)-6-(4-
meaticsaifeini
l)-1,3,5-trí-
aisín 

⌦ Bis-
Ethylhexyloxyphe
nol 
Methoxyphenyl 
tTriazine ⌫ 

⌦ 187393-00-
6 ⌫ 

   10 %    
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 26  Démheiticidé
-
eitilbeansalm
alónáit 
(Uimhir CAS 
207574-74-1) 

⌦ Polysilicone-
15 ⌫ 

⌦ 207574-74-
1 ⌫ 

   10 %    

 27  
⌦ 89 
⌫  

Dé-ocsaíd 
tíotáiniam 

⌦ Titanium 
Dioxide ⌫ 

⌦ 13463-67-7, 
1317-70-0, 1317-
80-2 ⌫ 

⌦ 236-675-
5205-280-1, 
215-282-2 ⌫ 

  25 %    

 28  Aigéad 
beansóach, 2-
[4-(dé-
eitiolaimín)-
2-
hiodrocsaibea
nsa-il]-
,heicsilesitear 

 Diethylamino 
Hydroxybenzoyl 
Hexyl Benzoate  

 302776-68-7  ⌦ 443-860-
6 ⌫ 

 10 % i dtáirgí 
grianscéithe 

  

 

 89/174/CEE (oiriúnaithe) 

PART 2 

LIST OF UV FILTERS WHICH COSMETIC PRODUCTS MAY PROVISIONALLY CONTAIN 

Reference Substances Maximum Other Conditions of use 
and warnings Allowed 

                                                 
89 ⌦Le haghaidh úsáide mar dhatháin, féach Iarscríbhinn IV, Uimh. 143.⌫ 
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number authorized 
concentration 

limitations 
and 

requirement
s 

which must be 
printed on the label 

until 
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 93/35/CEE (oiriúnaithe) 

IARSCRÍBHINN VII 
 ⌦Siombail a úsáidtear ar phacáistíocht/coimeádán 

⌦ 1. Tagairt d'fhaisnéis iniata nó ceangailte 

 
2003/15/CE Airt. 1.11 

(oiriúnaithe) 

IARSCRÍBHINN VIIIa 

⌦ 2. Fad inúsáide tar éis a oscailte 

 

.  



 

GA 326   GA 

 nua 

3. Dáta íosmharthanachta 

 
2003/15/CE Airt. 1.11 
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 2004/94/EC Airt. 1 agus 

Iarscríbhinn (oiriúnaithe) 

IARSCRÍBHINN VIII 

LIOSTA DE NA MODHANNA ATÁ BAILÍOCHTAITHE MAR MHALAIRT AR 
THÁSTÁIL AINMHITHE 

San Iarscríbhinn seo liostaítear na modhanna malartacha a bhailíochtaigh an Lárionad 
Eorpach um Modhanna Malartacha a Bhailíochtú (ECVAM), ar cuid den Airmheán 
Comhpháirteach Taighde é, atá ar fáil chun ceanglais ⌦ an Rialacháin ⌫ seo a 
chomhlíonadh agus nach bhfuil liostaithe in Iarscríbhinn V a ghabhann le Treoir 67/548/CEE 
ón gComhairle maidir le comhfhogasú dlíthe, rialachán agus forálacha riaracháin a bhaineann 
le substaintí contúirteacha a aicmiú, a phacáistiú agus a lipéadú. Ó tharla nach féidir modh 
malartach a chur in áit tástála ainmhithe go huile agus go hiomlán, ba chóir go luafaí in 
Iarscríbhinn VIII cé acu go hiomlán nó go páirteach a chuirtear modh malartach in áit tástála 
ainmhithe. 

Uimhir thagartha Modhanna malartacha atá 
bailíochtaithe  

An t-ionadú: iomlán nó páirteach 

A B C 
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IARSCRÍBHINN IX 

Cuid A 

An Treoir aisghairthe agus na leasuithe comhleanúnacha a rinneadh uirthi 
(dá dtagraítear in Airteagal 33) 

Treoir 76/768/CEE ón gComhairle an 27 Iúil 
1976 

(IO L 262, 27.9.1976, lch. 169) 

Treoir 79/661/CEE ón gComhairle an 24 Iúil 1979 (IO L 192, 31.7.1979, lch. 35) 

Treoir 82/147/CEE ón gCoimisiún an 11 Feabhra 
1982 

(IO L 63, 6.3.1982, lch. 26) 

Treoir 82/368/CEE ón gComhairle an 17 Bealtaine 
1982 

(IO L 167, 15.6.1982, lch. 1) 

Treoir 83/191/CEE ón gCoimisiún an 30 Márta 1983 (IO L 109, 26.4.1983, lch. 25) 

Treoir 83/341/CEE ón gCoimisiún an 29 Meitheamh 
1983 

(IO L 188, 13.7.1983, lch. 15) 

Treoir 83/496/CEE ón gCoimisiún an 22 Meán 
Fómhair 1983 

(IO L 275, 8.10.1983, lch. 20) 

Treoir 83/574/CEE ón gComhairle an 26 Deireadh 
Fómhair 1983 

(IO L 332, 28.11.1983, lch. 38) 

Treoir 84/415/CEE ón gCoimisiún an 18 Iúil 1984 (IO L 228, 25.8.1984, lch. 31) 

Treoir 85/391/CEE ón gCoimisiún an 16 Iúil 1985 (IO L 224, 25.8.1985, lch. 40) 

Treoir 86/179/CEE ón gCoimisiún an 28 Feabhra 
1986 

(IO L 138, 24.5.1986, lch. 40) 

Treoir 86/199/CEE ón gCoimisiún an 26 Márta 1986 (IO L 149, 3.6.1986, lch. 38) 

Treoir 87/137/CEE ón gCoimisiún an 2 Feabhra 1987 (IO L 56, 26.2.1987, lch. 20) 

Treoir 88/233/CEE ón gCoimisiún an 2 Márta 1988 (IO L 105, 26.4.1988, lch. 11) 

Treoir 88/667/CEE ón gComhairle an 21 Nollaig 
1988 

(IO L 382, 31.12.1988, lch. 46) 

Treoir 89/174/CEE ón gCoimisiún an 21 Feabhra 
1989 

(IO L 64, 8.3.1989, lch. 10) 

Treoir 89/679/CEE ón gComhairle an 21 Nollaig (IO L 398, 30.12.1989, lch. 25) 
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1989 

Treoir 90/121/CEE ón gCoimisiún an 20 Feabhra 
1990  

(IO L 71, 17.3.1990, lch. 40) 

Treoir 91/184/CEE ón gCoimisiún an 12 Márta 1991 (IO L 91, 12.4.1991, lch. 59) 

Treoir 92/8/CEE ón gCoimisiún an 18 Feabhra 1992 (IO L 70, 17.3.1992, lch. 23) 

Treoir 92/86/CEE ón gCoimisiún an 21 Deireadh 
Fómhair 1992 

(IO L 325, 11.11.1992, lch. 18) 

Treoir 93/35/CEE ón gComhairle an 14 Meitheamh 
1993 

(IO L 151, 23.6.1993, lch. 32) 

Treoir 93/47/CE ón gCoimisiún an 22 Meitheamh 
1993 

(IO L 203, 13.8.1993, lch. 24) 

Treoir 94/32/CE ón gCoimisiún an 29 Meitheamh 
1994 

(IO L 181, 15.7.1994, lch. 31) 

Treoir 95/34/CE ón gCoimisiún an 10 Iúil 1995 (IO L 167, 18.7.1995, lch. 19) 

Treoir 96/41/CE ón gCoimisiún an 25 Meitheamh 
1996 

(IO L 198, 8.8.1996, lch. 36) 

Treoir 97/1/CE ón gCoimisiún an 10 Eanáir 1997 (IO L 16, 18.1.1997, lch. 85) 

Treoir 97/18/CE ón gCoimisiún an 17 Aibreán 1997 (IO L 114, 1.5.1997, lch. 43) 

Treoir 97/45/CE ón gCoimisiún an 14 Iúil 1997 (IO L 196, 24.7.1997, lch. 77) 

Treoir 98/16/CE ón gCoimisiún an 5 Márta 1998 (IO L 77, 14.3.1998, lch. 44) 

Treoir 98/62/CE ón gCoimisiún an 3 Meán Fómhair 
1998 

(IO L 253, 15.9.1998, lch. 20) 

Treoir 2000/6/CE ón gCoimisiún an 29 Feabhra 2000 (IO L 56, 1.3.2000, lch. 42) 

Treoir 2000/11/CE ón gCoimisiún an 10 Márta 2000 (IO L 65, 14.3.2000, lch. 22) 

Treoir 2000/41/CE ón gCoimisiún an 19 Meitheamh 
2000 

(IO L 145, 20.6.2000, lch. 25) 

Treoir 2002/34/CE ón gCoimisiún an 15 Aibreán 
2002 

(IO L 102, 18.4.2002, lch. 19) 

Treoir 2003/1/CE ón gCoimisiún an 6 Eanáir 2003 (IO L 5, 10.1.2003, lch. 14) 

Treoir 2003/16/CE ón gCoimisiún an 19 Feabhra 
2003 

(IO L 46, 20.2.2003, lch. 24) 
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Treoir 2003/15/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle an 27 Feabhra 2003 

(IO L 66, 11.3.2003, lch. 26) 

Treoir 2003/80/CE ón gCoimisiún an 5 Meán 
Fómhair 2003 

(IO L 224, 6.9.2003, lch. 27) 

Treoir 2003/83/CE ón gCoimisiún an 24 Meán 
Fómhair 2003 

(IO L 238, 25.9.2003, lch. 23) 

Treoir 2004/87/CE ón gCoimisiún an 7 Meán 
Fómhair 2004 

(IO L 287, 8.9.2004, lch. 4) 

Treoir 2004/88/CE ón gCoimisiún an 7 Meán 
Fómhair 2004 

(IO L 287, 8.9.2004, lch. 5) 

Treoir 2004/94/CE ón gCoimisiún an 15 Meán 
Fómhair 2004 

(IO L 294, 17.9.2004, lch. 28) 

Treoir 2004/93/CE ón gCoimisiún an 21 Meán 
Fómhair 2004 

(IO L 300, 25.9.2004, lch. 13) 

Treoir 2005/9/CE ón gCoimisiún an 28 Eanáir 2005 (IO L 27, 29.1.2005, lch. 46) 

Treoir 2005/42/CEE ón gCoimisiún an 20 
Meitheamh 2005 

(IO L 158, 21.6.2005, lch. 17) 

Treoir 2005/52/CE ón gCoimisiún an 9 Meán 
Fómhair 2005 

(IO L 234, 10.9.2005, lch. 9) 

Treoir 2005/80/CE ón gCoimisiún an 21 Samhain 
2005 

(IO L 303, 22.11.2005, lch. 32) 

Treoir 2006/65/CE ón gCoimisiún an 19 Iúil 2006 (IO L 198, 20.7.2006, lch. 11) 

Treoir 2006/78/CE ón gCoimisiún an 29 Meán 
Fómhair 2006 

(IO L 271, 30.9.2006, lch. 56) 

Treoir 2007/1/CE ón gCoimisiún an 29 Eanáir 2007 (IO L 25, 1.2.2007, lch. 9) 

Treoir 2007/17/CE ón gCoimisiún an 22 Márta 2007 (IO L 82, 23.3.2007, lch. 27) 

Treoir 2007/22/CE ón gCoimisiún an 17 Aibreán 
2007 

(IO L 101, 18.4.2007, lch. 11) 

Treoir 2007/53/CE ón gCoimisiún an 29 Lúnasa 2007 (IO L 226, 30.8.2007, lch. 19) 

Treoir 2007/54/CE ón gCoimisiún an 29 Lúnasa 2007 (IO L 226, 30.8.2007, lch. 21) 

Treoir 2007/67/CE ón gCoimisiún an 22 Samhain 
2007 

(IO L 305, 23.11.2007, lch. 22) 
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Treoir 95/17/CE ón gCoimisiún an 19 Meitheamh 1995 (IO L 140, 23.6.1995, lch. 26) 

Cuid B 

Liosta na dteorainneacha ama chun treoracha a thrasuí sa dlí náisiúnta agus a chur 
chun feidhme 

(dá dtagraítear in Airteagal 33) 

Treoir Teorainn ama don trasuíomh 

Treoir 76/768/CEE ón gComhairle an 27 Iúil 1976 30.1.1978 

Treoir 79/661/CEE ón gComhairle an 24 Iúil 1979 30.7.1979 

Treoir 82/147/CEE ón gCoimisiún an 11 Feabhra 1982 31.12.1982 

Treoir 82/368/CEE ón gComhairle an 17 Bealtaine 1982 31.12.1983 

Treoir 83/191/CEE ón gCoimisiún an 30 Márta 1983 31.12.1984 

Treoir 83/341/CEE ón gCoimisiún an 29 Meitheamh 1983 31.12.1984 

Treoir 83/496/CEE ón gCoimisiún an 22 Meán Fómhair 1983 31.12.1984 

Treoir 83/574/CEE ón gComhairle an 26 Deireadh Fómhair 
1983 

31.12.1984 

Treoir 84/415/CEE ón gCoimisiún an 18 Iúil 1984 31.12.1985 

Treoir 85/391/CEE ón gCoimisiún an 16 Iúil 1985 31.12.1986 

Treoir 86/179/CEE ón gCoimisiún an 28 Feabhra 1986 31.12.1986 

Treoir 86/199/CEE ón gCoimisiún an 26 Márta 1986 31.12.1986 

Treoir 87/137/CEE ón gCoimisiún an 2 Feabhra 1987 31.12.1987 

Treoir 88/233/CEE ón gCoimisiún an 2 Márta 1988 30.9.1988 

Treoir 88/667/CEE ón gComhairle an 21 Nollaig 1988 31.12.1993 

Treoir 89/174/CEE ón gCoimisiún an 21 Feabhra 1989 31.12.1989 

Treoir 89/679/CEE ón gComhairle an 21 Nollaig 1989 3.1.1990 

Treoir 90/121/CEE ón gCoimisiún an 20 Feabhra 1990 31.12.1990 

Treoir 91/184/CEE ón gCoimisiún an 12 Márta 1991 31.12.1991 

Treoir 92/8/CEE ón gCoimisiún an 18 Feabhra 1992 31.12.1992 
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Treoir 92/86/CEE ón gCoimisiún an 21 Deireadh Fómhair 1992 30.6.1993 

Treoir 93/35/CEE ón gComhairle an 14 Meitheamh 1993 14.6.1995 

Treoir 93/47/CE ón gCoimisiún an 22 Meitheamh 1993 30.6.1994 

Treoir 94/32/CE ón gCoimisiún an 29 Meitheamh 1994 30.6.1995 

Treoir 95/34/CE ón gCoimisiún an 10 Iúil 1995 30.6.1996 

Treoir 96/41/CE ón gCoimisiún an 25 Meitheamh 1996 30.6.1997 

Treoir 97/1/CE ón gCoimisiún an 10 Eanáir 1997 30.6.1997 

Treoir 97/18/CE ón gCoimisiún an 17 Aibreán 1997 31.12.1997 

Treoir 97/45/CE ón gCoimisiún an 14 Iúil 1997 30.6.1998 

Treoir 98/16/CE ón gCoimisiún an 5 Márta 1998 1.4.1998 

Treoir 98/62/CE ón gCoimisiún an 3 Meán Fómhair 1998 30.6.1999 

Treoir 2000/6/CE ón gCoimisiún an 29 Feabhra 2000 1.7.2000 

Treoir 2000/11/CE ón gCoimisiún an 10 Márta 2000 1.6.2000 

Treoir 2000/41/CE ón gCoimisiún an 19 Meitheamh 2000 29.6.2000 

Treoir 2002/34/CE ón gCoimisiún an 15 Aibreán 2002 15.4.2003 

Treoir 2003/1/CE ón gCoimisiún an 6 Eanáir 2003 15.4.2003 

Treoir 2003/16/CE ón gCoimisiún an 19 Feabhra 2003 28.2.2003 

Treoir 2003/15/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
an 27 Feabhra 2003 

10.9.2004 

Treoir 2003/80/CE ón gCoimisiún an 5 Meán Fómhair 2003 11.9.2004 

Treoir 2003/83/CE ón gCoimisiún an 24 Meán Fómhair 2003 23.9.2004 

Treoir 2004/87/CE ón gCoimisiún an 7 Meán Fómhair 2004 01.10.2004 

Treoir 2004/88/CE ón gCoimisiún an 7 Meán Fómhair 2004 1.10.2004 

Treoir 2004/94/CE ón gCoimisiún an 15 Meán Fómhair 2004 21.9.2004 

Treoir 2004/93/CE ón gCoimisiún an 21 Meán Fómhair 2004 30.9.2004 

Treoir 2005/9/CE ón gCoimisiún an 28 Eanáir 2005 16.2.2006 

Treoir 2005/42/CEE ón gCoimisiún an 20 Meitheamh 2005 31.12.2005 
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Treoir 2005/52/CE ón gCoimisiún an 9 Meán Fómhair 2005 1.1.2006 

Treoir 2005/80/CE ón gCoimisiún an 21 Samhain 2005 22.5.2006 

Treoir 2006/65/CE ón gCoimisiún an 19 Iúil 2006 1.9.2006 

Treoir 2006/78/CE ón gCoimisiún an 29 Meán Fómhair 2006 30.3.2007 

Treoir 2007/1/CE ón gCoimisiún an 29 Eanáir 2007 21.8.2007 

Treoir 2007/17/CE ón gCoimisiún an 22 Márta 2007 23.9.2007 

Treoir 2007/22/CE ón gCoimisiún an 17 Aibreán 2007 18.1.2008 

Treoir 2007/53/CE ón gCoimisiún an 29 Lúnasa 2007  19.4.2008 

Treoir 2007/54/CE ón gCoimisiún an 29 Lúnasa 2007 18.3.2008 

Treoir 2007/67/CE ón gCoimisiún an 22 Samhain 2007 31.12.2007 

Treoir 95/17/CE ón gCoimisiún an 19 Meitheamh 1995 30.11.1995 

____ 
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IARSCRÍBHINN X 

TÁBLA COMHGHAOIL 

Treoir 76/768/CEE An Rialachán seo 

Airteagal 1 Airteagal 2(1)(a) 

Airteagal 2 Airteagal 3 

Airteagal 3 - 

Airteagal 4(1) Airteagal 11(1) 

Airteagal 4(2) Airteagal 13 

Airteagal 4a Airteagal 14 

Airteagal 4b Airteagal 12(1) 

Airteagal 5 - 

Airteagal 5a Airteagal 28 

Airteagal 6(1),(2) Airteagal 15(1),(2),(3),(4) 

Airteagal 6(3) Airteagal 16 

Airteagal 7(1) Airteagal 6 

Airteagal 7(2) Airteagal 15(5), (7) 

Airteagal 7(3) Airteagal 10 

Airteagal 7a(1) (h) Airteagal 17 

Airteagal 7a(1),(2),(3) Airteagal 7,8, Iarscríbhinn I 

Airteagal 7a(4) Airteagal 10 

Airteagal 7a(5) Airteagal 24, 29 

Airteagal 8(1) Airteagal 9 

Airteagal 8(2) Airteagal 26 

Airteagal 8a - 

Airteagal 9 Airteagal 30 

Airteagal 10 Airteagal 27 
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Airteagal 11 - 

Airteagal 12 Airteagal 22 

Airteagal 13 Airteagal 23 

Airteagal 14 - 

Airteagal 15 - 

Iarscríbhinn I Brollach, Uimh. 10 

Iarscríbhinn II Iarscríbhinn II 

Iarscríbhinn III Iarscríbhinn III 

Iarscríbhinn IV Iarscríbhinn IV 

Iarscríbhinn V - 

Iarscríbhinn VI Iarscríbhinn V 

Iarscríbhinn VII Iarscríbhinn VI 

Iarscríbhinn VIII Iarscríbhinn VII 

Iarscríbhinn VIIIa Iarscríbhinn VII 

Iarscríbhinn IX Iarscríbhinn VIII 

- Iarscríbhinn IX 

- Iarscríbhinn X 
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AN RÁITEAS AIRGEADAIS REACHTACH 

1. AINM AN TOGRA: 

Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle maidir le 
táirgí cosmaideacha (athmhúnlú) 

2. CREAT ABM / ABB 

Réimse/réimsí beartais lena mbaineann agus aon Ghníomhaíocht ghaolmhar/ 
Ghníomhaíochtaí ghaolmhara: Fiontraíocht – an margadh inmheánach, sábháilteacht 
táirgí  

3. NA LÍNTE BUISÉID 

3.1. Na línte buiséid (línte oibríochtúla agus línte a bhaineann le cúnamh teicniúil 
agus riaracháin (na seanlínte B..A)) agus a gceannteidil san áireamh: 

02.010401 (an margadh inmheánach) 

3.2. Fad thréimhse an ghnímh agus na hiarmharta airgeadais:  

Tosóidh an gníomh in 2009. Fad is a bheidh laghdú leanúnach ag teacht ar an 
mbuiséad (féach thíos), rachaidh an ghníomhaíocht ar aghaidh go seasta mura 
ndéantar foráil dá mhalairt i leasuithe amach anseo. 

3.3. Tréithe buiséadacha: 

Líne 
Buiséid Saghas caiteachais Nua Ranníocaíocht 

CSTE 
Ranníocaíochtaí 

na dtíortha is 
iarrthóirí 

Ceannteideal 
sa 

pheirspictíoc
ht airgeadais 

02.01040
1 

Neamhéi
g-
eantach 

LN90 
 

NÍ HEA TÁ NÍL Uimh. 1a 

                                                 
90 Leithreasaí neamhdhifreáilte 
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4. ACHOIMRE AR NA hACMHAINNÍ 

4.1. Acmhainní Airgeadais 

4.1.1. Achoimre ar na leithreasaí faoi chomhair oibleagáidí (LO) agus leithreasaí faoi 
chomhair íocaíochtaí (LÍ) 

EUR milliún (go dtí an 3ú deachúil) 

Saghas caiteachais 

Uimh. 
coda 

  

Bliai
n n 

 

n + 1

 

n + 2

 

n + 3

 

n + 4 

n + 5 
agus 
níos 

déana
í 

 

Iomlán 

Caiteachas oibríochtúil91 
 

        

Leithreasaí faoi chomhair 
oibleagáidí (LO) 8.1. a        

Leithreasaí faoi chomhair 
íocaíochtaí (LÍ) 

 b        

Caiteachas riaracháin laistigh den mhéid tagartha92 
 

    

Cúnamh teicniúil agus 
riaracháin – (LN) 8.2.4. c 0.11 0.05 0.015 0.01 0.01 0.01 0.205 

AN MÉID TAGARTHA IOMLÁN        

Leithreasaí faoi chomhair 
oibleagáidí 

 a+c 0.11 0.05 0.015 0.01 0.01 0.01 0.205 

Leithreasaí faoi chomhair 
íocaíochtaí 

 b+c 0.11 0.05 0.015 0.01 0.01 0.01 0.205 

Caiteachas riaracháin nach n-áirítear sa mhéid tagartha93 
 

  

Acmhainní daonna agus 
caiteachas gaolmhar (LN) 8.2.5. d 0.02 0.005 0.005 0.005 0.005 0.005 0.045 

Speansais riaracháin amach 
ó acmhainní daonna agus 
costais ghaolmhara, nach n-
áirítear sa mhéid tagartha 
(LN) 

8.2.6. e 

       

Costas airgeadais táscach iomlán na hidirghabhála 
LO IOMLÁN agus costas 
na n-acmhainní daonna 
san áireamh 

 a+c
+d
+e 

0.13 0.055 0.002 0.015 0.015 0.015 0.25 

                                                 
91 Caiteachas nach dtagann faoi Chaibidil xx 01 de Theideal xx lena mbaineann. 
92 Caiteachas laistigh d'Airteagal xx 01 04 de Theideal xx. 
93 Caiteachas laistigh de Chaibidil xx 01, seachas Airteagail xx 01 04 agus xx 01 05. 
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LÍ IOMLÁN agus costas 
na n-Acmhainní Daonna 
san áireamh 

 b+c
+d
+e 

0.13 0.055 0.002 0.015 0.015 0.015 0.25 

Sonraí an Chómhaoinithe 

Níl infheidhme 

4.1.2. Comhoiriúnacht leis an gClárú Airgeadais 

 Tá an togra comhoiriúnach leis an gclárú airgeadais atá ann cheana. 

4.1.3. Iarmhairt airgeadais ar Ioncam 

 Níl impleachtaí airgeadais ar bith ag an togra ar ioncam 

4.2. Acmhainní daonna FTE (lena n-áirítear oifigigh, foireann shealadach agus 
sheachtrach) – féach an mioneolas faoi phointe 8.2.1. 

Riachtanais bhliantúla 

 

Bliain n

 

n + 1 

 

n + 2 

 

n + 3 

 

n + 4 

 

n + 5 
agus 
níos 

déanaí 

Líon iomlán na 
n-acmhainní daonna 

0.2 0.05 0.05 0.05 0.05 0.05 

5. SAINTRÉITHE AGUS CUSPÓIRÍ 

5.1. An riachtanas is gá a shásamh sa ghearrthéarma nó san fhadtéarma  

Is é is aidhm don Rialachán beartaithe cur i bhfeidhm na rialacha a éascú maidir le 
táirgí cosmaideacha a chur ar an margadh san AE. Go nuige seo, roimh tháirge 
cosmaideach a chur ar an margadh, níor mhór roinnt fógraí a thabhairt d'údaráis 
náisiúnta inniúla éagsúla. An fhaisnéis cheannann chéanna a chur isteach roinnt 
uaireanta is ea an toradh a bhí air seo. 

D'fhonn an t-ualach riaracháin a laghdú, foráiltear sa Rialachán beartaithe go 
dtabharfar na sonraí seo do na húdaráis inniúla ábhartha uile trí bhíthin "ionad 
ilfhreastail" lárnaigh. 

Dhéanfaí é seo trí thairseach ríomhaire: na cuideachtaí a chuireann an fhaisnéis 
ábhartha in iúl, chuirfeadh siad in iúl í uair amháin tríd an tairseach seo. Ansin 
chuirfí an fhaisnéis sin ar aghaidh trí bhíthin na tairsí chuig na húdaráis inniúla i 
dtrácht. 

D'fhonn an tairseach seo a chur ar bun, bhainfeadh an Coimisiún úsáid as conradh 
(creatlaí) chun an obair IT a chur i gcrích. 



 

GA 339   GA 

5.2. An breisluach toisc an Comhphobal a bheith páirteach ann, comhchuibheas an 
togra le hionstraimí airgeadais eile agus le sineirgíocht a d'fhéadfadh a bheith 
ann 

Rinneadh breisluach an bhirt seo a mheasúnú ina iomláine sa mheasúnú iarmharta a 
ghabhann leis an togra ón gCoimisiún. Léirítear ann go dtiocfadh laghdú suntasach ar 
an ualach riaracháin trí bhíthin an bhirt seo: choigleodh gnólochtaí san AE tuairim is 
EUR 45 milliún sa bhliain dá bharr. Dá bhrí sin, leis an mbeart seo neartaítear go 
suntasach beartas an Chomisiúin maidir le laghdú na gcostas riaracháin a iompraíonn 
ghnólachtaí an AE ionas gurb amhlaidh is fearr a bhaintear sochar as an margadh 
inmheánach. 

D'fhaomh an bord um measúnú iarmharta an measúnú iarmharta seo.  

5.3. Cuspóirí, torthaí a bhfuiltear ag súil leo agus táscairí bainteacha an togra i 
gcomhthéacs an chreat le haghaidh bhainistiú na ngníomhaíochtaí (ABM)  

Tairseach leictreonach a chruthú agus a chothabháil a d'fhágfadh go bhféadfaí, d'aon 
iarracht amháin, faisnéis a chur isteach maidir le táirgí cosmaideacha arna gcur ar fáil 
ar mhargadh an AE. 

5.4. Modhanna don Chur chun Feidhme (táscach)  

94  Bainistiú láraithe 

 ag an gCoimisiún go díreach 

 go hindíreach trína tharmligean chuig: 

 Gníomhaireachtaí feidhmiúcháin 

 comhlachtaí arna mbunú ag na Comhphobail dá dtagraítear in 
Airteagal 185 den Rialachán Airgeadais 

 comhlachtaí náisiúnta san earnáil phoiblí/comhlachtaí a bhfuil 
misean de sheirbhís phoiblí acu 

 Bainistiú comhpháirteach nó díláraithe 

 leis na Ballstáit 

 le Tríú tíortha 

 Comhbhainistiú le heagraíochtaí idirnáisiúnta (sonraigh le do thoil) 

Barúlacha ábhartha: 

                                                 
94 Má shonraítear níos mó ná modh amháin cuir na sonraí breise sa chuid "Barúlacha ábhartha" den 

phointe seo. 
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6. MONATÓIREACHT AGUS MEASTÓIREACHT 

6.1. Córas Monatóireachta 

Is féidir monatóireacht a dhéanamh ar éifeachtúlacht na tairscí leictreonaí ach a 
hinúsáidteacht a mheasúnú. Ar na fóraim thábhachtacha ina malartaítear faisnéis ina 
thaobh seo tá an meitheal oibre 'Tairgí cosmaideacha' (cruinniú idir rialtóirí agus 
geallsealbhóirí a reáchtáiltear tuairim is ceithre nó cúig huaire sa bhliain) agus 'Grúpa 
na n-údarás a dhéanann faireachas ar mhargadh na dtáirgí cosmaideacha' (PEMSAC, 
fóram d'údaráis fhorfheidhmiúcháin na mBallstát). 

6.2. Meastóireacht 

6.2.1. Meastóireacht ex-ante 

Sa mheasúnú iarmharta a cuireadh isteach in éineacht leis an togra le haghaidh 
Comhairliúcháin Idirsheirbhíse ón gCoimisiún, tá meastóireacht ex-ante ina ndéantar 
measúnú ar iarmhairtí an bhirt seo agus ar roghanna eile a d'fhéadfadh a bheith ann. 
Is é an tátal ar a dtagtar sa mheasúnú iarmharta go bhfeabhsaítear go suntasach an 
faireachas laistigh den mhargadh a dhéanann na húdaráis inniúla sna Ballstáit i ngeall 
ar chóras fógartha láraithe. Lena chois sin, i gcomparáid leis an gcóras reatha ina 
gcaithfear neart fógraí a thabhairt, laghdaítear le tuairim is 50% na costais riaracháin 
a iompraíonn na gnólachtaí (tuairim is EUR 45 milliún) dá bharr. Le fírinne, an córas 
fógartha láraithe a tugadh isteach, is sampla maith é a léiríonn na buntáistí a 
bhaineann le hathmhúnlú ó thaobh laghdú na gcostas a ghabhann le comhlíonadh 
rialaitheach (costais riaracháin sa chás seo), gan gnéithe sábháilteachta an táirge a 
lagú. 

Thacaigh an bord um measúnú iarmharta leis an measúnú iarmharta seo. Tá an 
tuairim chríochnaitheach le fáil anseo: 
http://ec.europa.eu/governance/impact/cia_2007_en.htm. 

6.2.2. Bearta arna nglacadh tar éis meastóireachta idirmheánaí/ex-post (ceachtanna a 
foghlaimíodh ón taithí a fuarthas roimhe seo) 

6.2.3. Téarmaí agus minicíocht meastóireacht sa todhchaí 

Déanfar na measúnuithe seo ar bhonn leanúnach ó tharla go mbíonn na gníomhaithe 
eacnamaíochta ag baint úsáid sheasta as an tairseach leictreonach. 

7. BEARTA FRITH-CHALAOISE  
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8. SONRAÍ NA nACMHAINNÍ 

8.1. Cuspóirí na dtograí i dtéarma a gcostas airgeadais 

Leithreasaí faoi chomhair oibleagáidí in EUR milliún (go dtí an 3ú deachúil) 

Bliain n Bliain n+1 Bliain n+2 Bliain n+3 Bliain n+4 Bliain n+5 agus 
níos déanaí 

IOMLÁN (Ba chóir 
Ceannteidil na 
gcuspóirí, na 
ngníomhartha 
agus na n-aschur 
a thabhairt) 

Saghas aschuir Meá
n 

chos
tas Líon 

aschur 
Costa
s 
Iomlá
n 

Líon 
aschur 

Costa
s 
Iomlá
n 

Líon 
aschur 

Costa
s 
Iomlá
n 

Líon 
aschur 

Costa
s 
Iomlá
n 

Líon 
aschur 

Costa
s 
Iomlá
n 

Líon 
aschur 

Costa
s 
Iomlá
n 

Líon 
aschur 

Costa
s 
Iomlá
n 

CUSPÓIR 
OIBRÍOCHTÚIL 
Uimh.195… 
 

Níl infheidhme                

Gníomh 1………                 

Aschur 1                 

Aschur 2                 

Gníomh 2………                 

- Aschur 1                 

Fo-iomlán Cuspóir 
1 

                

CUSPÓIR 
OIBRÍOCHTÚIL 
Uimh. 21… 

                

                                                 
95 Mar a thuairiscítear in Alt 5.3. 
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Gníomh 1………                 

- Aschur 1                 

Fo-iomlán Cuspóir 
2 

                

CUSPÓIR 
OIBRÍOCHTÚIL 
Uimh. n1 

                

Fo-iomlán 
Chuspóir n 

                

COSTAS 
IOMLÁN 
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8.2. Caiteachas Riaracháin 

8.2.1. Líon agus saghas acmhainní daonna 

Cineálacha 
post 

 Na baill foirne a mbeidh sé de chúram orthu an ghníomhaíocht a bhainistiú ag 
baint úsáide as acmhainní atá ann cheana agus/nó acmhainní breise (an líon 

post/FTE) 

  Bliain n Bliain n+1 Bliain n+2 Bliain n+3 Bliain n+4 Bliain n+5

A*/AD 0.2 0.05 0.05 0.05 0.05 0.05 

B*, 
C*/AS
T 

      

Oifigigh nó 
foireann 
shealadach96 
(XX 01 01) 
 

       

Foireann arna maoiniú97 
ag Airteagal XX 01 02 
 

      

Foireann eile98 arna 
mhaoiniú ag Airteagal 
XX 01 04/05 
 

      

IOMLÁN 0.2 0.05 0.05 0.05 005 0.05 

8.2.2. Cur síos ar na cúraimí a thagann as an ngníomh 

Tús a chur le hobair ar thairseach/chomhéadan leictreonach laistigh de chonradh 
creatlaí arna thionscnamh ag DIGIT, nó más gá é, trí ghlao ar thairiscintí arna 
sheoladh ag an Ard-Stiúrthóireacht seo. 

8.2.3. Foinsí na n-acmhainní daonna (reachtúil) 

 Poist a athimscarfar ag baint úsáide as na hacmhainní atá ann cheana laistigh 
den tseirbhís (athimscaradh inmheánach) 

                                                 
96 Costas NACH bhfuil clúdaithe ag an méid tagartha. 
97 Costas NACH bhfuil clúdaithe ag an méid tagartha. 
98 Costas ar áireamh sa mhéid tagartha. 
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8.2.4. Caiteachas eile riaracháin a fholaítear sa mhéid tagartha (XX 01 04/05 – 
Caiteachas ar bhainistiú riaracháin) 

EUR milliún (go dtí an 3ú deachúil) 

Líne Buiséid 

(uimhir agus ceannteideal) Bliai
n n 

Bliain 
n+1 

Bliain 
n+2 

Bliain 
n+3 

Bliain 
n+4 

Bliain 
n+5  

agus 
níos 

déanaí 

IOMLÁ
N 

1. Cúnamh teicniúil agus riaracháin 
(lena n-áirítear costais a bhaineann le 
foireann) 

 
     

 

Gníomhaireachtaí feidhmiúcháin99 
 

       

Cúnamh teicniúil agus riaracháin eile        

 - intra muros         

 - extra muros 0.11 0.05 0.015 0.01 0.01 0.01 0.205 

Cúnamh teicniúil agus riaracháin 
iomlán 0.11 0.05 0.015 0.01 0.01 0.01 0.205 

8.2.5. Costas airgeadais na n-acmhainní daonna agus costais ghaolmhara nach n-áirítear 
sa mhéid tagartha 

EUR milliún (go dtí an 3ú deachúil) 

Cineál acmhainní daonna Bliain n Bliain 
n+1 

Bliain 
n+2 

Bliain 
n+3 

Bliain 
n+4 

Bliain 
n+5 

agus níos 
déanaí 

Oifigigh agus foireann 
shealadach (XX 01 01) 

0.02 0.005 0.005 0.005 0.005 0.005 

Foireann atá á maoiniú ag 
Airteagal XX 01 02 (foireann 
chúnta, END, foireann ar 
conradh, etc.) 

(sonraigh an líne buiséid) 

      

                                                 
99 Ba cheart tagairt a dhéanamh don ráiteas airgeadais reachtach sonrach le haghaidh na 

Gníomhaireachta/na nGníomhaireachtaí Feidhmiúcháin lena mbaineann. 
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Costas iomlán na n-
Acmhainní Daonna agus 
costais ghaolmhara (NACH 
n-áirítear sa mhéid 
tagartha) 

0.02 0.005 0.005 0.005 0.005 0.005 

 

Ríomh – Oifigigh agus Gníomhairí sealadacha 

 

 

 

Ríomh – Foireann arna maoiniú faoi Airteagal XX 01 02 

 

 

8.2.6. Caiteachas eile riaracháin nach n-áirítear sa mhéid tagartha  

Níl infheidhme 

EUR milliún (go dtí an 3ú deachúil)

 Bliai
n n 

Bliai
n n+1

Bliai
n n+2

Bliai
n n+3

Bliai
n n+4 

Bliai
n n+5 

agus 
níos 

déana
í 

IOMLÁ
N 

XX 01 02 11 01 – Misin        

XX 01 02 11 02 – Cruinnithe agus 
comhdhálacha 

       

XX 01 02 11 03 -Coistí100  
 

       

XX 01 02 11 04 – Staidéir agus 
Comhairliúcháin 

       

XX 01 02 11 05 – Córais Faisnéise        

2. Caiteachas bainistíochta iomlán eile 
(XX 01 02 11) 

       

3. Caiteachas eile de chineál riaracháin 
(sonraigh agus cuir isteach tagairt 

       

                                                 
100 Sonraigh an cineál coiste agus an grúpa lena mbaineann sé. 
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don líne buiséid) 

Iomlán an chaiteachais riaracháin cé is 
moite d'acmhainní daonna agus costais 
ghaolmhara (NACH n-áirítear sa 
mhéid tagartha) 

 

     

 

 

Ríomh – Caiteachas eile riaracháin nach n-áirítear sa mhéid tagartha 

 

 


